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Ο  Κ Ο Λ Ω Ν Ο Σ  Ε Ν  Τ Ρ Ω Α  ΛI.

Ό σ η  μ ϊ ν  χ ά ρ ις  ζώ ¡ α τ ά  χ ή ρ α ς  του "Ομηρον 
έχο νζ ι ¿ γ γ ίγ ν ε τα ι ,  τοσαύτη  αύ , και ριείζω ν ί τ ι  
a r ia , ενθυμούμενοι, οζι ζώ ν ζ ι π ς  σαρών ονδ ί 
γεγενη σ θ α ι α ϊτό ν  ΰπειΛήφασιν, 'έτεροι δέ ουδέ 
’¡ .h e r  οΛοις νπάρζα ι ε ίπ ε ΐν  ζεζο.ίμήκασι, x a i ζν γ -  
γρ α φ ά ς Μ α ς  έπ'ι τούτω ζονθέμενοι τή ν  ανιώ ν  
δόζαν βεβα ιώ σαι ίσπουδά χα σιν . E m ir  οι iter οΐ·ν 
ex ριιχρών τύ  χα τ ' άρ χάς ώ ρμημένοι, τοΰ ¡n) δή · 
Λα δη γρ α φ ή  το ν  Ό μ η ρ ο ν  τα  επ η  δ ιαδοΰνα ι, 
eitl μ ε ιζο ν  ezt εχώ ρησαν, τ η ν  ν π α ρ ζ ιν  αυτήν tip- 
νησάμενοι" ουτοι δε, άνζιγι.Ιοζιαούμενοι .Tarrojc, 
χαχά  πα ρ εισά γο ντες , αυτήν δή  τα ύζη ν  ζή ν  Ιρι)ν 
Ί .Ι ιο ν  μη δεπώ π υζε γενέοθαι άπειρη να νζο , σημεία» 
χρώ μ ενο ι προς ίζέρο ις, δζι μ έ χ ρ ι  τώ ν χαθ' ήμβς 
zrepiAe.lei.ztai τ ι  τή» ζαΰτης ζεχμηρ ιοϋν θεσιν. 
Κ ά ν τε  ϋθεν δε o l έπ ιγενόμενο ι τή  γ ιρ α ρ ίί ώς εί-  
π ε ΐ ι  ά νζ ιπ α ρ εζα γο νζες  άρχα ιδζηζι, το ν  Ό μ η ρ ο ν  
i v  ζοΐς πρώ τον τιθέμενοι, χα ιν ΐι ε ίσηγή σα ντο ,  xai 
ζοΐς τέω ς χοινΐ, ώμυ.Ιογημένοις ά ν ζ ιχρν  ά νζιφ ά · 
σχονζα . “Ε τ ε ρ ι ι  δέ  όρθύζερον, οιμαι, τή ν  έ ν α ν  
τ ία ν  τού ιο ις  τ ε  χάχείνοις ζραπόρενοι, xai στερρώ  
τώ  π ο δ ί άνζιτατζύμενο ι, ζοΐς δέ xoivij ex π α -  
Λαιοζάτου δεδογμένο ις  επόμενοι, xai τύ ν  εύχ.ίεά

ά νε.Ιό μ ενα  άγώ να , ζά  ζώ ν ά.Ι./ως γρονούνζω ν  
σοφισζενμαζα οση δύναμις xa za C a .h tv  σπουδά- 
C oiciv .

E l  μ ι  δή επ ί Ί .Ι ιο ν , Ί .Ι ιο ν  εύζε ί/εο ν ,ή ς  π ερ ί πο .Ι· 
Λνΐς ζ ισ ιν  ονχ ύ.1ίγα γ ίγρ α τ .ζα ι , xa i ζούζω ν ζά  
π.Ιείω  υύ π ιθανά, ά.1.1 ώς έχάστω  εδόχει ε ίρημένσ . 
Τ ώ ν τε  γά ρ  έπ ισ χεύα μ ένω ν  χα ι μ  ή ζί/ν χώ ρ α ν  π  ο.Ι
Αοι πο .Ι.Ια χή  γεγρ ά φ α σ ιν , ϊο τ ι  δέ π α ρ  οις xa i . / η ■ 
ρ ο νς  ε ΐρ ε ϊν  ονχ όΜ γους" χα ι μ έ ι ζ ο ι  x a i  π ε ρ  ζ : ι -  
εύζω ν οντω ν και πο././ώ ν διαπραχΟε'νζων, αντί) 
ακριβώς ή Οίσις τή ς  Τροίας i v  ctparei ΐ ζ ι  χ ε ΐτα ι,  
ζώ ν μ ε ν  ώς ζυ  ν υ ν  Buunur-baehi ή χατ. α ύζύπ ο υ  
ιίν  εις, ονχ άπιθάνως φασχόντω ν, ζών δ  ii./.hj 
π η , ζών δ ' αύ θρασέως μ ά ./α  ουδέ γεγενή σθα ί  
ποζε Τ ρο ία ν  xa i πό .lit te r , ενα ντίον  δήπον τώ  
π ερ ί ζούζω ν δ ιά  ζοί·ς ποιηζάς έχνενιχηχύζι .Ιόγψ .

Τοσούζων ονν ζώ ν π ερ ί Τ ροίας γ ε γρ α μ μ έν ω ν  
ζοΐς καθ' ία  π έρ α ν  ζά  ά ρ χα ϊα  διφώσι, δικαίως 
ά ν  ζις, οιμαι, ζών χα θ  ήμάς θανμάαειεν, ( Ί  
π ερ ί ίζύρω ν ίκάσζυζε ευ κ α ί έπ ισ ζα μ ένω ; γ ρ ά 
φανε ες, π ερ ί Τ ροίας μ έν ζο ι, ώς έγω δα, ουδέ ε ις  
ί'ως ά ρ τ ι, ζη ν  χώ ραν ζά  πρώ τα  έπ ισχεψ άμενος, 
Τ ί'άμα ι τ ι  ήζίω σε' δέον αύδέν έ .Ια τζον  xa i ζά  
χα ζά  τα ύζη ν ,  ώς ζά  οικεία, περιεργάςεαΟ αί τε καί 
il.axpiCovr χα ζά  ζυ ενόν. Ε ί .δ έ  τύ  γε  νυν  ε χ ι ν 
V Τροίας θέσις άχριβώς ϊ ζ ι  μι) ώ ρισται, ά.Ι.Ιά χε  
π ε ρ ί α υ τή ν  εζερα  ή ν  Λόγου ά ζ ια , πύ.Ιεις ζε π α -  
•Ια ίζα τα ι, κα ί π ο τα μ ο ί x a i Λόφοι x a i τύμβοι' ών 
βριζόμενω ν ε'χ σημείω ν χαι άνςρύζεω ν ζά  π .ΐιίω ,
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Π A Ν Δ Ο Ρ Λ.
καί ή τη ; Τροίας θ έα ς  πάντω ς νρ ισθήσετα ί .-τότε.

Ο ύτως o h · τώ ν χαθ' ήμιις έχά ντω ν , ά ζ ιύ ν  δήπου  ̂
τή ν  π ερ ί τά  το ια ντα  τώ>· τή ς  εσπερ ίας Ε υρώ πης  ι 
σοφών σπονδή)' άγάσασθαι. Ο ύχ ά τειχδτω ς. Π αρά  ! 
γάρ τούτοις υύ μό νο ν  ζ ν γ γ ρ α φ α ί , ά.ί.Ιά καί έχ  
τής α ϊτώ ν  έπ ί τη ν  Τ ρο ία ν ά ε/δήποτε αυτο ί μ ε -  
τα ίρ ά ντες , χρ ό νο ν  τ ε  καί χ ρ ή μ α τα  αφειδώς άνα-  
.Ιίσχοντες (Sir μ ά ./ισ τα  οί "Ε .ίΛηνες χ ρ ε ία ν  έ· 
χ ο μ εν , γρησμοσύνη  εΐκοντές), χα ΐ πόνους ύπο- 
δυόμενοι, έέ.αχριβοΰιτα ι καθ' έχαστα  χα ΐ άνα με-  
τρ ο ν ντα ι' οίχοι όέ μ ε τά  τα ΰνα  ά να χά μπτοντες  
τάς α ϊτώ ν  ούτωσί γενο μ ένα ς  έρευνας έχδιδόασι. 
Γ α.Ιάτα ι τε  χα ΐ Γ ερμανοι χα ΐ Β έ .Ιγα ι και 'Ρ ώ σ-  
co i, μ ά λ ισ τα  δε π ά ν τω ν  οί τή ς  κΐ.ΐβίωνος. Ο ντοι 
')'/) οΐστρω πω ς προς τά ρ χα ϊα  σ υνεχό μ ενο ι, χα.Ιή  
τ ι π ,  όις έοιχε, μοίρα,, έμμ ένουσ ιν  αυτο ί καί τά  
χεχω σμ ένα  ά ν α σ χά π το ντα ι, ι ϊ ρ ε ϊν  τ ι  πάντω ς  
δι έ.ΙπΙδος ε χ ο ν τ /ς .

Τούτο ις ουν, οις χ ά ρ ις  ο ύ χ  ή τυ γο ΰσ α  όφεί.Ιε- 
ra t, κα ι ό π ερ ί τά  α ρ χ α ία , τά  Τρω ικά μ ά ./ισ τα , 
πο./'υς Φ ραγκίσκος Κ ά Μ ερ το ς  [F ra n k  Calvert^ 
σ υγχα π εί./εχ τιιι, άνήρ τά  τ ε  ά ./.ία  αγαθός χα ί φ ί- 
./ος ΐιιΐς  "Ε .Ι.Ιηπ ιν  ¿ν ro t; μά.Ιιστα" ί'ς τά  α ρ 
χ α ία  θανμάΐ,ω ν, τα ίς  δ' άνορύζεσιν όιφειδώς ε 
αυτόν χαί. Ο /τήσεσ ιν (ευ  γε  παιδί))  δεδωχώς, χα ί 
τινω ν κα τά  7 μοίαν τή ν  θ έα ν  μ ε τ ’ άχρ ιΰ ιία ς  πα -  
,/α ιτά τω ν πό.ίεω ν όρισάμειος έχ τ ε  επ ιγραφ ώ ν  
χα ί νομισμάτω ν, τέ τα ρ το ν  το υ τί έτος επ ειδή  σπου- 
όα ία ν π ά ν ν  π ερ ί Τ ρο ία ν ά ν α χά .Ιυ ό ιν  άνασχά- 
π τω ν  έποιήσατο. Π έρα ν  γά ρ  Bounar-bachi, ου οί 
σοφοί τό Ί . ί ι , ,ν  τιΟέασι, χα ί Μ ένδερε (Σ ιμ ύ ε ν -  
τ υ ς ; )  ιιετα ζυ  χα ί Κ εμ έρ  (Π νδρ ίο υ ) ποταμώ ν, 
π α ρ ά  τώ  πυτε  Π  γ τσ έ -χ ιο ϊ ,  έν  πεδίω  τώ  Τρω ϊχω , 
χο.ίωνός τις  έ σ τ ιν ,  δν  π ά ν τε ς  ώς ε ίπ ε ΐν  οί Γή>· 
/ ρ ι ία ν  ίχά σ ζυ τε  επ ισ χεπ τύμ ενο ι, τοιοΰτον, οίος 
δο  έδεΐχνντο , ϋπο.Ιαμΰάνοντες ά ιτ ιπ α ρ ή ρ γο ιπ ο . 
Μ ό ιο ς  δέ Φ ορχαμμερος, ών ίσ μ εν , ί τ ε ι  1 8 4 5 , 
τό)· Κο.Ιω ιόν το ύ το ιI  Α π ένα ντι Ί Μ ο υ  όρων, τ ε 
χ ν η τό ν  τ ιν α  είνα ι νπ ετό π α σ εν ' σ,.Ι./ά δ  ή χα ί α ϊτός  
τό γε  τό τε  π.Ζέον τ ι  ε ίπ ε ΐν  χα ί π ρ ά ςα ι μ ή  δυνά- 
μενος, τά  σπ έρ μ α τα  δέ ώ'- ε ίπ ε ΐν  μ ό ν ο ν  χατα θ,α · 
./on , χα ί α ϊτό ς  άντιπαρή.Ιθει.

Π π εχ ε ιτυ  δέ τώ  ευφυή χα ί ά χμήτι Φ>. Κ α.Ιβέρ- 
τω  τή ν  τής  άνομύξεως δόζαν έπ ισπά σα σθα ι,  χαί 
τιμηθήναι ώς ειχός τούτου ένεκα παρ'ά τω ν χα τά  
Β ρ εττα ν ία ν  τω ν άρ  γαιο.ίογούνζω ν Σ υ λ λ ό γω ν .  
Εύμε.Ιε τήοας γά ρ  τά  π ερ ί Τροίας μονονον πά ντα , 
οσα άρχα ίο ις τε χα ί το ΐς  χαθ' ήμας (υ ν τ έ τα χ τα ι,  
χα ί τούτω ν τά  π ο λ λ ά  ¿ζαιρών σ φ α λλό μ ενα , έν  
δ  ετεσ ιν  ό'./οις, ού μ ή ν  ά λ λ α  χα ί σ υ χ νό τερ ο ς  ή 
ά λλω ς τή ν  Τροίαν έπ ισχεπτό /ιενος, χαί αύταΐς  
ό ύ εσ ι· καθ' έκαστη διερευνώ)· χαί εέαχριΰούμενος, 
αποπειρώ μενος δέ μ ή  τ ι  ό χο.Ιωνός χ εχω ρ ισ μ έ-  
ν ο ν τ ι έ χ η ,  τώ ν έ.Ιπ ίδω ν ούχ έιϊεύσα το . Π ιο -  
ρυσσων γά ρ  (ίεΒρε τύμβον δ.Ιυν τώ ν Τρώων, 
π υρ ά ν  δή./α  δ  ή, ή τους νεχρους οί Τρώ ες έχαυ- 
σα ν , εκεχειρ ία ς γ ιν ό μ ενη ς  α ντο ΐς χα ι " Ε λ λ η σ ιν  
όυς Ό μ ηρ ο ς  τούτο δεδή.ίω χεν, ¡ ΐ τ ω  ixaVCr τεχμη-
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ρ ιώ σ α ι. Τ α  ¿της δέ  σ ννω δά  τοΐς- ε’π ε σ ι ν  Κ α .ίβ έρ -  
τω  ε ϊρ η μ έ ν η ς ,  τ ε χ μ ή ρ ιο ν  δ  ή μ έ γ α  τώ ν^Τ ρ ω ίχώ ν , 
δ ή .Ιον  όχι χ α ί  Ί λ ι ο ν  α υ τό  ούχ  ά.το τ α ί τ η ς  έ χ ε ιτ ι  ' 
χα ί “ί.Ι ιο ν  όίρα έ γ έ ν ε τ ο ,  χ α ί π ό λ ε μ ο ς  π ρ ο ς  Τρώ ας  
‘ Ε λ λ η σ ιν  έ γ έ ν ε τ ο ,  τέ .Ιο ς  δέ  χα ί "Ο μηρος, ε ί  χ α ί  
τ ιν ε ς  τώ ν ά .Ι.ίω ς δ ο χο ύντω ν  τ ι ε ίνα ι ϊά ν α ν τ ία  
ά π εφ ή ν α ν το . . ’·.

Φ. Κ ά Μ Ιερ το ς  δ ε  τ ό ν  τύ μ β ο ν  έζευρ ώ ν , χα ί 
τ ή ν  χ ύ ν ιν , ε ις  ή ν  τ ά  σώματα* έχ ε ίν α  χ α έ ν τ α  μ ε -  
τεΰ εβ ./η ι το , χ α ί  τή ν  π υ ρ ά ν , χ α ί το ν  τρ α χ έ υ ις  λ ι -  
θοις π ερ ίβ ο λ ο ν , όι το ρ νώ σ α ντο  τό  σ ή μ α , ε ύ θ ϊς  έί; 
α ρ χ ή ς  ές  τή ν  π ά τ ρ α ν  Β ρ ε τ τ α ν ία ν  το ΐς  τ ά  α ρ 
χ α ί α  διφώ σι τό  εσ ρ εθ έν  ιίν ικ ο ινώ σ α το , π α ρ ' ¿ ν  
π ο ./.ίώ ι , ώς ειχός, τώ ν  επ α ίν ω ν  ι)ζ ίω τα ι, χ α ί π ά -  
σ ιν  Λπ-ίώ ς μ ε τ ά  σ φ ίσ ιν  σ υ γχ α τα ρ ιθ μ η θ ή ν α ι α ύ τ ί ν  
έδ ο ή ιν . " Τ υ τ ε ρ ο ν  δ  ού πο-Ι.Ιώ  χ α ί ¿ τέρ α ς  ο ύδέν  
ή τ το ν  π ο .Ι ϊ  τυ  διάφ ορον τι) επ ισ τή μ η  έχ ο ύ σ η ς  έ-  
ρ εύ ν α ς  ευ τυ χ ώ  ς  έπ ο ιή σ α το , à .i . /à  χ α ί τα ύ τα ς  ω 
σαύτω ς έχε ίσ ε  ά π έ σ τ  α- Ιχεν .

τΩ ν  τώ  π ε ρ ί  τού  χο .ίω νοΰ  α Χ α ν έ  τ ε π έ  η ¡ιό- 
ν υ ν  π ο ν η μ α τίω  π ε ρ /τ υ χ ώ ν  ¿ί -ά γ χ ο ς ,  ε ις  τ ή ν  ’ Ε./.· 
. ίά δ α  έχ  τή ς  Π γ γ . / ί δ ο ς  φ ω νήν  ¡ ι ε τ ε ν ε γ χ ε ΐν  έ γν ω ι·, 
έ ν α ύ σ μ α τα  τα υ  τα  το ΐς  χα θ  ημάς π ερ ί τ  ά ρ γ ιι ΐα  
ζ γ χ ύ π το υ ο ι π α ρ εχ ό μ εν ο ς . Τ ό  δ  εμ ό ν  μ ε τ ά  τή ν  
μ εθ ερ μ ή ν εν σ ιν  α ύ τώ  τώ  θ .υ γγρ έ ιψ α ν τι άνα χο ινω -  
σ ά μ εν υ ς , ά π ' ά ρ χ ή ν  δή  τ ιν α  τώ  όμοφύ.Ιω  θά ρρει 
π α ρ έ χ ο μ α ι,  τή ς  ζ υ γ γ ν ώ μ η ς  χ α θ ' ο .τ ι  έμ έ  ε.Ιαθεν  
έζα ιτο ν ιιεν ο ς , πιι;. ά δ  ε τέρ ω ν  π ε ρ ί  τ ά  το ια ΰ τα  
δ ε ιν ώ ν  χα ί ε π ί  π ο . Ι ϊ  έ .Ιη .ία χό τω ν  τ ά  χ ρ ε ίτ τω  
π ροσδοχώ ν.

Ε ν  χ /α ρ δ α ν ε ./ .ί ίν ις  καθ' Έ Α Α ή σ π ο ν το ν  

τ )  8 'Ιο υν ίο υ  1 S 6 0.
Μ Α Τ Θ Α ΙΟ — Κ .  Π Α Γ Λ Μ Κ Λ ϋ .

Ο y.oh’V/'o; ού το ; (Χανέ T irs )  κειτα·. εις τ·/,ν τε- 
λευταίαν γωνίαν τα -ειν ί,; καί έκτεναίι; σειράς λό
φων τριτογενονς ρ.ορφώσεως, χ.αΟν,κων ρ.έχρ·. τών 
Τρωϊκών πεδίων ά-έναντ·. του Μ-ουνάρίλΤαοη καί 
ττερί τό 4 1/2 άγγλ . ρ.ίλιον άτέχων αύτοϋ. 1£~ι- 
κάΟητα’. 'Ϊε έττί βράχου, όττις εί; τήν ύψ/,λοτεραν 
πλευράν ^έν είνα·. πολύ υποκάτω ττ,ς έπιφανεία; τοϋ 
κολωΌΰ. Εις τήν χαυ.ολοτέραν «ϋτοΰ βάτιν ¡Λάλ·.- 
c τα αποβάλλει βαΟατ,δόν τό χώυ.α έκ τού παραρρέαν- 
το; Κεαέρ (Ανάριου ;) ποταυ.ού ¡/.ικράν πρό τής συαβο- 
λής αύτού ιεετά τού Μένδερε (Σιαόεντο; ·,). Ολοι σχε
δόν, όσοι έγραψαν περί Τροίας, καί τούς όποιου; ά - 
νέγνων, λέγουσιν δτι ό κολωνό; ούτο; είναι φυσικός 
γήλοφος. Μόνος δέ ό δόκτωρ ΦορχάαΐΛερος έν ταΐς 
περί τοπογραφία; τής Τροία; παρατ/,ρήσεσιν αύτού, 
δτ,μοσιευΟείσαις έν τή  έφ/,ρ.ερίδι τής Τεωργραφικής 
Εταιρίας τώ  4 7 4 2  (Τόα. IB ) σ ψ ε ιο ΐ,  ότι οί τρεις 
λόφοι (τεπέ) πλησίον τού Αχτσέ - κιοϊ είσί φυσικοί. 
Περί τού πρό; τό Μπουρνάρπασι όρ.ως Χανέ τεπέ 
άμφιβολίαι δύνανται νά ύπάρΕωσιν. Ενεκα όυ.ω: τού 
μεγάλου αύτού όγκου καθίσταται άπίθανον, ό τι ό 
τ ε π έ ς  ούτο; είναι τεχνητός. Τάς δέ αμφιβολία; 
τα ύ τ ις  άνασκαφαί μόνον θέλουσιν ΐσω; διαλύσει.

Il A y  A íi I' A. 1/  Í

2χ·7.μα

διάφοεοι τών πρώτων, καί πολλώ άργαιότεροι, συνι- 
στάμενοι έκ πλατέων πίθων, καί οΐον μακράν τινα 
νεκρόπολιν σχηματίζοντε: άπό μεσημβρίας πρό: άνα- 
τολάς έπ ί τής κορυφή: αύτού εκτεινόμενων, όμοιους 
τάφους άνεκάλυψα καί άλύ.αχού τής Τρωάδος καί 
τής θρακι-κής χερσονήσου' όμοιοι δέ άνεκαλύφθησαν 
και έν Ελλάδι, Εύρωπαϊκή Τουρκία, Μικρά Ασία, 
ϊονίοις νήσοις καί αλλαχού, εσχάτως δέ καί έν Κρι
μαία πλησίον τού Βαλουκλαβά Οπό τού συνταγμα-

Σχήμα 2.

τάργου Μούρκου. íi έπομένη περιγραφή τών έν τώ 
κολωνίρ, Χανέ τεπέ, τάφων έφαρικόζεται επίσης εις 
τούς καί αλλαχού τού Τρωικού πεύ ίου υπ έμού άνευ- 
ρεθέντας. ( - '/·  2)· Οι πίθοι ούτοι είσί παντοίου με-

C )  Ai ai fe oi ; τ ο ύ  Κ ο λ ω ν ο ΰ  X a v è  - , ιτ . Ι è v  T f w á o i .

1 .  Τ ουρκιχοΙ τ ά ο ο ι .
2 .  Τ ε χ ν η τ ό ν  ε β » ο ο « ,  έ ? '  ο ΰ  Γ υ ρ έ Ο η τ ιν  ci τ .’·Λ·ν..
3. Χ τ ρ ώ ι ΐ Λ  τ ω ν  ά π η ν ί ρ β χ ω μ έ ν ω ν  c î t û v .

A. Κόνις τών ξύλων x a !  T t a i / t a  π ή λ ινω ν  βχίυώ ν. 

δ .  Χ τρ ώ μ »  ιδ ά τ ιο υ ; π ε ρ ιέ /ο ν  έ ν α  σ χ ε λ ε τό ν .

6 .  Ό  ο υ β ιχ ό ς

1 (*).
σκευή; των έντό: τού κλιβάνου, δ  ιό καί έ’χουσι Γ· , ί · 
δεδεαένα τά  μέρη διά  μολυβόίνων δεσμών. Ολοι 
ουτοί είσι τεθειμένοι όριζοντείω:, ενίοτε δε και εν_ 
τό ; κοιλώματος έν τώ  φυσικώ βραχώ. Πλατύς λί_

Σχήμα 3.

0ος καλύπτει τό στόμιον αύτού, έστραμμέ.ν. πά<

( i ¡  M '.x p iv  i ï î . i v s v  χ ε χ ιω μ ο τ ' . τ μ 'ν ο ν  ΐ χ : ύ " , .

Επιθυμών νά ορίσω τόν άληθή χαρακτήρα τού 
κολω-.οΟ τούτου, άπεφάσισα ϊνα τόν έκκοιλάνω, και 
ήρξάμην τού έργου μα/.ρόν άκοντα καΟ εις έπί τού 
κέντρου αύτού (Σχ. 4). Εύθύς δέ ύπό τήν επιφά
νειαν εύρέθησαν τάφοι πίνες, Τουρκικοί άναντιρρήτως, 
περιέχοντες σκελετούς εί; καλήν κατάστασιν. (Βέ
βαιοι; τών κατοίκων τού χωρίου Λ χτσέ - κιοϊ έγγύς 
κειμένου τεσσαράκοντα έτη πρότερον). Ολίγον κ ά 
τωθεν τών σάα-ων τούτων ύπήρχον ετεροι τάφοι,

καί τών μ :ν  μικρότερων τό μήκό; έστ; ά 
ποδών καί 2  δακτύλων περίπου, ή δε διάμετρο: εί; 
τά μεγαλήτερον «ύτής πλάτος έστίν 4 ποοός και 8 
δακτύλων' τών δέ μεγάλη τερών τό μήκος G ποδών. 
τό δέ πλάτος 4 ποδών καί 7 δακτύλων, κατεσκευα- 
σμένοι έκ παχεος κοκκίνου πηλού μεμιγμένου μετ' 

(ό ,μεγαλήτερο: τών ενταύθα εύρεθέντων π ι- 
ήτο ΰ  ποδών τό μήκος). Τινές τών πίθων τού

των φαίνεται ότι διερράγησαν έν καιρςρ τής κατα-
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τότε πρός μεσημβρίαν ή μεσημβρινοανατολικά. Εντός 
αύτού περιε'χονται όστά καί σκελετοί άκαυστοι, οί 
όττοεοι, έν γένει, έκτιθε'μενοι εις τόν αέρα, μεταβάλ
λονται εις κόνιν. Εύοίσκονται δέ τά  όστά καί οί 
σκελετοί ούτοι έπί κλίνης χαλίκων, εχοντες τά  νώτα 
κεκλιμένα, τά  γόνατα υψωμένα, κλίνοντες αύτά προς 
τά  κάτω , εχοντες προσέτι περί αυτούς σκεύη πήλινα, 
άγάλμ,ατά τινα εφεστίων θεών καί τινα έζωγραφη- 
μένχ σκεύη (ληκύθους καί φιάλας), ών τινά εϊσι της 
άρίστης περιόδου τής τέχνης της 5 ' π . X. έκατον- 
ταετηρίδος, κατά μέγα μέρος όμως κατασκευασμένα 
κατά τό άρχαϊον ύφος. (Σημειώ, δτι αύτά είναι τά  
κατά πρώτον άνχκαλυφθέντα εις τήν Μικράν Ασίαν). 
Προ; τούτοι; εύρέθησαν καί τινα κυανά, πράσινα καί 
κρίτρινα ύέλινα σκεύη καί άλλα τινά μικρά π ρ ά γ
ματα  (Σχ. 3). Αμφορείς εΰρίσκονται ενίοτε μέν 
εντός τών μεγαλητέρων πίθων, ενίοτε δέ καί εκτός 
αύτών, περιέχοντες σκελετούς παιδιών, μ ετ’ αγγείων 
μικροτέρων διαστάσεων. Πολλά ολίγοι τών μ.εγαλγ- 
τέρων πίθων εύρέθησαν εις έντελη κατάστασήν' τών 
δε περισσοτέρων μικρόν μόνον μέρος, καί αϋτό πρός 
τούς λίθους, σώζεται, διότι τά  ανώτερα μέρη κατζ- 
στρέφονται ύπό τών γεωργών, έκ τής μ.ετατοπίσεω: 
τής επιφάνειας τού εδάφους, ή έ ; άλλων αιτιών (4). 
Ετεροιοί τινες τάφοι εύρέθησαν επίσης μ,εταζύ τών 
προειρημένων έν τώ  κολωνώ, Χανέ τεπέ, (καί μ ά λ ι
στα εις την βάσιν του ,  άνήκοντές προφανώς εί; την 
αυτήν περίοδον, κατεσκευασαένοι έκ πλατέων καί 
μακρών κεράμων τεθειμένων κατ όρθάς γωνίας, έν- 
τός τών οποίων εύρέθησαν σκελετοί εκτάδην κείμε
νοι, καί οστά τινα μόνα (Σχ. 4).

Σχήμα 4.

Πεοοάς εις βάθος 5 4 '2 ποδών ύπό την επιφά
νειαν τού κολωνού εύρον εκτεινόμενο·/ στρώμα έλα - 
ç-ράς καί λευκής ουσίας, παχύ  δε 5 4 /3  ποδών" ή 
δε ουσία αϋτη έξετασθείσα, έδείχθη, ό'τι είναι άπην- 
θρακωμένα όστά, πιθανώτατον ανθρώπινα. Εκ τής 
ξηρκς αϋτής καταστάσεω; φαίνεται, ότι βροχή ή ύ- 
γρασία δεν διεπέρα σεν αυτήν. ή τ ι; άλ.λω; πολύ χ α 
λαρά οΰσα, ώ ; κόνις, καί ένίοτε ύψουμένη ύπό τών 
επί τού κολωνοϋ εργαζομένων γεωργών, εμποδίζει

( ! )  " Ί  μ έ γ ι σ τ ο ;  κ α ί  τ ε λ ε ι ό τ ε ο ο; π ! 0 : ;  ι ' ρ έ ΐ η  ϋ π ’ έ μ ο ΰ  π λ η -  

σ . ' . ν  τ ή ;  Ο έ ο ε ω ς  τ ή ;  ά ρ χ χ ί χ ;  Λ ν ρ ό ό ν ο ιζ  χ α τ ί  τ ρ ό π ο ν  ό / , ω ;  π ι -  

ρ ά ί ι ξ ο ν .  7.ν . τ ο ϋ ν τ έ ;  τ ι ν ε ς  μ ε 7 . ! σ - χ ; ,  π α ο η χ ο λ ο ύ ί η ϊ χ ν  μ ί α ν  ε ι ς  

ο π ή ν  τ ι ν α  τ ή ς  -¡-ησ. Έ ξ ε π λ ά - η α α ν  Ô ;  ο ϊ ε  μ ε τ ά  ά ν α α χ α β ή ν  ε ν ,  

ρ ο ν  π : 5 ο ν  π λ ή ρ η  χ η ρ ιο υ .  Κ α ί  α ε τ ε χ ί ν η α α ν  μ έ ν  τ ό ν  π ί θ ο ν ,  α λ λ ά  

π χ ρ ε Ο . ε ψ σ ν  τ ι ν α  α χ ε ΰ η ,  τ α  ο π ο ί α  έ γ ώ  ε ύ ρ ο ν  ε ύ τ υ / ν ς  τ ε 9 α μ -  

μ ΐ ν α  ε ϊ ς  μ  π ιο  ο ν  τ ι  μ έ ο ο ς  γ η ;  ε ι ς  τ ό #  τ ά ιρ ο ν  τ ο ύ τ ο ν .  Π ό σ ο ν  δ έ  

μ έ γ σ ;  ή ν  ά  π . θ ο ς  ο ΰ τ ο ς  ί ύ ν α τ α !  τ ι ς  ν ά  ί ν ν ο ή ο η ,  ¿ ρ ο ύ  ε ;  ί ν Ο ο ω -  

ο ν γ · / ρ ό ν ω :  χ α !  ν ν ε τ ω ς  έ χ ό Ο τ τ α ν  ε ν τ ό ς  α ύ τ ο ϋ  χ ε ν ω β έ ν τ ω ν  

τ ό .  ί ΐ τ ' , ν ,  ϊ  π ε ρ : ε ~ /_ ε ν .  " Ι ς ε  π ε ο ;  τ ο ύ τ ω ν  ü l u s i r a l e J  L o m l o f l  
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αύτού; τών έργων των. Είναι δε καί κίνδυνο; μη 
ποτε ή έπί τοσούτον χαλαρά; ούσίας έπικαθημένη 
γή τού κολωνοΰ καταπεση καί πληρώση τόν λάκ
κον. Στρογγύλοι χάλικες γρανίτου ώς εις τήν κοίτην 
τών ποταμών, φέροντες τά  σημεία βιαία; θερμάν- 
σεως, άνεμίχθησαν μετά τών χαμ.ηλοτέρω·/ μερών 
τού στρώμ,ατος τούτου. ΐ'πό  όέ τούτο εκτείνεται 
Ετερον στρώμα 4 4 /2  ποδό; τό ύψος, έκ τέφρας 
ξύλων μετά τινων τεμαχίων ανθράκων καί ταηαά- 
των πήλινων σκευών. Τελευταίο·/ δε έπί τού στερεού 
πετρώματος τού βράχου έτερον στρώμα γής έκτεί- 
νεται, εν ώ εύρέθ η καί εις σκελετός έκτάδην, εχων 
πρός τή  κεφαλή λίθον μέγαν καί τραχύ#. 6  σκελε
τός ούτος διετηρείτο καλώς ώς μή διεισδύοντος μέ- 
χρις έκεΓ άέρος ή υγρασίας. Ούτω φαίνεται, ο τι ό 
κολωνό: Χανε τεπέ; ύπ/.ρξε ταφείον τριών, είμή τεσ
σάρων διαφόρων περιόδων.

Μετά δε ταύτα ήρξάμην τής πρός νότον άνορύ- 
ζεω; τού κολωνού πεοί τό κέντρο# αύτού. ΕύΟύς δέ 
έξετέθη εις τήν όψιν μου τείχος εντελώς περί τόν 
κολωνό·/ εκτεινόμενο·/ ο ποδών τό ύψος καί 95  
ποδών τήν διάμετρο·#, συγκείμενον έκ πλατέων ακα
τέργαστων λίθων άνευ τιτάνου, καί έπί τού φυσικού 
βράχου έπικαθήμενον. ’Αναντιρρήτως σκοπός τού 
τείχους τούτου ήν τό  περικλεΐσαι τά  άπηνθρακωμέ- 
να έντός αύτού όττα , άτινα εύρηνται σεσωρευμε’να 
έν αύτώ , ύψούμ.ενα βαθμηδόν έκ τής περιφερείας 
πρός τά κέντρο·#. Εύρέθησαν δέ καί τρία ή τεσσαρα 
πήλινα αγγεία  έντός τού περιβόλου παρ αύτώ άκομ
ψα, έννεα περίπου δακτύλων τό δέος (Σχ. 5).

Σχήμα 5.

Ε ί; τήν κατασκευήν τού κολωνοΰ τούτου παρα- 
τηρεϊται εντελής αναλογία πρό; τούς έν χρήσει κατά 
τούς ήρωϊκούς χρόνου; τ ή ; Τροίας, 8ν τρόπον μάλι
στα περιγράφεται ιδίως ύπό τού Ομήρου ή επική
δειο; π/ρά τού Πατρόκλου"

« Τ ο ο ν 'Ό α ν το  σ*|Χ2 , βεαε·1λ:ά τ ε  τ:®ο β ά λ ο ν τ ο

ΆμοΙ κυρτ,ν εΐϋαρ 54 χυτήν έ“1 γαΤαν ε/ευον.
Χεν&ντες οέ τό οή;χ2 , “άλιν χίεν. »

Ίλ. V. *233.

Τό δε τείχος πρότερον ήν πάντως υψηλότερο·/ ή νυν, 
καθά εξάγεται έκ τών έπ’ αύτού δισκρ-.νομένων εί- 
σέτι κοιλωμάτων, καί έκ τής φανερά; όψεω; τού 
άνω μέρους αύτού. Τεκμαίρομαι ότι οί τού παρακει- 

; μένου χωριδίου ’.Λχτσε-κιοϊ κάτοικοι μετέφεραν τήν 
ϋλην τού τείχους εις οικοδομήν τών κτιρίων των.

Περιγραφείσης τή ; θέσεως, κατασκευής καί τών 
περιεχομένων τού κολωνού Χανέ τεπέ, ύπολείπεται
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ήδη τά όρίσαι τήν αρχήν αύτού καί τήν πρός τήν 
άρχαίαν Τροίαν σχέσιν του.

Προλααβάνω δ έ  νά εϊπω , οτι έν τή  ίλ ιάδ ι περι- 
γράφονται ιστορικά γεγονότα, τά  όποια σεν είναι 
τόσον μεμακρυσμένα τής εποχής, καθ ήν συνετέθη- 
σαν ύπό τού ποιητού" όμοφώνως δέ άπασα ή άρ- 
χα ιότη; παραδέχεται αύτά ώς περιγράφονται καί 
άναφέρονται ύπ αύτού.

Μετοχή τις εί; τήν π ίσ τ ν ταύτην, μολονότι τρο- 
ποποιηθείσα, φαίνεται αναγκαία εί; ώφέ> ειαν έκ τών 
ερευνών τών προϊστορικών έκείνων περιόδων" καθότι 
έάν άπορρίψωμ.εν άπύαώ; τάς έν το ί; ποιήμασι μα* 
κρά; καί συντελεσττκάς μαρτυρίας, άνατρέποντες 
ούτω καί μή παραδεχόμενα τά γεγονότα, ποίαν ίκα 
νήν βαρύτητα είς άπόδ,ειξιν δυννμεθα νά εύρωμεν εις 
τήν μ.εμακρυσμ.ένην εκείνην έποχήν; καί έν ώ άλλως 
αδύνατά τ,ινα μαρτύρια έμειναν μέχρι; ημών, τ ί  ελ- 
πίζου.εν νά εύρωμεν είς πιστιν τών γεγονότων τών 
ηρωικών έκείνων χρόνων; II εσωτερική ένάργεια τής 
Ομηρική; άληθείας, τόσον γενικώς παρά πάσι παρα- 
δεδενμε'νη, άν καί μετά πεφυλαγμένης κρίσειος, καί 
μολονότι έξωραϊσθείσα καί έναρμονίω; έκτεθείσα ύπό 
τού ποιητού, βέβαιοι; όμως εύρίσκεται μετά  θαυμα- 
σίας άκριβεία; σαφηνίζουσα πάν ό,τι άφορά τήν το 
πογραφίαν.
* Συγγραφείς τινες περί τού αντικειμένου τούτου 
άναοέοουσι ρ.όνον τόν « κοιιώ)· τά γ ο γ  τώ)· E J.li)-  
νω ν  », ούδέν δέ περί τού τών Τρώων ( I )  οτε συν- 
(ομολ.ογήθη ανακωχή μεταξύ τών δύω διαμαχομέ- 
νων στρατών. Οτι οί Τρώες δέν έ'καυσαν τού; νε- 
κεού; των εί; τήν αύτήν μέ τούς Ελληνας πυράν, 
φαίνεται έκ τής τού Κέστωρο; πρός τούς συμ.πα- 
τειώ τα ; του Ελληνας ομιλίας έν ίλ . Π’, σ τίχ . 33  4, 
ένθα ό Νέστωρ διακελεύεται ο άφού φέρωσι τά  σώ
ματα  τών Αχαιών μέ βόας καί ήμιόνους, νά τά  καύ- 
συισιν ολίγον μακράν τώ# πλοίων, ινα μεταφερη 
έκαστος οΐκαδε επιστρέφω·/ τά  όστά είς τά  τέκνα, 
καί άνε-.'είρωσιν ενα κοινόν τύμβονε.

• ο Τ ψ  ϊ ε  "/^ή πόλεμο·# μεν ϊμ ’ ή  ι ί  π ι ' τ ι ι  Ά / α ι ω ν ,

Α ν τ ο ί  ? ’ » γ κ ό μ ε ν ο ι κ ν χ / .ή τ ο μ ε ν  έ ν 6 ί 5 ε  ν ε χ ρ ο ϋ ;

¡ Ι ο ι ι :  χ α !  ή μ ιέ ν ο ια ιν -  ά τ ά ρ  χ α τ α χ ή ε μ ε ν  α υ τ ο ί ;

Τ ν τ 6 ί ν  ¿ π ο  π ρ ό  ν ε ω ν ,  ώ ;  χ '  ί τ τ ί α  π α '.ο ίν  έ 'χα α τ ο ;

Οίκαό* α γ η ,  ό τ α ν  ο ύ τ ε  ν έώ μ εΟ χ  π α τ ρ ί ί α  ••α ίαν·

Τ ί μ ί ο ν  5’ ά μ φ ! πορήν ί ν χ  χ ε ύ ο μ ε ν  έ ; α γ α γ ό ν τ ε ς ,

Ά χ ρ ' .τ ο ν  ί χ  π ε ό ί ο υ .  ν

Κατωτέρω έν τή  αύτή Ραψωδία σ τ ίχ . 4 1 6  άνα- 
οέρεται, ότι έστάλτ,σαν εκατέρωθεν, ΐνα συνάςωσιν 
ί'/4(«/Τί/>ωο τούς νεκρούς, καί ότι, δυσκολία; οΰσης 
εί; διάκο σιν τών νεκρών έκαστου τών όιαμαχομ.έ- 
νω·/, έπλυνον αυτούς ύδατι (προς διευκόλυνσιν τής 
διακρίσεως;. 0  χωρισμό; ούτος εμποδίζει βεβαίως 
νά έννο/σωμεν κοινήν πυράν εί; τούς Τρώας άμα καί 
Ελληνας.

Εάν δέ άφ’ έτέρου ζητώμεν τόν αντίθετον τύμ-

(1) Έΐιιρονμένου τοδ CbevuÜTr, έατ'.ς ύποτίβηοιν ότι ό τα- 
ο·-; ούτος ύπήρηεν ίν Περγάμω τή; Τροίας.

βον τών Ελλήνων, επειδή ό κολωνό; ο Τεπέ χ  ανέ 
είναι μάλλον εί; τό στρατόπεδον τών Τρώων πλη- 
σιε'στερος παρά είς τό τών Ελλήνων, οϊτινε; έστρα- 
τοπέδευον ίκανώς μακράν αύτού, άναντιρρήτως φαί
νεται άρμοδιωτάτή θέσις, δ ιότι είναι προσέτι όραττ 
έκ πολλών μερών τής Τρωάδος, ίνα έκλεχθή παρα 
Τρώων ώς πι-γ/ά. Π τεραστία τσοσότης τών άπη,ν- 
θρακωμένων οστών, τών έν αύτή περιεχομένων, πείθει 
ημάς ότι υπήρξαν πολλά καέντα σιόματα, καί π ι 
θανολογεί τήν άνέγερσιν αύτού ύπό τών Τρώων μετά 
τήν πρώτην ανακωχήν τήν μνημονεύομε·/?,ν έν τά 
ίλιάδι ;*).
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0  τόπος είς 8·/ είσερχόμεθα, φί>ε άναγνώσται 
σύ μέν διά  τού νοός εγώ Λε όιά τή ; μνήμης, είναι 
έκ τών περιεργοτάτων καί τών μάλλον άγνωστων 
τής ανατολικής Ευρώπης.

ί ΐ  Αλβανία παρά το ί; νεωτέροις είν ό ,τι παρά 
τοίς άρχαίοις ή Θράκη, ή ορθότερο/ είπείν ή Ιλ 
λυρία" ’ είναι τόπος ίδιαζων, πλήρης κοιλάδω / καί 
όρέων δύσβατων, πλήρης δασών κατωκημένων ύπό 
άγριων ζώων.

ό  Αλβανός παραδόξως π ω ; συνενών έν έαυτώ 
τήν βαρβαρότητα μετά  τινων προτερημάτων τού 
πολιτισμού, είν’ επίσης αρχαίος ώς ό Ελλην, κα
θόσον ή καταγω γή άυ.φοτερων κρύπτεται εις τά  
βαθύτερα σκότη τή ; ιστορίας. 11 Αλβανική γλώσ
σα ε ί/α ι κράμα τής Σλαυϊκής, τής Φραγκικής και 
τής Ελληνικής, άλλ’ ούδεμιά τούτων ομοιάζει" ότε 
μέν είναι άρμονιχή, ότέ δέ τραχεία καί βραχύλο
γος, ότέ δε μεγαλοπρεπή; καί έντονος, άναλογος 
δηλαδή πρός τά  αισθήματα τού λαλούντος.

0  Αλβανό; ε ί-α ι μέν π τω χό ς άλλα γενναίος, 
φιλέκδικος μέχρ ι θηριωδίας, κα ι τόσφ φιλόεε/ος 
ώστε καί αυτούς τού; εχθρούς του άμα ξενίση θεω- 
οεί πλέον ώς ιερούς. Ε# ώ ό Οθωμανός άρεσ/.ϊται 
διερχόυενο; τάς ημέρας αύτού εν ρευοασμ.ο·.; καί 
μεταξύ μύρων καί άρωμάτο/ν, εν ω 6 Ελλην θ/.ρενΐι 
τής δάφνης τήν σκιάν, ό Αλβανός ταχγι; ρ ιπ .ε .α  
είς τα  όρη έπ  (ύμων φε ιον πυροκρλον, μαχ#.τα. 
ημίγυμνος, άρκεϊται εις λιτότατον 'ίειπον, κο.μα- 
τα ι χα α α ί καί π ίπ τε ι α/ύρειω ; υπέρ τού λαού ου 
τίνος είναι ύποιεισθιος. Ο Αλοανός είναι ληστνς 
ιύ γ ο 'ή ς ,  άν συ χωρήται ή εκ.φρασις, πω λει μ ε . το 
αίμά του, αλλά καί δε·/ φείδεται αύτού" αγ#οε 
α έ ν  επακριβώς τ ί  εστιν εύθύτη;, χ λ λ  ο  π α τ ι  .ω τ .- 
σμο; ευρίσκει ήχώ  εις τής καρδια; του τα  ,ια

(*J ϋεΤ'ΐιττίη πρώτον εί; τήν αρ/αιαι ,πειτα χ=-α 
προτροπήν φ.λων μ ε τε τ ρ  πη ώ ;  νύν ε / ε ι .  Ο Μ.



Κ ατά τό  φαινόμενον υποτελής τή  Οθωμανική 
Αύλή ή Αλβανία, ετοιμοπόλεμος ισ τα τα ι πάντοτε 
κατά  τού κυριάρχου, και σύνθημα μόνον ζητεί ϊνα 
σείση τόν τοάχτιλον' απολαύει δέ, καί το ι υποτελής, 
ιδιαιτέρων τινών ελευθεριών καί ιδιαιτέρων τινων 
διατάξεων, άπορρεουοών εκ προνομίων κατά δ ια 
φόρους έποχάς παραχωργ,Βέντων υπό τώ ν Σουλ
τάνων. Μωαμεθανός τό δόγμα ό Αλβανός μισεί τον 
Τούρκον καί περιφρονεΐ αύτού. Οτε ή Ελλάς άπεδύ- 
θη εις τόν ιερόν άγώνα, ό Αλβανός άφήκε βρυχη
θμόν έπ ί τά  ορη του καί έξέσπασε τής θήκης τό 
χαΓ τζάμ ί ύπέρ των χριστιανών τής Ελλάδος, αύτός 
ό οπαδός τού Μωάμεθ.

Τά ήθη, τά  έθιμα, τό έδαφος, τά  opr., οί άνθρω
πο ι καί αύτός ό Ιματισμός τ η ; Αλβανίας όμοιά- 
ζουσι κατά  πολλά τή  Σκωτία.

ίίς  ή Σκωτία, ούτω καί ή Αλβανία δια ιρείτα ι εις 
φυλάς η clans, αιτινες ύπόκεινται εις ιδιαιτέρους 
αρχηγούς, φόρου υποτελείς τφ  Σουλτάνο/ ώς οί Σκώ- 
το ι, κα ί οί Αλβανοί έχουσι μυστηριώδεις τινας δοξα
σίας, παραδόσεις αγνώστου καταγω γής’ καί το ι δε 
πλεΐστοι τούτων δοξάζουσι τ ά  τού Μωαμεθανισμού, 
ούχ ήττον όμως έχουσι καί ιδιαίτερον Ολυμπον, 
θεότητας ολως τοπικάς, μ.οίρας καί γοήτιδας. Καί 
οί μεν μοϊραί είσιν άγαθοί δαίμονες κατοικούντες 
δάση καί πηγάς, καί ορχούμενοι έν καιρφ νυκτός 
μ.εταςύ διεσταυρωμένων δρόμων’ α ί δό γοήτιδε; η 
σ τρ ίγ .Ια ι , ώς ΰνομάζουσιν αύτάς, γύναια π α γ κ ά 
κ ιστα  καί παντοδύναμα, φαρμακεύοντα τάς πηγάς, 
διερευνώντα τήν τύχην τώ ν νεανίδων καί διατα- 
οάττοντα τήν π ίστιν  τού γάμου. Τά άγρια ζώα, 
κατά  τούς κυνηγούς, είσί ψυχαί έξωσδείσαι τού πα
ραδείσου τού προφήτου, αιτινες ύπό δέρμα λύκου ή 
άρκτου ίλάσκονται τάς αμαρτίας δσας έπράςαν σάρ
κα φορούσα·..

Ιΐρός ταύτα  πά ντα  προσθετέον καί τ ι  έθιμον, 
λ.ιψανον τής αρχαίας τών Ελλήνων θρησκείας’ είτε 
χριστιανοί ε ίτε  μωαμεθανοί οί Αλβανοί έκφε- 
ρουσι τούς νεκρούς αύτών, επομένων μυρολόγων 
αιτινες πλήττουσι τά στήθη, καί άνασπώσι τά ; τρ ί
χα ς τής κεφαλής.

Π ιστοί εις τό Κοράνιον δπερ απαγορεύει τοίς 
π ισ το ί; τήν άνάγνωσιν, είσί γενικώς αμαθέστατοι’ 
έχουσι πλήν τούς ραψωδούς ή βάρδους τω ν, περι- 
φερομένους τ ά ; άδούς καί ψάλλοντας τά  κατορθώ
μ α τα  τών πατέρων καί τήν θείαν αύτών καταγωγήν. 
Ούδέν δέ περιεργότερον και άπλούστερον έν ταύτώ 
ν  τά  ραψωδήματα αύτών, ά-tva , έκ παλαιοτάτου 
χρονολογούμενα, άπό στόματος μ εταδίδοντα ι εις 
στόμα, καί τελευταίον καθιερούμενα ύπό τής παρα- 
δόσεως, άπαρτίζουσι μίαν σελ.ίδα τής Οαυμασίας 
ιστορίας τού τοπου.

Οΰτω, φερ είπεΐν, απερχόμενος εις Σκόδραν καθ 
εν τών ραψωδημάτων τούτων, θέλεις ακούσεις οε· 
ρόμενον περί τής θεμελιώσεως τής πόλεως ταύτης, 
ο τι έγένετο κα τά  θείαν βούλησιν καί καθ’ υπερφυ
σικόν τινα  τρόπον. Μοϊρά τ ις  διέταξεν εις τρεις 
αδελφούς Σκάνδ, Λλήν καί Aμσκαν όνόμαιΐ, κχ*
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τοικούντας τά δψη τού ιΜαυροβουνίου, ν’ άπέλθωσιν 
είς Σ ε θ η η α χ  (Αθήνας)', νά λάβωσιν έκετθεν γυναί
κας, νά σπουδάσωσι τά  έθιμα καί τήν γλώσσαν τού 
τόπου, καί έπανελθόντε, νά κτίσωσι τήν Σκόδραν 
έπ ί τής ανατολικής όχθης λίμνης τινός δειχθείσης 
ύπό τής μοίρας, καί νά  καλέσωσιν εντός αυτής 
πάντας τούς περίοικους’ ούτοι καί έγένετό. Αλλά, 
κτιζόμενου τού τείχους, φωνή τις ήκούσθη δ ια τά τ -  
τουσα νά ταφή ζώσα καί ύπό τά  θεμέλιά του ή σύ
ζυγος ένός τούν άδελφών, ή  ούτα δηλαδή μή-ηρ, 
άν έπεθύμουν νά ζήση διά παντός ή Σκόδρα, καί 
τ ά  τε ίχη  της νά μή πατηθώσι, καί νά μή περιφοο- 
νηθώσιν ύπό ξένων. Ο κλήρος έπεσεν είς τήν σύζυ
γον τού Σκάνδ, Ευχαριν καλουαένην’ άλλ’ ί’να μή 
τό βρέφος τραφή ύπό ξένου γάλακτος, κατεσκευά- 
σθη μακρός σωλήν έκ δέρματος τράγου καί ήρμο- 
σθη έπ ί τού; μαστούς τής γυναικός, καί ούτως 
έγσλακτουχήθη έπ ί δύο ετη τό παιδίον καί τά τ ε ί
χος έτελείωσεV οτε δε τά παιδίον άπεγαλακτί- 
σθη, ώς έκ θαύματος ό σωλήν άντί θερμού καί θρε
πτικού γάλακτος έδωκε καθαρόν καί γλυκύτατον 
ύδωρ, τό οποίον ρέει μέχρ ι το ύ δ ε! οί αγαθοί δα ί
μονες μειέοαλλον τήν άνδρείαν μητέρα είς πηγήν, 
τής όποιας τά  ύδατα έχουσι θαυμασίας ιδ ιότητας, 
κατά  τούς ραψωδούς τής Αλοανίας.

Β .

Αναχωρήσαντες έκ Ραγούσης, λιμένες τής Δαλ
ματίας, διευΟύνθημεν πρός τήν Αλβανίαν, τής ό
ποιας τά  μεθόρια δέν άπέχουσιν έκεΐθεν πλέον τή ν  
δεκαπέντε λευγών

Εννοείται δ ' ότι δέν ήλπίζομεν νά εύρωμεν ά- 
μαξητούς δρόμους, καί ταχυδρομικού; σταθμούς, 
καί μυρία όσα οί έν τή  δυτική Ευρώπη γεννηθέντες 
άξιούσι πανταχού.

Ιίατελύσαμεν δε είς πενιχσώτατον ξενοδοχείου 
ή μάλλον καλύβην, καί πρώτη φροντίς ήμών υπήρ
ξε τό νά μάθωμεν ποϊος δρόμος φέρει σύντομιότε- 
ρον είς τό Μαυροβούνιου, καί ποια τά  μέσα τού 
όδοιπορείν.

—  Ú Γιαρδίνα, μάς ειπον, 6 κόλπος τού Κα- 
τάρου καί ό Κάταρος, έπ ί ράχεως ήμιόνου ή ίπ 
που καί μέ οδηγόν Μαυροβουνιώτην.

Γ .

£ν  μόνον όρος δέν απαρτίζει τό Μαυροβούνιου, ώς 
δύναται τις νά ύποθέση κ α τ’ άρχάς’ άπ εναντίας ά
θροισμα βουνών υψηλών καί βαθέων καί στενών κοι
λάδων, αιτινες άποτελούσι γιγαντώ δημαστόν κομών- 
τα  στροοιλέαις, τοιούτον εινε τό Mavpo6o(>t’io r , καί 
τό  όνομα τούτο έλαβε βεβαίως έκ τής μελαίνης χροι
άς, τήν όποιαν παρέχουσιν αύτώ τά  τρεφόμενα δάση 
μακρόΟεν βλεπόμενα. Κεϊται δε παρά τήν ανατολι
κήν πλευράν τού Αδριατικού κόλπου, άπό τού 
όποιου χω ρίζετα ι δ ιά  παραλίας στενωτατης, ένια- 
χού μή ύπερβαινούσης τό  ήμισν μιλίου, καί ή τ ι;
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αποτελεί τήν άνατολικομεσημβρινωτέραν άκραν 
τής Αύστριακής μοναρχίας’ πρός τά  βορειονατο- 
λικά αύτής συνορεύει τή Ερζεγοβίνη καί τή Βοσνία' 
πρός δέ τά  νοτειοανατολικά τή  βορειότερα Αλ
βανία.

Α γνοείται επακριβώς ό πληθυσμός τής χώρας 
ταύτης' άν άκούσωμεν τούς Μαυροβουνιώτας, ούτοι 
λέγουσιν ότι ύπερβαίνουσι τούς έκατονΤακισχιλίους’ 
άλλ' ό αριθμός ούτος εϊνε ύπερβολικός, καί έκαστος 
συμπεραίνει ό τι αύξάνουσιν αύτ,όν είτε  λόγω εθνι
κής φ ιλοτιμίας, είτε λόγω πολιτικού συμφέροντος.

Τό Μαυροβούνιου δια ιρείται είς valar., όπερ έστι 
αεθερμηνευόμενον επαρχίας, όκτού τόν αριθμόν, τών 
όποιων τά  ονόματα είναι, Κ α τοννη χα , 'Ρ ιέσ χχ , 
Λ η σ χ ά ΐ 'τ χ α ,  Zeprtrrxa, f í ie .lo x a u J á c i,  Π ιπέρ ι, 
Μ οράτσα  καί Κ ονσχα , ών αί τέσσαρες τελευταία·, 
καθό όρεινότεραι τών λοιπών καλούνται Βίροα, 
ή το ι όρη. Πάσα έπαρχία  περιλαμβάνει rr.itfte'ya 
ή φυλάς τινας, διεσπαρμένα; είς μεμονωμένα; κα
τοικ ίας, έκαστη τών όποιων έχει περιωρισμένην πε
ριφέρειαν. Μ πασών μεγαλήτέρα, ή /\α τοννσχα  —  
r a ía  ή καί ήττον ορεινή, αποτελεί τά ήμισν σ χε
δόν τού Μαυροβούνιου, καί περιλαμβάνει έννεα φυ
λάς' α ί δε λοιπαί έπ τά  έν συνόλω εννέα καί είκο- 
σιν" δ έστι πάσαι αί τούτου φυλαί είσί τριάκοντα 
καί όκτοι.

Ανώτατος αρχών τού τόπου θεωρείται ό ΙΙ.ΙαιΠ- 
■χας (έπίσκοπος), όστις δ ιέπει τ ά  τής εκτελεστικής 
αρχής’ συμβούλιου δέ Σ ιρ ύ ά ρ ω ν  (οπλαρχηγών) έ 
π έ /ε ι  τόπον νομοθετικού σώματος. Μέχρι τού 4 8 3 2  
ό Βλαδίκας ειχεν άνά χείρας κα ί τήν πνευματικήν 
έςουσίαν' άλλ έκτοτε άπεγυμνώθη αύτής καί πε- 
ριωρίσθη είς μόνας τάς επιγείους αύτού δυνάμεις.

Οί Σερδάραι δεν ίσχύονσι πολύ είς τά ς να'ί'ας καί 
τά  πλεμένα, δ ιότι οί Μαυροβουνιώται γενικώς ά- 
γνοούσι μέν τ ί  έστι δύναμις ηθική τής Αρχής, τής 
δε Ολικής τό βάρος ουδέποτε έδοκίμασαν άρκούν- 
τω ς ' πλειότερον ίσχύουσι παρ’ αύτ.οϊς οί Π α ύ α ρ ο ι,  
ήτοι οί δημογέροντες καί οί πρόκριτοι τών χ ω 
ρίων, ών έκαστη οικογένεια-έχει τόν ίδιον αύτής αρ
χηγόν (Ινουτσίϊ Σταργεσίνα), τά  πά ντα  διευθύ- 
νοντα καί κρίνοντα τούς διαφερομένους.

Τό Μαυροβούνιον είναι τόπος π τω χός, ό π τ ω 
χότερος ίσως τής Αλβανίας’ ή  τ ε  έλαια καί ή ά μ 
πελος σπανίζουσιν, αρχικήν δέ πηγήν καί παραγω- 
γικώτερον κλάδον εμπορίου έχει τό μέλι καί τά 
δέρματα τών άγριων ζώων, οίον άρκτων, αλωπέ- 
κων καί άλλων, ών πλήθουτι τά  δάση' άλλά φιλό
πονο; καί λιτός ώς είναι ό Μαυροβουνιώτης, δ ιά  τή ; 
Θήρας καί διά  τής καλλιέργειας τού αραβοσίτου, έ- 
παρκεϊ τάς ανάγκας του.

(!) βίος τού Μαυροβουνιώτου είναι καλήτερος 
τού βίου τού Αλβανού’ είναι μάλλον φιλόξενος, ήτ
τον θηριώδης καί ούδέποτε μάχετα ι έπ ί μισθώ. 
Λέωντήν καρδίαν έν καιρώ πολέμου, απεκδύεται έν 
καιρώ ειρήνης τό πολεμικόν καί άγριον ήθος καί 
έζασκεϊ τα  πατριαρχικά του έθιμα.

ό  μέν Αλβανός πρεσβεύει τόν μωαμεθανισμόν καί
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ύπόκειται τή  έν Κωνσταντινονπόλει κυβερνήσει' ό 
δέ Μαυροβουνιώτης τά  τής ορθοδόξου Ανατολικής 
Εκκλησίας, καί προκινδυνεύει ένθουσιωδώς ύπέρ τής 
άνεςαρτησίας αύτού, περιχαρακούμενος είς τ ά  απρό
σ ιτα όρη του, όπόθεν αείποτε αποκρούει τάς έπανει- 
λημμ.ένας άποπείρας τών εχθρών τής πατοίδος τ  ου.

Ε πί τά  υψηλότερα όρη τού Μαυροοουνίου κατοι
κεί φυλη' τ ις  άγρία , φίλερις, μηδένα νόμον, μηδε- 
μ ίαν π ίστιν  πρεσβεύουσα καί ζώσα διά  ληστείας 
ή αρπαγής’ ούτοί είσιν οί ΖερΟ ΐνοι (ορεινοί), έκ 
τού τόπου έν ιυ κατοικούσι λαβόντες τό  όνομ.α.

Οί Ζερβϊνοι δέν άναγνωρίζουσιν άλλην Αρχήν ? 
τούς πρεσβυτέρους τών φυλών αύτών, άλλους νό
μους ή τούς φυσικούς, τούς όποιους άλλως τ ε  μετά 
μεγίστης ευκολίας καταπατούσε. Τέκνα τής μεγά 
λης οικογένειας τού Μαυροβούνιου, άπεσπάσθησαν 
τή ; μητρός αύτών, δ ιότι δυσανεσχέτουν πρός τούς 
οικογενειακούς θεσμούς’ τό  έλευθεριώτερον πολί
τευμα ήτο τυραννία βαρύνουσα τόν τράχηλόν των, 
καί δέν ήδύναντο νά συμβιβάσωσι τάς πολυθεϊκά; 
δο ξασίας τω ν πρός τά ς χριστιανικά« παραδόσεις. 
Βίον πλάνητα  καί νομαδικόν διάγοντες, δεν ένθυ- 
μ.ούνται τήν πατρ ίδα  είμή έν ώρα κινδύνου’ τότε 
τάσσονται περί τόν Βλαδίκαν, μ άχοντα ι άν- 
δρείως, ύπείκουσι τ φ  χαλινώ  τής στρατιω τικής 
πειθαρχίας, άμα δ άποκρουσθέντος τού εχθρού 
παρέλθη ό κίνδυνος, επανέρχονται είς τά  όρη των 
ίνα πνεύσωσι καθαρόν καί ελεύθερον άέρα, καί ϊνα 
σβέσιυσι τήν άργαλέαν δίψαν τω ν. Περιηγητής 
τ ις , λαλήσας αύτοϊς περί τιμής καί δικαιοσύνης, 
ήκουσε τά  εύμνημόνευτα τα ύ τα ’ « Δεν έγεννήθημεν 
δι εργασίαν καί έχομεν ανάγκην διά  νά ζώμεν. »

Δ '.

Λφετε νά σας διηγηθώ τά  τών Ζερβίνων ές  ό
νων γνωρίζω έξ ιδίας άντιλήψεως.

Μετά τας πληροφορίας άς έλάβομεν έν ΓΡαγούση 
έγώ τε καί ό έμός συνοδοιπόρος, παρασκευασθέν- 
τες καθ’ όλα, κ α ί πρό πάντων έτοιμάσαντες τά  
όπλα μας, άνεθέσαμεν είς τόν ζενοδόχον τήν φρον
τ ίδ α  νά μας προμηθεύση οδηγόν Μαυροβουνιώτην, 
όπερ δέν έβράδυνε, δ ιότι μ ε τ  ολίγον παοεστάθη 
ένώπιόν μας νέος είκοσιπενταετής περίπου, αναστή
ματος υψηλού, μελανόμματος, πωγωνοφόρος, ακ
μαίος τά σώμα καί τήν φυσιογνωμίαν ά γχ ίνο υ ;’ 
έψ ιττάκιζε δέ τήν  τών Ιταλών γλώσσαν, κα ί κατά 
τό λέγειν αύτού -ητο Μ αυροβουνιώτης, μετεοχόμε- 
νος τά τού μέλιτος έμπόριον έν Ραγούση. Επειδή 
δέ ώς έπιτοπολύ έπανήρχετο είς τά  ίδ ια  άνευ φορ
τίου, ήδύνατο νά διάθεση ύπέρ ήμών τά  κτήνη 
του, έπί τώ  δρω τού νά διαμείνωμεν είκοσιτέσσα- 
ρας μόνον όίρας έν Κατάρω, ένεκα μικρών τινων 
υποθέσεων του, τάς όποιας έπρεπε ν« θεουρήση.

—  Καί έχει τ ι  άξιοθέατον ό Κ άταοος; ήρώ- 
τησα έγώ.

—  Τόν κόλπον.
—  Καί τ ίπ ο τε  πλέον ;
—  Τίποτε.
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—  Καί λοιπόν τ ι  νά κάμωμεν εκεί είκοσιτέσ- 
σαρας ώ ρ α ;;

—  Αν όέγ οοβήσθε νά ριψοκινδυνεύσετε χωρίς 
έαού είς τά  όρη, θέλω σάς δώσει Sv άπό τά  ζώά μου, 
*α ί θέλω σάς ποαφθάσει εις Σελδιγάς.

—  Καί τ ί  είναι τό Σελδιγάς ;
—  Μικρόν χωρίον τ ί ;  Τσερνίσκας, εις τό μ έ 

σον τού δρόμου τ ι ς  Κατούνσκας, ναίας μου.
—  Κ αί πώς ήμπορούμεν νά συνεννοηθώμεν με 

τούς κατοίκους τού τόκ ου ;
—  Ευκόλως, διότι όμ ι λ ο ύ ν  ολίγον καί τά  έλλη- 

νικα καί τά  ιταλικά.
Συγκατενεόσαμεν, καθότι ή ιδ ία  τού νά εΐσχω- 

ρήσυ.εεν μόνοι καί άνευ όδηγού εις τάς φάραγγας 
τού Μαυροβούνιου μάς κατέΟελγε τήν καρδίαν.

—  Αλλά, ήκολούθησεν ό Μαυρόβουνιώτης, προσέ
ξα τε ' φυλαχθήτε άκό τούς Ζερβίνους.

—  Τούς Ζερβίνους! καί τ ί  πράγμα είνε οί Ζερ- 
οίνο; ; ήρώτησα εγώ , πρώτον ήδη άκτύσας τό ό
νομα·

Καί έν όλίγοις μέν, λίαν δέ ακριβώς μάς περιέ- 
γράψε τούς άγριου; τοΰ Μαυροβούνιου.

—  Διάβολε!
—  Μ ολαταύτα, έπανέλαβεν, άρχει νά φθάσετε 

σώοι εις Σελδιγάς' τούτου γενομένου, φροντίσατε 
νά σάς φιλοξεν/ίση κάνεις Μαυροβουνιώτν,ς καί νά 
xt'njι τ ε  era  xap& r μ.ετ αυτού' τό τ.μισυ κρατείτε 
σείς, τό δ άλλο ήμισυ εκείνος' όταν δέ τυχόν 
σάς συλλάβωσι Ζερβϊνοι, δείξατε τό τεμάχιόν 
σας καί θά σάς άπολύσωσιν αμέσως, δ ιότι θεω- 
ροϋσιν ιερούς εκείνους τού; όποιους έφιλοςένησε 
Μαυροβουνιώτης.

—  Αλλ άν πέσουν κατά  κεφαλής μας, πριν 
ο&άσωμεν εις Σελδιγάς ;

—  Ε ! τότε, φίλοι μου, άνέκραξεν ό Μαυροβου- 
νιώτης, κλίνων μέν τόν αυχένα, άναστέλλων δέ 
τούς ώμου; εις σημεϊον απορία; τότε ό Θεό; είνε 
μεγάλος.

— ■ Θά μ ά ; γυμνώσωσι λοιπόν ;
—  Βεβαιότατα.
—  Αλλ αν σε άφήσωμεν τά  έπιπλ.ά μας;
—  Θ’ άρκεσθώσιν εις όσα θά φέρετε μαζή σας.
Μετά τήν [ίραχεϊαν ταύτην συνομιλίαν, λαβόν-

τες παρά τού ξενοδόχου καί τάς δεούσας πληρο
φορίας περί της τιμ ιότητα ς τού οδηγού, άπηλθομεν.

Από τής Γιαρδίνας μέχρι τού Κατάρου ή οδοι
πορία μας υπήρξε μονότονος" ό συ.οδοιπόρος μου 
έκ διαλειμμάτων έκένου τό τουφέκι του κατά  των 
περδίκων ών έβρυον οί θάμνοι, οί εκατέρωθεν της 
ελεεινής όδαϋ ή ατραπού ήν διετρέχομ.ον. Ψθάντες 
δ εκεί, κατελύσαμεν εις μίκράν καλύβην άλιέων, 
καί παραλαβόντ ες συνοδίτην Εβραίον έμπορον 
εκ Βενετίας εις Μαυροβούνιον απερχόμενον, άνεχοι- 
ρησαμεν εις τόν πρός 8ν όρον ανυπερθέτως, μή 
περιμείναντες τόν οδηγόν ημών νά δ ιεξαγάγρ τάς 
συναλλανάς του.

Ο νεο; ημών συνοδίτης, Εβραίος, ύ ς  προείπον, 
τό έθνος, είχε  τ ι  σπάνιον παρά το ί; όμοδό;οις αύτού'

τόν οφθαλμόν τολμηρόν καί ώπλ.οφόρει. Είποντο δ 
αυτώ όύο ύπηρεται.

—  Γνωρίζετε, τ,ρώτησε ¡.ιειδιών, καί εν τώ  μει- 
δ ιάματίτου  διεφαίνετο θάρρος γνωρίζετε πόσον κ ίν 
δυνον τρέχουσιν οί άναβαίνοντες τήν Ζερβίναν άνευ 
όόηγού Μαυοοβουνιώτου.

—  Γνωρίζομεν κάλλιστα , άπεκρίδην, · καί διά 
τούτο άφήκαμεν εις χείρας τού -ήμετέρου ξενοδόχου 
όλα τά  σκεύη μας, καί έλάβομεν μεδ' ημών μόνα τά  
τουφέκια μας καί όλίγα χρήματα.

—  Καλόν τύ μέτρον' κα ί εκτός τούτου, προσέ- 
Οηκεν, οί ύπηρεται μου είναι καλώ; ώπλισμένοι, 
ώπλισμένοι είσδε καί σείς καί έγώ, καί πιστεύω 
ότι πέντε ώς ειμεδα δά είμπορέσωμεν κ α τ ιτ ί νά 
κάμωμεν καί έν ώρα ανάγκης.

Τή έπαύριον. περί μέσην ημέραν, είσήλδομεν εις 
τάς βαδείας φάραγγας τού όρους. Ουδέποτε θά λη 
σμονήσω τό καταπληκτικόν πανόραμα οπερ έξετυ- 
λίσσετο βαθμηδόν ένώπιόν μου, καθόσον προσηρχό- 
μην τάς αποτόμους έκείνας καί όρθιας σπιλάδας, 
τ ά ;  στενάς καί μελανοχρόους κοιλάδας, τάς ανω
μάλους καί δυσδιάκριτους ατραπούς, τάς όποιας 
έβαδίζομεν. Αί Αλπεις τά ς όποιας άλλοτε ύπερέβην, 
δέν μ έ έξέπληξαν τοσούτον διά  τής φρικαλέας με- 
γαλειότητό; των.

Ανά παν βήμα νέφη περδίκων καί φασιανών 
έξηγείροντο άνιπτάμενα ένθεν καί ένθεν, καί έκ τού 
χείλους τής ατραπού, ατραπού αίωρουμένης ύπερά- 
νω αβύσσου αχανούς, κατέ.τιπτον πέτρα ι πολλαί 
μετά  κρότου κυλ.ινδούμεναι εις τούς κρημνούς.

Α νεχαίτισα τήν ήμίονόν μου έπ ί μ ίαν στιγμήν, 
κ α ί έξέσυρα τού σάκκου μου τήν γραφίδα καί τό 
λεύκωμά μου ΐνα σκιαγραφήσω τά  περί εμέ. Αίφνης 
δ  εξιόθεν, είς λαγωός πηδά έκ μέσου συστάδος άρ- 
κ εύθων, κα ί τρέχει δρομαίος κατερχόμενο; τά  πρα- 
ν ; '  ό συνοδοιπόρος μου λαμβάνει τό πυροβόλον καί 
σκοπεύει κατ αύτού, όταν ό Εβραίος, δραττόμενος 
τής δεξιάς αύτού'

—  Ε ! έπιφωνεϊ, τ ί  κάμνεις;
—  Θά χτυπήσω τόν λαγωόν' δέν βλέπεις;
—  Δι’ όνομα Θεού, άν δέν θέλεις ώς έν ροπή, 

οφθαλμού νά ϊδρς αγεληδόν π ίπτο ντα ς επάνω μ α ; 
εκατόν Ζερβίνους' υ ία βολή τουφεκιού έδώ εξεγεί
ρει συγχρόνως τριακόσια; ήχούς τουλάχιστον.

Καί ούτω μετεπείσθη ό συνοδοιπόρος μου' άλλ 
ή πεόνοια τού Εβραίου είς ούδέν ωφέλησε, καθότι, 
περί δυσμάς ήλιου, έν ψ έπλησιάζομεν τό Σελδι- 
γάς, όξεϊά τις καί βραγχώδης φωνή, άδηλον πόθεν 
όρμωμένη, προσέβαλε τραχέως πως καί έπ ιτα κ τι-  
κώς τά  ώτά μας, λέγουσα στα χ , ο έστι στήτε' καί 
αίφνης, ΰπό τ ά ;  άμυδράς ακτίνας τού δύοντος ή
λιον, ίδομεν οτίλβοντα κύκλω ημών τά  μακρά 
Αλβανικά τουφέκια.

—  Τήν έπάθαμεν, είπεν έν πάση ησυχία ό Ε 
βραίος' θάρρος, κύριοί μου, καί έτοιμα τα τουφέ
κια σας.

ΐϊκούοδη τότε ό ξηρός καί δυσηχής νχο ; των
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βολίων, κυλινδουμένων πρός τόν πυθμένα τή ; κάν- 
νας, καί μετέπειτα  έπεκράτησε σιωπή . . .

Καί ύστερον επιφώνημα όργής έβρόντησε τρομε
ρόν, καί συγχρόνως έξέλαμψε πύρ, καί σφαίρα φλο
γερά διέβη σχίζουσα τόν αέρα ϋπέρ τάς κεφαλάς 
ημών.

—  Φωτιά ! έκραξεν ό έβραίος.
Τά τουφέκια μας άπήντησαν θορυβωδώς είς τό 

κέλευσμ-α, νέφος καπνού μάς περιέβαλεν, άραί ή- 
κούσθησαν μεμιγμ,έναι φωναΐς πενθίμοις . . . καί 
όταν ή λάμψις τού πυρός, α ί χραυγαί καί ό καπνός 
διεσκεδάσθησαν, ίδομεν κυλινδούμενον πρός τό βάθος 
τής αβύσσου χιτώνιον έρυθρούν, εύθύς δ έπειτα 
νέφος άνδρών κεραυνωδιος έπερχομένων καθ ημών.

—  Φωτιά ! έπανέλαβεν ό Εβραίος.
Αλλά τόν λόγον δέν εϊχεν αποτελειώσει ό τά- 

λας, καί τά  στήθη του έξέβαλον οδύνης κραυγήν, 
τό πυροβόλον έπεσεν άπό τής δεξιάς αύτού, άνή- 
γειρε τούς βραχίονας, άνετράπη τού ίππου καί ά 
φωνος έκυλίσθη είς τό  χείλος τής οδού .  . .

Σφαίρα τουφεκίου προσέβαλεν αύτόν κατά  μέ
σον μέτωπον.

Εκ δέ τών ήμετέρων βολών, μ ία  τούτων εφόνευ- 
σεν ένα Ζερβίνον, α ί δε λοιπαί έπεσον έπ ί ματαίω .

Πριν ή πληρώσωμεν έκ νέου τά  τουφέκια μας, 
περιεστοίχισαν, περιέβαλον καί συνέθλιψαν ήμάς 
τριάκοντα περίπου δαίμονες ανθρωπόμορφοι, έρυ- 
θρούν φέροντες χιτώ να , άγριοι τήν όψιν καί τό όμ- 
μα  αίμοβαφεϊς. Τριάκοντα έγχειρ ίδια  εξήστραψαν 
έπ ί τ ά  στήθη ήμών, καί έν πάση ταπεινότητι όμο- 
λογώ, ότι τό θάρρος καί ή γενναιόττ,ς μας έξέλιπον.

Αλλην σωτηρίας έλπ ίδα  δέν εϊχομεν είμή τό νά 
παραδώσωμεν τά  ήμέτερά όπλα ' τούτο καί έγέ- 
νετο, καί οί Ζερβϊνοι παρέλαβον ήμάς αιχμαλώτους.

Μετά δίωρον περίπου οδοιπορίαν, διαρκούσης 
τής όποιας ή νύξ νεφόεσσα καί σκοτεινή έπήλθεν, 
έφθάσαμεν είς πλατείαν τετράγωνον, πλήθουσαν 
καλυβών κεκαλυμμένων άρνακίοις, έν μέσω τής ο
ποίας μεγάλη έκαιε πυρά, φωτίζουσα άπαισίως τά  
κάτισχνα πρόσωπα εκατόν περίπου οπλοφόρων, συν
αδέλφων τών K v p íu r  ήμών, ώς έφάνη έκ πρώ
της όψεως καί ώς απέδειξαν ύστερον τά  πρά γμ α 
τα . Ητο στρατόπεδον τών Ζερβίνων.

Μάς ώδήγησαν παρά τήν πυράν, καί περικυ- 
κλώσαντές μας ήρχισαν παρατηρούντες ήμάς άπό 
κορυφής μέχρι ποδών μετά περιεργείας μάλλον ή 
αγρίως.

Γερόντιόν τ ι ,  αγριωπόν τήν όψιν κα ίτοι λευκο- 
γένειον, ήρώτησεν ήμάς ίταλ ισ τί, άν ιταλικά  ήδύ- 
ναντο νά κληθώσι τά  γελοία αύτού ψελλίσματα, 
τίνες εϊμεθα καί πόθεν έρχόμεθα.

—  βλληνες ! είπον εγώ μετά θάρρους.
Είς τήν άπάντησιν ταύτην, οί Ζερβϊνοι περιέ- 

φερον κύκλιρ τό  όμμα, μειδιώντες μειδίαμα δυσ
π ιστίας, διότι τ ά  παρισι νά ένδύματά μας δέν συν 
ήδον τώ  μεγάλω έκείνω όνόματι, τή  κα ταπλη
κτική  καί ΰπερβαλλούσ·/ι έκείνφ ύπολήψει, ήν περι- 
εποίησαν το ϊ; Ελλησι τά  περίπυστα γεγονότα

Ιτού 1 8 2 1 .
—  Δότε ό ,τ ι έχετε, ήκολούθησεν 6 γέρων.
ίΐνοίξαμεν τά  βαλάντιά μας, μόλις διακόσια

γρόσια περιέχοντα' άλλ’ οι Ζερβϊνοι δέν ήρκέσθη- 
σαν εις ταΰτα , κατέλαβον τά  οπλα καί πάσαν τήν 
πενιχράν ήμών σχευήν, καί εφθασαν μέχρ ι τού νά 
ζητήσωσι καί τά λεύκωμά μου, όπερ φυλλομετρούν- 
τ ε ;  καί ίδόντε; έν αύτώ τό σχεδιογράφημα τών 
βουνών αϋτών, έξέβαλον κραυγήν θαυμασμού καί 
περιέφερον αύτό κύκλω, μεταδίδοντε; άλληλοδια- 
δόχως άπό χειρός είς χεΐρα.

El σελήνη μ ετ ' οϋ πολύ διασκεδάσασα τάς νε- 
φέλας, έπέλαμψε φαιδρά καί έφώτισεν ήμάς, κε- 
κοπιακότας έκ τού καμάτου τής όύοιπορίας ούχ 
ήττον ή εκ τού τρόμου' ύπό τό μελαγχολικόν αυ
τής φώς καθήμενοι, συνεδέσαμεν ομιλίαν μετά  τού 
γεροντίου, ίταλ ισ τί μέν άλλά πάντοτε τήν γραμ
ματικήν διαστρεβλούντες.

—  Εϊμεθα π τω χο ί άνθρωποι καί όχι πλούσιοι, 
άνθρωποι τών γραμμάτω ν' ζώμεν ώς σείς μέ τά  
έργα τών χειρών μας' εκτός τής ελευθερίας άλλο 
καλόν δέν έχομεν είς τόν κόσμον τούτον' καί άν 
σείς, άνθρωποι ελεύθεροι, μάς στερήσετε αυτής, τ ί  
θά μάς μείνί) πλέον ;

—  Ειν’ αληθές ο τ’ εϊσθε Ελληνες ;
Απεκρίθην καταφατικώς τήν χεΐρα έπιθείς τού

στήθους.
—  Καί δ ια τ ί ταξειδεύετε; ήκολούθησεν έρωτών 

τό γερόντιόν.
—  Διά νά διδαχθώμεν εις τό σχολεϊον τού κό

σμου, καί νά ίδωμεν άνδρας ώς σάς.
II  άπάντησις ήρεσεν αύτώ, ώς εννόησα έκ τού 

μεΐδιάματός του, μ ετ’ ολίγον δέ μέ ήρώτησε'
—  Σύ έκαμες τήν ζωγραφίαν εκείνην ;
—  Καί.
—  Καί ήμπορεις νά κάμτ,ς καί τήν ίδικήν μου ;
—  Βεβαιότατα.
—  Κ αλά' άν μέ κάμη; καί τήν ίδικήν μου, 

σάς αποδίδω καί τ ά  τουφέκια καί τά  χρήματά 
σας χαί σάς άφη'νω νά αναχωρήσετε.

—  Ακούεις ; είπον έγώ ελληνιστί αποτεινόμενος 
πρός τόν συνοδοιπόρον μου' ακούεις; είς τήν ζω
γραφικήν άπόκειται ή λύσις τού δράματος τούτου, 
ούτινος τήν εϋρεσιν δέν χρεωστούμεν τ ή  φιλο
λογία .

0  συνοδοιπόρος μου έσιώπα, κα ί παρακαθήμενος 
ΰπεβάσταζέ μου τήν πυξίδα.

Θέαμα ήδονικόν ! οί άγριοι καί άπολίτευτοι ε
κείνοι άνθρωποι έφάνησαν άναγνωρίζοντες τήν υπε
ροχήν τού πνεύματος έπ ί τής όλης' διότι πάντες 
συνήχθησαν κύκλω έν σιω πή, καί μάλιστα δύο ές 
αύτών, ΐνα μέ βοηθήσωσιν είς τό  εργον, άνήψαν 
δάδας καί έλθόντες έστάθησαν παρ έμοί·

Κ ατά ούμπτωσιν όλως γραφικήν, μικρόν νέφος 
έκάλυψε τήν σελήνην καί μ ετά  μικρόν διελύθη.

Οί λ/,στα ί ούτοι μέ τάς δασύτριχους xd jrac 
τω ν, ή πυρά, τά δάσος εκείνο, ή σελήνη, άπήρτι. 
ζον πίνακα, τόν όποιον 6 Σαλβατώρ Ρόζας ή ό 0 .
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ρά-rioç Βερνέτ ήθελον πληρώσει άντί πολλοΰ, έν 
cT> έγώ άχήλαυον αύτού σ χ ε δ δ τ  αμισθί.

Καί λοιπόν λαβών τήν γραφίδα καί όρίσας τήν 
θέσιν τού προτύπου έπελήφθην του έργου' εννοεί
τα ι δ’ δτι ούτε ό τόπος ούτε δ χρόνος έπέτρεπόν 
τ ι  εντελές, καθόσον μάλιστα καί ή πρός τούτο ά- 
παιτουμένη ίκανότης έλλείπετο ' άλλ’ άν άληθεύη 
δτι έν Ttct περιστάσεσι τό  εκτατόν τής θέσεως, δ 
έπικείμενος κίνδυνος ή οίαδήποτε άλλη συγκίνησις 
ένδόμοχος έπιτείνουσι τάς δυνάμεις, όμολογώ δτι 
τούτο στνέβη μοι τότε. Η πυρέσσουσα δεξιά μου 
μετεχειοίζετο θαρραλεώτερον τήν γραφίδα’ δ χρω
ματισμός, ή κράσις, τδ  σκιόφως διεδέχοντο άλλη- 
λα έν τάξει και έπιτυχως.

Αγνοώ πόσον χρόνον κατέβαλα, δ ιότι ήμην διό
λου προσηλωμένος εις τδ εργον καί μ ε τ’ έμού oi 
άγριοι κα ί αμαθέστατοι εκείνοι ϊσταντο άφωνοι, 
ακίνητοι, ούδέ Χέξιν ν’ άρθρώσωσιν ή κίνημά τ ι  νά 
κάμωσι τολμώντες.

Οτε ή είκών έτελείωσε, πάντες συνδραμόντες 
έσωρεύθησαν περί εμέ καί έγένοντο όλοι όμματα ' 
όμολογητέον δ δτι ή  περιέργεια εδρισκέ πως νά 
άνταμειφθή.

Εν πρώτοις, εις τδ μέσον τής εΐκόνος έφαίνετο 
ή καίουσα καί καπνίζουσα πυρά ' πέριξ αυτής τρ ιά 
κοντα περίπου Ζερβϊνοι τάς κάπας των περιβεβλη- 
μένοι καί έστηριγμένοι έπ ί μακρών τουφεκίων' ή 
κάτισχνος μορφή τού αρχηγού, τού λευκογενείου 
έκείνου γεροντίου, καθημένου μέ τό τσ ιμπούκ ι εις 
τά  χείλη, τδ γ ια τα γά ν ι  είς τήν άριστεράν καί τήν 
δεξιάν έπ ί τά  στήθη' ε ίτα  είς τδ  βάθος, σωροί 
βράχων φαλακρών, κορυφών αποτόμων καί κομω- 
σών, φαράγγων ξηρών" ταύτα δέ πά ντα  κεχαωσμέ- 
να τώ  άμυδρώ φωτί τής σελήνης.

Οί Ζερβϊνοι έπεοώνησαν έπιφώνημα θαυμασμού' 
δ δε άρχηγδς έλθών πρός ήμάς ειπεν'

—  Οί άιθρωποι, δταν έχουν χείρας επιτήδειας 
ώς συ, είναι άξιοι νά έχουν τά  χρήματα δλου τού 
κόσμου, καί είμπορούν χωρίς φόβον νά κοιμηθώσιν 
ΰπό τήν σκηνήν τών Ζερβινων. —  Ε ίτα  έπρόφερέ 
τινας λέξεις άκαταλήπτους είς ήμάς, μετά  τάς 
όποιας εύθύς παρέστη είς τό μέσον νεανίας φέρων 
τά  τουφέκιά μας, ένώ δ άρχηγδς τείνων ήμΐν τήν 
δεξιάν, προσέφερε πυρίτιδα καί σφαίρας, προσθείς'

—  Γεμίσατε τα  διά  νά πεισθήτε δ τ ι εϊσθε έ- 
λεύθεροι.

1'στερον μάς άπέδω/,ε τδ  άργυριον καί τά  μικρά 
έκεϊνα πράγματα  έξ ών μάς έγΰμνωσαν, καί έκά- 
λεσε νά συμετάσχωμεν του δείπνου του.

—  11 λέξις δείπ ν ο ν  διήγειρεν ένήμΐν βουλιμίαν, 
διότι πρδ δώδεκα ή δεκατεσσάρων ωρών ή κοιλία 
μας, κατά τδ  λεγόμενον, ίπ α ιζ ε  Λύραν.

Μάς ώδήγησεν ϋπδ τήν σκηνήν αύτοϋ, μάς πα- 
οουσίασεν είς δυο γυναίκας, αϊτινες άμφότεραι ήσαν 
έπίσης ώραίαι, καί το ι διέφερον τήν ήλικίαν' έλά- 
λησεν αύταΐς άλβανιστί, καί αυται κλίνασαι τήν 
κεφαλήν έχαιρέτισαν ήμάς, έπιθεϊσαι τήν δεξιάν 
έπ ί τά  στήθη καί τό μέτωπον. Του·. ·>υ γενομένου,

έκεϊνος έξήλθε καί μετά  μικρόν έπανήλθεν άνά 
χείρας έχων τεμάχιον έριφίου οπτού, δπερ άπέθη- 
κεν έπ ί μαρμάρου καθαρού καί καταλεύκου. Αί 
γυναίκες έκόμισαν σταμνίον βαναύσον κατασκευής 
πλήρες γάλακτος, τήν κλασσικήν πΛ όσχαν, καί όπω- 
ρικά τινα, καί δ ιά  σημείου έκάλεσαν ήμάς νά κα - 
θήσωμεν κυκληδόν.

Τδ μέσον τής σκηνής έχρησιμευσεν άντί τραπέ- 
ζης' τά  εγχειρ ίδια  έπέσχον τόπον περονίων, τμήμα 
διπύρου έξ αραβοσίτου καί σίτου μέλανος κατεσκευα- 
σμένου διέπρεπεν άντί άρτου, καί ό αρχηγός διά 
τών έξησκημένων δακτύλων του κατεκερμάτισε τδ  
έρίφιον, τό όποιον κακτεβροχθίσαμεν.

Αμυστίσας αρκετά ό άρχηγδς κατέστη λάλος' 
ήοώτησεν ήμάς περί μυρίων πραγμάτω ν, ιδίως περί 
τής Ελλάδος καί περί τής κυβερνήσεως αυτής' περί 
του Κυβερνήτου έλάλησε μετά ζήλου καί έξέφρασεν 
ύπόληψιν ύπερβάλλουσαν' τόσον ό μεγαλοφυής εκεί
νος άνήρ, οδτινος τδ  δνομα εύλογημένον φέρεται 
παρά τοίς δμοεθνέσιν, ένέπνεε σέβας καί αϋτοΐς 
τοΐς άλλοφύλοις! Ε ιτα έλάλησε περί τής·ριψοκινδύ- 
νου αύτού ζωής' εϊπεν δτι ένεκα τού προβεβηκότος 
τής ήλικίας ήτον είς τών αρχηγών τής φυλής αυτού, 
καί δτι α ί δύο παρακαθήμεναι γυναίκες ήσαν ή μέν 
θυγάτηρ ή δέ σύζυγός του.

Μετά τό δείπνον ό Χασάν-μουλάς (ούτως έκαλεΐ- 
το δ Ζερβίνος αρχηγός) έζήτησε καφέν, δστις, κατά 
τδ  ανατολικόν έθος, τώ  έδόθη άνευ σακχάρεως' 
συγχρόνως δέ προσέφερεν ήμίν τσιμπούκιον. Κα- 
πνίσαντες δέ καί πιόντες τδν καφέν, ηλθομεν είς 
τδ  περί του ΰπνου κεφάλαιον, καί τότε ό Χασάν 
έζήτησε συγγνώμην παρ’ ήμών περί τής σκληοας 
κλίνης, ήτις μάς περιέμενεν αλλαχού, έξω τής 
σκηνής.

Διαρκούντος τού δείπνου, οί Ζερβϊνοι έστησαν 
παρά τήν καίουσαν πυράν σκηνήν ιδιαιτέραν, καί 
άντί κλίνης έστρωσαν έπ ί κλάδων έρείκη; δοράς άρ
κτων. Είσελθόντες περιεφέραμεν τδ  όμμα είς τάς 
περιϊσταμένας σκηνάς' οί πλείστοι τών Ζερβινων 
έκάθευδον ύπνον νήδυμον κοιμώμενοΓ τινές έψαλλον 
μελαγχολικόν τ ι  άσμα είς έπίκλησιν τώ ν θεών τής 
νυκτδς, δώδεκα δ ' έξ αύτών ήγρύπνουν παρά τήν 
πυράν, φρουροΰντες τδ  στρατόπεδον.

Μετά τά  γεγονότα, άτινα άνωτέοω διήλθον, πρώ
τον ήδη έντυχών μόνον τδν συνοδοιπόρον μου, 
ήσθάνθην έν έμαυτώ έφεσιν νά έναγκαλισθώ αΰτδν 
τοΰθ’ δπερ καί αυτός ούτος έπεθύμεΓ διό καί ώς εξ 
αυτομάτου περιεχύθημεν άλλ ήλους, αφέντες κραυ
γήν χαράς καί τάς δεξιάς άλλήλων θλίβοντες. Συν- 
ωμιλήσαμεν έπ ί δύο ώρας περίπου, καί ή ανατολή 
ϋπέφωσκεν ήδη, δτε ό δπνο; έπεκαθησε τών βλε
φάρων μας, ευρών ήμάς κατακεκλιμενους έπί δοράς, 
καί ώς προσκεφάλαιον έχοντας τά  τουφέκιά μας. 
Ματαία προφύλαξις! μεταξύ τών ληστών έκείνων, 
ών δ αρχηγός μάς έφιλοξένει, είμεθα ασφαλέστεροι 
ή άν διετελούμεν ύπδ τήν έπαγρύπνησιν τής αύστη- 
ροτέοας ευρωπαϊκής άστυνομ.ίας. Ούτως, οταν έξη- 
γέρθημεν, ό -ήλιος ήτο μεσουράνιος, καί οϋδ’ ό έλά-

I I  A  Ν Δ Ω Ρ  Α.

χιστος κρότος διετάραξε τδν ύπνον μας' ή πυρά είχε 
σβεσθή, τά  τέκνα καί α ί γυναίκες τών Ζερβινων 
έπαιζον, καί τό  πλείστον τών άνδρών έλειπαν' 
δέκα δέ ή δώδεκα τούτων περιεφέροντο μ.ετά 
σοβαρότητος, τδ  τσιμπούκι έχοντες είς τά  χείλ.η 
καί τά τουφέκι είς τούς ώμους. Ο Χασάν ήν μετ 
αύτών καί ήλθε πρός ήμάς καί έχαιρέτισεν ήμάς 
κατά  τδ  σύνηθες, έπιθείς τήν δεξιάν έπ ί τού στή
θους καί τού μετώπου' ήρώτησεν άν έκοιμήθημεν 
ήσύχως καί άν ήθέλομεν νά άριστήσωμεν' έπ ί τή  
καταφατική  ήμών απαντήσει, μάς ώδήγησαν ύπό 
τήν σκηνήν αύτού, δπου αί γυναίκες παρέθεντο τ»ύ- 
τ ά  δσα καί τήν προτεραίαν.

Αλλ’ δπερ ένεποίησεν ήμίν εϋάρεστον έντύπωσιν 
ήτον ή είκών, τήν όποιαν ό αρχιληστής άνήρτησεν 
έπ ί δοκού, άνωθεν τού προσκεφαλαίου τής »κλίνης 
του, περιβαλών δίκην στεφάνου ολόκληρον πανο
πλίαν εγχειριδίω ν, μαχαιρών καί τουφεκίων.

Ιΐύχαριστήσαμεν αύτόν διά τήν φροντίδα, ούτος 
δέ διεβεβαίωσεν ήμίν δτι ήθελε διαφυλάξει τδ  έρ- 
γον μου εύσεβάστως μέχρι θανάτου, καί ε ιτα  ήθελε 
κληροδοτήσει αύτδ τοίς υίοϊς. Ενταυτώ ειπεν δτι 
έπεθύμει νά μάς ξενίση έπ ί μίαν είσέτι ημέραν καί 
μ ίαν νύκτα, άλλά καί δτι δέν έπεθύμει νά μ.άς έμ- 
ποδίση ν’ άπέλθωμεν, άν φθάντες άπεφασίσαμεν, 
δ ιότι ή ελευθερία άπδ χθές μάς άπεδόθη. Σογκα- 
τενεύσαμεν ευχαρίστως, άφ’ ής μάλιστα ύπεσχέθη 
νά μάς παραπέμψη δ ι’ ίδίου όδηγοϋ είς Σελδιγάς. 
Τότε προέτεινεν ήμίν νά έξελθωμεν είς κυνηγεσίαν 
ύπό τ ά  παρακείμενα δάση' έγώ δέ, δστις ποτέ όεν 
έκενωσα πυροβόλον, καί άγαπώ  τά  θηρευτά έπί 
πινακίου μάλλον καί είς έμβάμματα παρατεθει
μένα, έσπευσα μέν νά μεθέξω τής διασκεδάσεως, 
ώς καλούσιν αύτήν οί φιλόθηροι, άλλ’ έπί συμ.φω- 
νία νά επωμαι μόνον τοΐς θηρευταΐς, οΰχί δέ καί νά 
συμπράττω .

Πρέπει τ ις  νά διατρέξη τ ά  πυκνά εκείνα δάση, 
νά άναβή τούς άποκρήμνους εκείνους βράχους, ϊνα 
ίδη  τω όντι όποϊόν τ ί  έστι θαυμάσιον πλήθος ζώων 
παντοδαπών. Οϊ λαγωοί πτ,δώσιν αγεληδόν, αί 
πέρδικες άνίπτανται κατά  μυριάδας, καθόσον μά
λ ιστα  ταύτας οί Ζερβϊνοι θεωρούντες ίεράς άπέχου- 
σι του θνρεύειν.

Αιδ καί 6 συνοδοιπόρος μου, επόμενος τώ  κοι- 
νώ παραδείγματι, έσεβάσθη τάς δοξασίας τού τό 
που ' άλλ’ οί λαγωοί, α ί δορκάδες, οϊ λαγιδείς 
έπεσον άντ’ έκείνων, κα ί οί τέσσαρες Ζερβϊνοι, 
τούς όποιους συμπαρελάβομεν πρός μεταφοράν τής 
άγρας, έπανήρχοντο καμπτόμενοι ύπό τό  βάρος.

Φθάντες είς τό στρατόπεδον, εϋρομεν τούς λοι
πούς Ζερβίνους έπανελθόντας έκ τώ ν ήμερησίων 
εκδρομών, μεγάλως δέ έξεπλάγημεν μεταξύ τού
των ίδόντες κα ί τόν Μαυροβουνιώτην όδηγόν μας, 
δστις, καθά ε ίπε, παραγενόμενος είς Σελδιγάς καί 
μή εύρών ήμάς έσυμπέρανε τά  τής τύχης μας καί 
έσπευσε ζητών ήμάς. Προσέθηκε δ ’ δτι τή  επαύριον 
ώφειλεν ανυπερθέτως ν’ άναβή είς Σετίγνην, πρω
τεύουσαν τού Μαυροβούνιού, ένεκα τών ύποθέσεών

του, διό παρεκάλεσεν ήμάς ν’ άπέλθωμεν αυθωρεί.
Ó Χασάν Μουλάς έξέφρασε λύπην περί τής άνα- 

χωρήσεώς μας καί ήθέλησε νά συμςάγωμεν μ ε τ ’ 
αύτού τό  έσχατον. Τά άγρευθέντα έψήθησαν είς 
τήν μεγάλην πυράν, άναφθεϊσαν δ ιότι ή εσπέρα 
ή γγιζε , καί έκάλεσεν είς τό δείπνον πρός τιμήν 
μας πάντας τούς παρ αυτόν' ό Σ/.ουτάρειος οί
νος έρρευσεν άφθόνως, α ί γυναίκες έτραγώδησαν, 
οί άνδρες έμύζησαν σοβαρώς πως τά  τσιμ.πούκιά 
τω ν, καί έπελθούσης τής ώρας του χωρισμού, ό 
Χασάν Μουλάς έλαβεν άπό τού βαλαντίου του ένα 
π α ρ α ν , έκαψεν αύτόν κατά μέσον δ ι' έγχειριδίου 
καί παραδούς ήμίν τό ήμισυ"

— · Τούτο, είπεν, έχετε ώς φυλακτόν, καί μέ 
τούτο ήμπορεΐτε νά διατρέξετε έλα μας τά  δρη. 
Παντού θά είσθε εύπρόσδεκτοι καί σεβαστοί, δ ιότι 
τούτο θά είπή δτι έφάγετε καί έπ ίετε μ ετά  τών 
Λεόντων. Αν δε ποτέ έπιστρέψετε είς τά  μέρη 
μας, ένθυμηθήτε δτι εδώ υπάρχει ό τόπος σας, 
ή κλίνη σας υπό τήν σκηνήν, καί δτι ούδείς πλέον 
θέλει καπνίσει είς τό τσιμπούκι τό όποιον ήγγισαν 
τά  χείλη σας.

Ε ιτα  μάς ένηγκαλίσθη θερμώς, καί δταν ίππεύ- 
σαμεν προσέθηκεν'

—  Είθε α: ψυχαί τών τ,·ατέρων μου νά σάς ά - 
κολουθήσωσι, καί νά άγρυπνώσιν έπί τάς κεφαλάς 
σας καθόλον τό διάστημα τής οδοιπορίας σας !

Μάς εδωκεν ύστερον συνοδίαν μέχρι του Σελδι- 
γάς καί έχωρίσθημεν.

Εγώ δέ ήρώτησα τόν όδηγόν ποιον νόημα εϊχον 
οί λόγοι τού γέροντος αρχηγού, εύχηθέντος ήμΐν 
νά άγρυπνώσιν έπ ί τάς κεφαλάς ήμών αί ψυχαί 
τών πατέρων του.

—  Αί ψυχαί, άπήντησε, τών πατέρων μας ά- 
διακόπως π ερ ιΓρέχουσι τούς αιθέρας άνω τών κεφα
λών μας.

'Γούτο ήτο άρα δοξασία τού τόπου.
—  Καί ποιας θρησκείας είσαι ; τόν ήρώτησα.
—  Ανήκω είς τήν ορθόδοξον Ανατολικήν εκκλη

σίαν.
—  Καί πιστεύεις τοιαύταε δεισιδαιμονίας ;
Η έρώτησίς μου τώ  έφάνη δηκτική, καί είπεν'
—  Οστις δέν πιστεύει τούτο, θά πάθη δ,τι έπα- 

θεν ό κυνηγός Στέφανος.
—  Á’. έπεφώνηοεν ό συνοδοιπόρος μου, άς άκού- 

σωμεν' λέγε μας τ ί  έπαθεν ό Στέφανός σου ούτος;
Κ αί 6 Μαυροβουνιώτης, πρός ύποστήριξιν τής 

δοξασίας αύτού, διηγήθη ήμΐν τά  εξής έκ παραδό- 
σεως φερόμενα.

( Έ π ε τ α ι  τδ  τ ι  Λος.)
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ΕΝ ΚΟΠΕΝΑΓΗ Β. Ε Τ Α ΙΡΙΑ Ν

τ ώ ΐ  άρ χα ιοΛ όγω ν τής άρχτον.

—  0 0 0 —

Τήν 4 3 τού παρελθόντος Μα'ί'ου ή έντιμος αυτή 
εταιρία συνεκρότησεν έν το ίς άνακτόροις Χ ριστια- 
νοβούργου τού Μ. βασιλέως τής Δανίας καί κλεινού 
αυτής προέδρου, τήν ενιαύσιον αυτής συνεδρίασιν, 
έν η ό ακάματος γραμματεύς καί σύμβουλος τής 
Επικράτειας Κ. Κάρολος Ράφνος άνέγνω σύντο
μον περίληψιν τών κατά τό 4 859  έτος έργασιών 
τής έταιρίας ταύτης, παρουσιάσας συγχρόνως τά  
δαπάνη καί έπιμελεία αυτής έκδοθέντα πονήματα, 
ήτοι τήν άρχαιολογικήν έπιθεώρησιν, καί τά  άρ- 
χαιολογικά καί ιστορικά χρονικά τής Αρκτου, έν 
οϊς εμπεριέχονται διάφοροι διατριβαί, καί ιδίως 
ή περί Βεοβύλφου μ ετά  διαφόρων έξηγήσεων περί 
τή ς τού Λοδβρόγου όνομασίας έπ ΐ Αγγλοσαξώ- 
νων, υπό Φ. Σχιέρνου" τό  περί τής όίζης καί ση
μασίας τοΰ Σανσκριτικού ρήματος βίρα ·, Οπό Δ. 
Ούαρμίγκου" τό περί τής τού Σαβολαζώνος άρχαιό- 
τ/ιτος, ύπό Α. I. Ευρωπαίου' διασαφήσεις ισλαν
δικός, ήτοι περί γλώσσνις, ιστορίας, κ τλ . τής νή
σου Ισλανδίας, υπό Κονράδου τού Ισλάσονος' τό 
περί των έν Σκανία άνακαλύψεων τών καί άνηκου- 
σών είς τήν τού σιδήρου λεγομένην εποχήν, ύπό 
Ν. Γ. Βρυζελίου" τό  περί τινων έν Σελανδία τά 
φων άνηκο'ντων μέρος μέν είς τήν λίθινον καλουμέ- 
ννιν εποχήν, καί μέρος είς τήν χαλκίνην, υπό Β. 
Βούου' τό περί τών τή  έν Λεμβέργη βιβλιοθήκη 
σωζομένων διπλωματικών εγγράφων τής έν Κοπε- 
νάγη χρηματισάσης πολωνικής πρεσβείας, ύπό 
Κδβίνο* Μ. Θόρσονος' περιγραφήν τής Ισλανδίας 
συγγραφεΐσαν έν έτει 4 6 4 4 ύπό Δανιήλ Στρεδκου 
τού πρεσβυτέρου, καί μεταγραφεϊσαν έκ τού Πολω
νικού ύπό Εβδίνου Μ. Θόρσονος, μετά εξηγητικών 
σημειώσεων Σιγύρδου τού Ιωαννάσονος* ιστορικός 
πληροφορίας περί τού επισκόπου Βρέμης Διϋδερί- 
κου, καί τού άρχιεπισκόπου Βρέμης τ ε  κα ί Αμ.- 
βούργου ί ’ννου, ύπό ί. Κοινιγσφέλδου' τό περί τ ί 
νος άποβιβάσεως είς Αγγλίαν σχεδιασθείσης ύπό 
τού βασιλέως τής Δανίας Ούαλδεμάρου τού καί 
Αττερδάγου έπικληθέντος, καί τών τότε Γάλλων, 
ύπό Φ. Σχιέρνου. Μετά ταύτα  ύπέβαλε τόν Α' τό 
πον δοκιμίων τινών Εσκυϊμαλικής φιλολογίας, ήτοι 
παραδόσεις τινάς δημώδεις τών κατοίκων τής Γροε- 
λανδίας, συλλεγείσας έπιμελεία τού Δόκτωρος X. 
'Ρ ίγκου έπιθεωρητού τής μεσημβρινής Γροελανδίας, 
όστις έπεμψε τή  εταιρία καί όκτώ διαφόρων μερών 
φωτογραφικούς πίνακας, έν οϊς καί τόν παριστώντα 
τά  ερείπια τής Κακσιαρσούτης, αρχαίας επισκοπι
κής τού Γαρδάρου έδρας. Παρουσίασαν έτι καί τόν 
ύπό τού δραστήριου ιστοριογράφου τού βασιλείου 
τής Δανίας Κ. Γασπάρεως Φ. Ούεγενέοου άρτίως 
έκδοθέντα τόμον τών ιστορικών πρακτικών.

2 8 4  Π Α Ν .

Ε ιτα  ή Α. Μ. ό φιλόμουσος Βασιλεύς έδειξε τώ 
συλλόγω διάφορα άρχαΐα αντικείμενα, καί ιδίως 
τής λίθινης λεγομένης εποχής, μεθ' ών έπλουτίσθη 
εσχάτως τό ίδιαίτεοον αυτού μουσεϊον, καί & κατά 
πλεϊστον μέρος εύρέθησαν έν ίύδερύπω τής Σελαν- 
δίας. Εδειξε πρός δε λίθον τινά άνακαλυφθέντα έν 
τή  χερσονήσω ¿λγένη τής Φιονίας, καί φέροντα ά- 
ξιοπερίεργον έπιγραφήν, ής τήν έρμηνείαν έπε- 
χείρισεν ό πολυμαθής Κ. 'Ράφνος. Επί τέλους ή 
Α. Μ. παρουσίασεν 88  άρχαΐα αργυρά νομίσματα 
τής έποχής Ερρίκου τού Πομερανίας εύρεθέντα έ- 
σχά τως έν Χελζαρόδη τής Σελανδίας. 6  δέ στρα
τηγός τού πυροβολικού Κ. Δε Φιβίγερος παρουσία
σε συλλογήν σχεδίων αρχαίων καννονίων κατα- 
σκευασθέντων άπό τής ΙΔ- μέχρ ι τής Ιφ ’ έκατον- 
ταετηρίδος, καί διατηρουμένων ώς έπί τό  πολύ 
έν τώ έν Κοπενάγη ίστορικώ όπλοστασίω, καί 
τινων έν τώ  παρά τήν Πετρούπολιν φρουοίω τού 
Τσάρκογε-Σέλο.

0  δέ έφορος τού μουσείου τών άρκτικών αρχαιο
τήτων Κ. Κ. I. Θώμσενος διεκοίνωσε τή  σεβαστή 
όμηγύρει παρατηρήσεις περί τινων άρχαίοιν ξύλι
νων άντικειμένων άνευρεθέντων έν τ ισ ι άνθρακω- 
ρυχείοις.

Παρουσίασε καί ό Κ. Ε. Σχμ ίδτος συλλογήν λ ί
θινων βελών, άνήκουσαν τή ιδιαιτέρα αύτού άρχαιο- 
λογική συλλογή.

Ο δέ Κ. Αξελός Ούάττερος έκ τού τής ΐψ άλης 
πανεπιστημίου, ύπέβαλεν άφομοίωμα άρχαίας τίνος 
άρκτικής λίαν άξιολόγου επιγραφής άνακαλυφθεί- 
σης έν τή  εφημερία Σκοκλοστέρου τής Ϋπλανίας 
καί περί 'Ρωσσίας πραγματευομένης. Εκ μέρους 
δέ τής Κυβερνήσεως τής Νορβηγίας προσεφέρθη 
ώς δώρον ·τή εταιρία τό μέγα πόνημα τό  έκ· 
διδόμενον δαπάνη μέν τής μητροπόλεως Τρονόεί- 
μου, επιστασία δέ τού Κ. Α. Μύγχου, καί μετά 
εικονογραφιών σχεδιασθεισών ύπό τού αριστοτέ
χνου Κ. X . Ε. Σχιρμέρου.

Εληξε δέ ή συνεδρίασις διά τής παραδοχής νέων 
μελών έκ τών διακεκριμένων διαφόρων πόλεων 
άνδρών.

Ενταύθα δέ λαμβάνομεν άφορμήν νά έκφράσω- 
μεν τήν ευγνωμοσύνην ήμών πρός τόν έν Κοπενά
γη  Καθηγητήν καί λεξικογράφον Κ. Λ. ί. Βορρίγ- 
γιον διά τήν σταλεΐσαν ήμΐν συλλογήν διαφόρων έπι- 
κρίσεων δημοσιευθεισών παρά τών περιοδικών τής 
άρκτώας Ευρώπης συγγραμμάτων, έπ ί τής άξιολό«- 
γου διατριβής τοΰ πολυμαθούς Κ. Κ. 'Ράφνου, τής 
πραγματευομένης περί τού κατά  τόν Πειραιά μαρ
μάρινου λέοντος, ής περίληψις έδημοσιεύθη ύπό μέν 
τού πρώην ύπουργού καί σοφού τής Πανδώρας συν
εργάτου Κ. 'Ραγκαβή δ Γ αύτής ταύτης τής Π αν
δώρας, ύπό δέ τού ύποφαινομένου διά τής έφημε- 
ρίδος Ό  ζη ./ίγραφ ος τών ΚυχΛάδων.

Ί  ΑΕΚΙΓΛΛΛΛ-.
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Μετά ταύτα ήκούσθησαν οϊ μάρτυρες, ό  John 
Flem ing έμαρτύρησεν δτι είδε, περί τήν έννάτην 
ώραν τής έσπέρας, τόν ύπόό'ικον έχοντα είς τόν ζω
στήρα δύο πιστόλια, καί έλθόντα είς τήν όδόν τού 
Θωμά μετά πεντήκοντα άνδρών, είς τούς οποίους 
είπεν" « Εμπρός, παλληκάρεά μου, 8 καί διευθυν- 
θέντα πρός τήν πλατείαν τής αγοράς. Οϊ άποστά- 
τα ι ύπήκουον καί έφαίνοντο θεωρούντες αυτόν άρ- 
χηγόν. 0  P atrick  Farrell κατέθεσεν δτι ε ίχ ε  περι- 
πέσει μεταξύ συμμορίας αποστατών οΐτινες ήθέλη- 
σαν νά τόν τουφεκίσωσιν, άλλ’ δ τ ι ό ’Ροβέρτος 
Ε μ μ ετ έπεμβάς τόν έσωσεν. όλο ι δέ οί άλλοι έ- 
μαρτύοησαν μ ετ’ αυτούς" 6 δέ κατηγορούμενος ή- 
κουεν έν σιωπή, ό τ ε  δμως διεκοινώθησαν είς τό 
δικαστήριον τά  έν τή  αποθήκη τής όδοΰ Θωμά εϋ- 
ρεθέντα έγγραφα, έζήτησε διά μεσολαβήσεως τού 
δικηγόρου νά άναγνώσωσι ύψηλή τή  φωνή τήν α
κόλουθον παράγραφον, έξαχθεΐσαν έκ τής διακηρύ- 
ξεως τή ς  προσωρινής κυβερνήσεως.

α Η χρήσις τού λοιπού τής μαστιγώσεως καί 
τής βασάνου άπαγορεύεται έπ ί τού Ιρλανδικού έ- 
δάφους, καί έπ’ ούδεμιά προφάσει δέν έπιβάλλε- 
τ α ι πλέον είς όποιονδήποτε. d

Μετά τάς καταθέσεις τώ ν μαρτύρων δ Κ. Mac 
Naly, δικηγόρος τού 'Ροβέρτου, έδηλοποίησεν δτι 
ό κατηγορούμενος μή προσκαλέσας μάρτυρας ύπέρ 
αύτού, ούδεμίαν φέρει παρατήρησιν έπ ί τών προη- 
γηθεισών αποδείξεων" μή έχων δέ τήν πρόθεσιν 
νά υπεράσπιση εαυτόν, θεωρεί τήν περαιτέρω 
συζήτησιν τετελεσμένων εκατέρωθεν. Αλλ’ ο Κ. 
Πλούγκετ, γενικός είσαγγελεύς, άναστάς είπεν" 
« Μετά μεγίστης λύπτ.ς δμολογώ δ τ ι είς όμοιας 
περιστάσεις δέν αισθάνομαι έμαυτόν έλεύθερον, ν’ 
ακολουθήσω τό παράδειγμα δπερ σήμερον μοί δ ί
δετα ι ύπό τού δικηγόρου τού κατηγορουμένου. *

0  είσαγγελεύς παρετήρησε τότε δτι, οί φυλα- 
κισθέντες έπειδή δέν έπαρουσίασαν ούδεμίαν ύπερά- 
σπισιν, δέν ήτο άνάγκη τού νά λάβη τόν λόγον ού 
είσαγγελεύς' άλλ’ ό Κ. Πλούγκετ απήγγειλε λόγον 
ό όποιος ύπερέβη κατά  τήν διάρκειαν τόν τού είσ- 
αγγελέως. Ομίλησε μετά γλαφυρότητος, άκριβείας 
καί αύστηρότητος, έπεσώρευσεν δλας τά ς άποδεί- 
ξεις τής ενοχής, καί έπεκαλέσθη κατά τού κατη
γορουμένου τήν δικαίαν αυστηρότητα τών νόμων, 
α Ενταύθα βλέπετε, ε ίπ ε, τό  κέντρον, τήν ζωήν, 
τό  αϊμα καί τήν ψυχήν τής άποτροπαίου συνωμο
σίας. 0  ύπόδικος ηλθεν έκ τής Γαλλίας τήν ώραν 
καθ’ ήν πόλεμος κηρύσσεται μεταξύ τού τόπου έ- 
κείνου καί τής Αγγλίας" άμα έκραγέντος τού πο
λέμου ένεργεϊ τά  επίβουλα σχέδια αύτού, κατά 
τ ά  συμφέροντα τής ξένης εισβολής. Είναι εύκολον 
νά έςάξωμεν τό συμπέρασμα τής τοιαύτης δ ια γω 

γής. Ο σκοπός τής συνωμοσίας ήτο νά διαχω ρί- 
σωσι τήν Ιρλανδίαν άπό τής Αγγλίας. Ηθελεν 
είσθαι, Κύριοι, άνόητον, άπασγολών τήν πρυσογήν 
έμού τε  καί δλου τού δικαστηρίου, τό νά ζητήσω 
ν’ αποδείξω τήν έγκληματεκήν παραφροσύνην τοΰ 
θελήσαντος τήν διάλυσιν τού κράτους τούτου, ού 
τίνος ή δόξα καί ή ευτυχία έξαρτώνται έκτής άδια- 
λύτου ένότητος αύτού. έάν ήτο δυνατόν νά θραύσωσι 
τήν ένότητα ταύτην, νά λύσωσι τούς δεσμούς τούς 
προσκολλώντας ήμάς είς τήν Α γγλίαυ, καί νά μάς 
έξακοντίσωσιν έν τώ  ώκεανώ τών επαναστάσεων, 
τ ίς  ήδύνατο ν’ άποκριθή περί τής ιρλανδικής ύπάρ- 
ξεως δ ι’ 8ν καί μόνον έτος; 0  Θεός καί ή φύσις 
έδημιούογησαν τούς δύο τούτους τόπους άναποσπά- 
στους άπ άλλήλων" είθε διατηρηθώσιν ηνωμένοι 
μέχρι τής συντέλειας τού αίώνος! . . . Ζητούσι νά 
είσάξωσιν είς τό  νέον ήμών κράτος, τό άπολαύον 
δλων τών αγαθών άξιοθαυμάστου όργανισμού, τό 
μόλυσμα τώ ν νέων γαλλικών αρχών" ούδέν παρά
δειγμα  καταδυναστεύστεως δύνανται ν’ άναφέρω- 
σιν δικαιολογούν τήν έγκληματικήν αύτών δ ιαγω 
γήν. Γπάρχει άνθρωπος μή δυνάμενος νά έξασκήση 
έπ  αύτού τού τόπου έντιμον βιομηχανίαν; μή 
άπολαμβάνων έν ειρήνη τά  έκ τών ιδιοκτησιών του 
κ α λ ά ; Τ ί ζητούσι;  Διά τ ί  παραπονούνται; ό 
ποιον είναι τό άγαθόν δπερ εμφρων φίλος τής έλευ- 
θερίας έπιθυμεΐ, καί τού όποίου ό λαός ούτος δέν 
είναι έν πλήρη κατοχή. ΑΙ μάτα ια  ι αύται ίστορίαι 
τών καταδυναστευτικών έξακοσίων χρόνων άνευ 
γεγονότος δυναμένου νά τάς ύποστηρίξη, είναι ψι- 
λαί προφάσεις τών φιλοδοξών καί φιλοταράχων 
τών διαφθειρόντων τήν εΰπιστίαν καί άγνοιαν. 
Είς ήμάς δέν άπόκειται νά θέσωμεν δρια είς τό 
έλεος τού Θεού, μόνος αύτός γινώσνει δ ,τ ι δύναται 
νά παρέξη ειλικρινής μετάνοια. Αλλ’ έάν ό α τυ 
χής ούτος νέος, ό μεταχειρισθείς τόσω έλεεινώς 
τά  μεγάλα αύτού προτερήματα, διατηρεί είσέτι 
ίχνη τινά  τής έναρέτου άγωγής ήν έλαβε, θέλει α
φιερώσει ταύτα  είς τόν έναπομένοντα αύτώ καιρόν, 
ένώπιον τού ϊψ ίστου καί τού τόπου του, πρός επ ί
σημον ίλασμόν τών εγκλημάτων αύτού. Λέγουσιν 
δτι έσωσε τήν ζωήν τού Φάρρελλ. Είθε ή ένθύμη- 
σις τής αγαθής ταύτης πράξεως καταπραόνει τάς 
τελευταίας αύτού στιγμάς ! Αλλ’ έάν έν τώ γενι- 
κώ αύτού περί καταστροφής σχεδίω, δέν έπρομε- 
λέτησε προσωπικούς τινας φόνους, τούτο βεβαίως 
δέν θέλει σύρει τήν συμπάθειαν τών δικαστών, ΐίν 
δ ιαστήματι μ ιάς καί μόνης ώρας όποΐαι αίματηραί 
καί φΛκώδεις σκηναί δέν κατετρόμαξαν τήν πρω
τεύουσαν ! Καί δμως τολμώσι νά έπικαλεσθώσι τού 
Τψίστου τήν προστασίαν ύπέρ τού άγώνός των" 
έπειδή δμως είναι έγκληματικός, απάνθρωπος κα ί 
αποτρόπαιος, ένθέρμως παρακαλώ τόν Θεόν όπως 
έκμηδενίση αύτόν. β.

6  Λόρδος Νορβουρύ συγκεφαλαιώσας τάς συζη
τήσεις έφάνη, πρός μεγάλην τών παρευρεθέντων 
έκπληξή  όλιγώτερον σκληρός καί όρμητικός έν τή  
άνακεφαλαιώσει ή ό Κ. Standish O ' G rady καί
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Ιίλούγκετ'. Ο κατηγορούμενος όμοφώνως έκηρόχθη ( 
ένοχος. ό  Κ. Μβο Νβΐγ ύπέβαλεν οίκοθεν αϊτη- 
σιν όπως ή δίκη άναβληθή τήν επαύριον" άλλ ήτο 
αργά, δ ιότι ή  συνεδρίασις "Αρχισε τήν 4 0 τής 
πρωία?, καί έαελλε νά διαρκέση μέχρι της 4 4 τής 
εσπέρας. II αϊτησις αύτη δεν έγένετο δεκτή. 0  
γραμματεύ; τού στέμματος στραφείς τότε πρός 
τόν κατηγορούμενον τόν ήρώτησε κατά  τήν συνή
θειαν" β Τι έχεις νά εϊπης όπως ή θανατική άπό- 
φασις καί ή έκτέλεσις ταύτης μή έκφωνηθώσι κατά 
σού σύμφωνα μετά τού νόμου; ο

ό  δέ 'Ροβέρτος άναστάς, έπροχώρησε πρός τό 
βήμα, έχαιρέτισεν ολίγον τό δικαστήριον, καί 
μετά  μεγίστης αταραξίας, ε ίπε τά  εξής.

α Μ υλόρδοι!

ο Τί οφείλω νά είπω  όπως μή ή θανατική άπό- 
φασις καί ή έκτέλεσις έκφωνηθώσι κ α τ’ έμού κατά 
τόν νόμον ;

β Ούδέν έχω  ν’ άντιλέξω εις τούς νομίμους λό
γους, τού νά έκφωνηθρ ή θανατική άπόφασις καί 
ή  έκτέλεσις - ταύτης. Αλλ’ ϊνα άποπλύνω τήν τ ι 
μ ιότητα  τού χαρακτήρός μου άπά τών προσαπτο- 
μένων μοι συκοφαντιών, πολλά έχω  νά είπω. Δέν 
άξιώ νά τροποποιήσω τήν άπόφασιν ήν μέλλετε νά 
έκφωνήσετε" χρεωστώ ομως νά υπερασπίσω ό’,τι 
μοί είναι άγαπητότερον καί αύτής τής ζωής, καί 
ό ,τι έζητήσατε νά καταστρέψετε έκτελούντες τά  
γρέησας έν τώ  καταδυναστευομένιρ τούτω τόπω· 
Δέν φαντάζομαι ότι θέλουσι δώσει π ίστιν εις τούς 
λόγους μου, ούτε έλπίζω  ότι θέλω δυνηθή νά θέσω 
τήν φήμην μου ώς έπ’ άγκύρας έν τή  συνειδήσει 
τών μελών τού δικαστηρίου" άλλ’ ενα καί μόνον 
πόθον έχω  όπως άφήσετε αυτήν νά πλανάται έν 
τή  μνήμη υμών, μέχρις ότου άπαντήσρ λιμένα φι* 
λόξενον, δστις νά τήν προφύλαξή έκ τών τρικυ
μιών, ών τήν στιγμήν ταύτην δέχετα ι τάς προσ- 
βολας.

ο Παρίσταμαι ένταύθα ώς ένοχοποιηθείς εις συν
ωμοσίαν κατά τής ανατροπής τής Αγγλικής κυ
βερνήσεως έν ίρλανδίφ. όμολογώ  ότι είμαι συνω
μότης, ώστε διά τό  γεγονός τούτο χρεωστώ νά 
ύποστώ τήν παρά τού νόμου έπιβαλλομένην ποινήν" 
διά  δέ τούς σκοπούς μου θέλω δώσει λόγον εις 
τόν Θεόν. Ετοιμος είμαι νά πράξω καί τό ίν  καί 
τό  άλλο.

β Εάν έμελλον μόνον νά άποθάνω μετά τήν 
καταδίκην, δέν ήθελον ποσώς σάς απασχολήσει, 
αλλ’ ήθελον έν σιωπή ϋποταχθή εις τήν τύχην μου. 
II νόμιμος όμως καταδίκη ή παραδίδουσα τό σώ- 
μ.ά μου είς τόν πέλεκυν τού δημίου, παραδϊδει 
καί τήν φήμην μου είς τήν μομφήν τή ς κοινής 
γνώμης. Ανθρωπος ευρισκόμενος όπου έγώ, δέν ε- 
χ ε ι  νά παλαίσρ πρός μόνας τάς αυστηρότητας τής 
ειμαρμένης αύτού, αλλά καί πρός τάς προλή
ψεις" όταν ή τύχη  έγκαταλείπη αύτόν καί τόν πα- 
ραδίδ-ρ είς χεΐρας τών εχθρών του, ό χαρακτήρ

του προσβάλλεται πάραυτα καί διαστρέφεται έ< 
τής συκοφαντίας. Διότι, μυλόρδοι, πρέπει νά ύπα'ρ- 
χ-ρ έγκλημα καί εγκληματίας" μεταξύ ίιμών καί 
έμού θέλουσιν αποφασίσει οί μεταγενέστεροι. Ο 
άνθρωπος αποθνήσκει, άλλ' ή μνήμη αύτού ζ·ρ. 
Οπως δέ καί ή ίδική μου μή καταστρ άναξία τού 
σεβασμού τών συμπολιτών μου, δράττω  τήν ευ
καιρίαν ταύτην ϊν' άποκρούσω τινάς τώ ν άποδο- 
θεισών μοι προσβολών.

β Κατηγορούμαι ό τι είμαι μυστικός άπεσ ταλ- 
μένος τής Γαλλίας. Τούτο είναι ψευδές. Δεν ήθέ- 
λησα νά παραδώσω τόν τόπον μου είς ξένην δύνα- 
μιν, καί όλιγώτερον πάσης άλλης είς τήν τής Γαλ
λίας. Ουδέποτε συνέλαβον ιδέαν νά έγκαταστήσω 
τήν γαλλικήν εξουσίαν έν Ιρλανδία. Καί καθώς 
όλέπετε εις τήν άρχήν τής προκηρύξεως τής προσ
ωρινής κυβερνήσεως, είναι πρόδηλον ότι, πάς κίν
δυνος έπόμενος είς τόν ύπέρ ανεξαρτησίας αγώνα, 
Ιεωρεϊται προτιμότερος τού όλεθριωτέρου κινδύνου 

τής είς τόν τόπον τούτον εισαγωγής τού γαλλικού 
στρατού. Ενταύθα δέ άς μοί συγχωρηθ-ρ νά κα
ταδείξω  παράδοξον πλάνην συλλογισμού τού Κ. 
είσαγγελέως. Απόδειξις, λέγει, ό τ ι έστηριζόμεθα 
έπ ί τής βοήθειας τών Γάλλων, είναι ό τι ή συνω
μοσία έσχεδιάσθη πρό τής άφίξεως αύτών. Καί 
ομως τό  εναντίον συμπέρασμα εξάγεται προφανώς 
έκ τού συλλογισμού του. Καί τω όντι ήθελομεν 
είσθαι πάντη άνάξιοι τού ονόματος τών φίλων τής 
πατρίδος κα ί πάντη άλογοι, ή υποκρισία τών φι- 
λελευθερίων ήρών φρονημάτων θά ήτο καταφανής, 
εάν ήθελομεν επιθυμήσει νά πωλήσωμεν τήν π α 
τρίδα είς λαόν, οστις, ο χ ι μόνον είναι αύτός ό 
ίδιος δούλος, άλλ’ οστις έγένετο το μοχθηρόν καί 
μυστικόν όργανον τής ΰποδουλώσεως τών άλλων, 
ίδέτε όποία ητο ή διαγω γή τής Γαλλίας είς Ελ
βετίαν, Ολλανδίαν καί Ιταλίαν, ΐίδυνάμεθα λοιπόν 
νά έλπίσωμεν διαγωγήν καλλιτέραν πρός ή μ ά ς;

ϊ  ίίθελήσαμεν νά παραδώσωμεν τόν τόπον μας 
είς τήν Γ α λλ ία ν! Καί δ ια τ ί -, Οπως άλλάξωμεν 
δέσποτας; Εάν τοιαύτας ιδέας ύπεθάλπομεν, πώς 
θά έτολμώμεν νά είπώμεν ό τι θά έδίδομεν έλευ- 
Οερίαν είς τούς συμπατριώτας μ α ς ; Παν τοιούτο 
συμπέρασμα, άφ’ όποιανδήποτε μέρος τής διακη- 
ρύςεως τής προσωρινής κυβερνήσεως έςαγόμενον, 
συκοφαντεί τά  σχέδια αύτής" ούδέν άποδεικνύει 
αύτό. Αναγνώσατε τήν διακήρυξιν. Πού γ ίνετα ι 
λόγος περί βοήθειας τών Γάλλων; Μήπως είς τήν 
περικοπήν έν η ό λαός τής Ιρλανδίας προσκαλεί
τα ι ϊνα άποδείξρ είς τόν κόσμον ότι είναι άξιος 
νά άνακτήσρ τήν τάξιν αύτού μεταξύ τών έθνών; 
ό τι έχει τό δικαίωμα ν’ άναγνωρισθή ώς λαός άνε- 
ξάοτητος, δίδων τήν μόνην άπόδειξιν διά τής λυ- 
τρώσεως αύτού διά  τών ιδίων "χειρών άπό τού άγ- 
γλικού ζυγού; Η συνωμοσία δέν ήρχισε διοργα- 
νιζομένη όκτώ μήνας πρό τή ; ένάρξεως τώ ν ε χ 
θροπραξιών ; Δέγουσιν ότι προετιθέμεθα νά π α 
ραδώσωμεν τόν τόπον μας είς τήν Γαλλίαν, έπ ι- 
βεβαιούντες αύτό άνευ ούδεμιας άλλης άποδείξεως
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διά  ψιλών λόγων. 11  διακήρυξις καί α ί πράξεις 
ήμών άνατρέπουσι τούς λόγους σας.

» Είναι άληθές, ό τι συμφωνία τις έσχεδιάσθη 
μ ετά  τής Γαλλίας, άλλα μόνον τό άμοιβαίον συμ
φέρον ήθελε καθιερώσει ή άπαιτήσει αύτήν. Δέν 
άνεκάλυψα σήμερον πρώτον όποΐός τ ις  ό δεσμός ό 
ένόνων πρός άλληλα τά  Κράτη. Γνωρίζομεν κάλ- 
λ ιστα ότι ή έ’νωσις αϋτη δέν υπάρχει ή έφ' όσον τά  
συμφέροντα αύτών τήν άπαιτούσι, καί εάν ταύτα 
μεταβληθώσιν, είναι βέβαιον ό τι τό μάλλον άδύ- 
νατον Κράτος διά γραπτών άρθρων ουδέποτε θέ
λει προστατευθή καί ασφαλίσει τήν άνεξαρτησίαν 
του. Διό ή προσωρινή κυβέρνησις ουδέποτε ήθέ- 
λησε νά συνάψη διαρκή συμμαχίαν μετά τής Γαλ
λίας, γινώσκουσα κάλλιστα ότι αί συνθήκαι θειο- 
ρούνται ταχέω ς άκυροι καί παοαβιάζονται κατά 
τήν έλαχίστην πρόφασιν, άμα έκλείψαντος τού 
άμοιβαίου συμφέροντος. Αληθές είναι ό τι έγένοντο 
μεταξύ Γαλλίας καί Ιρλανδίας διαπραγματεύσεις, 
κα ί ότι ό πόλεμος δέν ητο είς ήμάς άπροσδόκη 
τυς. Ακόμη καί σήμερον υπάρχει έν Γαλλία πρά- 
κτωρ τ ις  τών Ηνωμένων Ιρλανδών, διαπραγμα- 
τευόμενος μετά τής γαλλικής κυβερνήσεως, όπως 
έπ ιτύγη  βοήθειαν έπαοκή πρός έκτέλεσιν τού δια
χωρισμού τής Ιρλανδίας άπό τής Μεγάλης Βρετα
νίας, βοήθειαν τής όποιας τά  προοίμια θέλουσιν 
είσθαι έγγόησις δ ιά  τήν Ιρλανδίαν, όμοία τής άπο- 
δοθείσης ύπό τού Φραγκλίνου είς τήν Αμερικήν. 
Εάν έπ ιτύχη  ή διαπραγμάτευσις ή Α γγλία θέλει 
κρίνει ποτέ περί αύτής.

» Εάν οί Γάλλοι έμελλον νά έλθωσιν ώς κατακτη- 
τ α ί,  ώς εχθροί, μή κληθέντες ύπό τών εύχών τού 
λαού, τό χρέος μου ήθελεν είσθαι νά πολεμήσω 
αυτούς μέχρι τελευταίας μου πνοής" ήθελα σάς συμ
βουλεύσει νά τούς ύποδεχθήτε είς ταύτην τήν π α 
ραλίαν κρατούντες ξίφος καί πυρσόν, ΐίθελον υπά
γε ι κατ’ αύτών μεθ’ όλης τής μανίας πολέμου κα
ταστρεπτικού" ήθελον σάς προτρέψει νά τούς θυσιά
σετε όλους έντός τών πλοίων των πριν ή μολύνωσι 
τό  έδαφος τής πατρίδος μου. έάν έπετύγχανον ν' 
άποβιβασθώσι, καί έάν ήναγκαζόμην νά ύπογω- 
ρήσω πρό τής υπεροχής τής πειθαρχίας, ήθελον 
τοϊς διαφιλονεικήσει έκάστην σπιθαμήν γής, ήθελον 
καύσει έκαστον χόοτον, καί τό  τελευταΐον όγύοω- 
μ α  τής ελευθερίας ήθελεν είσθαι ό τάφος μου. ό ,τ ι 
έγώ  ό ίδιος δέν ήθελον ίσως δυνηθή νά πράξω ά· 
ποθνήσκων, ήθελον τό κληροδοτήσει είς τούς συμ- 
πολίτας μου ώς τελευταΐον καθήκον, πεπεισμένος 
ότι ή ζωή, πλέον ή 6 θάνατος είναι άνωτελής έφ ■ 
όσον έθνος ξένον εξουσιάζει τήν πατρ ίδα  μου.

ο Μυλόρδοι, ίσως είναι τό σύστημα παοωργι- 
βμένης δικαιοσύνης τά νά ταπεινούται ή ψυχή κα- 
ταδικαζου,ένη είς τό όνειδος άτιμου θανάτου" άλλά 
χείρων τού αίσχους καί τών τρόμων τής λα ιμη
τόμου ήθελεν είσθαι ή ιδέα τού ότι υπήρξα όργανον 
τού δισποτισμοϋ καί τής φιλοδοξίας τής Γαλλίας" 
καί έφ όσον μ ία  πνοή υπάρχει έν έμοί, θέλω έ- 
ζορκίσει τού; συμπατριώτας μου νά μή μέ Οποθε -

σωσιν ένοχον εγκλήματος τοσούτον άτιμου κατά 
τών ελευθεριών των. Σκοπός καί έμού χα ιτώ ν λοι
πών μελών τής προσωρινής κυβερνήσεως ήτο νά 
πραγματοποιήσωμεν ολόκληρον δια/ωρισμόνμετα- 
ξύ τής Μεγάλης Βρετανίας καί τής Ιρλανδίας . . » 
—  Ενταύθα ό λόρδος Νορβουρύ άντέκοψε τόν υ
πόδικον έπιτάξας σιωπήν, όπως άκούση τήν άπό- 
φασιν τού νόμου.

α Ηκουσα πολλάκις, Μυλόρδε, έπανελαβεν ό 'Ρο
βέρτος, ό τι οι δικασταί θεωρούσιν ενίοτε ώς καθή
κον νά άκροάζωνται μεθ’ υπομονής καί νά όμιλώσι 
μετά φιλανθρωπίας" νά παραινώσι τό θύμα τών 
νόμων, καί να παρουσιάζωσι μ ε τ’ άγαθότητος τάς 
ιδέας καί τά  α ίτια , άτινα τόν έφερον είς τό έ γ 
κλημα ού τίνος υποτίθεται ένοχος, ό τ ι  δικασταί 
έθεώρησαν καθήκον νά πράξωσιν οΰτω, δεν αμφιβάλ
λω" άλλά πού ή τόσον φημιζόμενη ελευθερία τών 
νόμων σας ; πού ή τόσον εξυμνούμενη άμεροληψία, 
ή έπιείκια, ή πραότης τών δικαστηρίων σας, έαν 
ταλαίπωρός τις υπόδικος, δν ή πολιτική σας μάλ
λον ή ή δικαιοσύνη σας προτίθεται νά στείλη είς 
τήν λαιμητόμον, δέν έχη τήν άδειαν νά έξηγήστ, 
τούς λόγους αύτού, καί νά ύπεοασπίση τάς άρχάς 
αϊτινες τόν ύπεχρέωσαν νά πράξη !

β Είσαι δικαστής, Μυλόρδε, έγώ δε ό εγκλη
ματίας, ή τουλάχιστον ώς τοιούτος ύποτίθεμαι. 
Διά τίνος αλλαγής τής εξουσίας, ήδυνάμεθα νά με- 
ταβάλωμεν θέσιν, ποτέ όμως καί χαρακτήρα. Εάν 
έμφανιζόμενος είς τό βήμα τούτο δέν έχω  τήν ε
ξουσίαν νά ύπερασπισθώ, όποία κωμωδία είναι ή 
δ.καιοσύνη σας ! Εάν ένώπιον τού βήματος τούτου 
δέν έ /ω  τήν άδειαν νά άπολογηθώ, πώ ς τολμάτε 
καί συκοφαντήτε! Η θανατική ποινή εις ήν μέ 
καταδικάζει ή βέβηλος πολιτική σας, καταδικάζει 
καί τήν φήμην μου είς τό όνειδος ; 0  δήμιός σας 
δύναται νά συντέμη τήν δια’ρκειαν τής ϋπάρξεώς 
μου" άλλ’ έφ’ όσον θέλω ζήσει, ουδέποτε θέλω πα· 
ραιτηθή ύπερασπιζόμενος τό  όνομα καί τάς ένερ— 
γείας μου κατά τών κατηγοριών σας’ ώς άνθρωπο; 
δέ άγαπών μάλλον τής ζωής τήν τιμήν, θέλω με- 
ταχειρισθή καί τά  τελευταία λείψανα τής ζωής 
ταύτης όπως ύπερασπισθώ τό όνομα τό όποιον θε- 
λει ζήσει μ ε τ ’ έμέ, τό μόνον κληροδότημα, ότερ 
δύναμαι ν’ άφήσω είς όσου; τιμ ώ  καί άγαπώ , καί 
δΓ 8 καυχώμαι ότι αποθνήσκω.

» ί!ς άνθρωποι, Μυλόρδε, άπαντες θέλομεν παρ- 
ρησιασθή ένώπιον τού αύτού δικαστηρίου, καί τότε 
ό έταζων καρδίας θέλει άποδείξει είς δλον τόν κό
σμον πού ήσαν αί έναρετώτεραι πράξεις καί τά  
αγιότερα αίτια , μεταξύ τών δυναστών τής τα τρ ί-
δος μου ή μ ε τ α ξ ύ .............. ®

Ενταύθα τα ρ α /ή  έγένετο έν τώ  δικαστηρίω, τό 
όποιον ήθελησεν έκ νέου ν’ άποσύρη τόν λόγον ά.το 
τόν κατηγορούμενον !

® Εάν άπαρνήσθε είς άνθρωπον άποθνήσκοντα. 
έξηκολούθησεν ό Ε ααετ, τό προνόμιον σού νά απο- 
λογηθή εναντίον τής χα τ αύτού έκτοξευομένης κα
τηγορίας, ώς θελήσαντο; νά καταττρέψτ ένεκα ε;-
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τελών λόγων τάς ελευθερίας τής πατρίδος αύτοϋ, 
δ ια τ ί, Μυλόρδοι, μέ υβρίζετε, ή κάλλιαν δ ια τί υ 
βρίζετε τήν δικαιοσύνην, αίτούντες r a p  έμοΰ λό
γου;, Ενα μή θανατικά, άπόφασις προφερθή κατ 
εμού ; Ηξεύρω, Μυλόρδοι- ότι κατά  τύπον έπρεπεν 
οϋτω π ω ; νά θέσετε τό ζήτημα- άλλ’ ό τύπος δί
δει κα ί τό  δικαίωμα τής άπαντήσεως. Αναμφιβό- 
λως ήδύνασθε ν’ άπαλλαχθήτε τού τύπου τούτου, 
ώς καί όλης τής διαδικασίας, άφού ή άπόφασις 
προαπηγγέλθη έν τω  παλατίιρ τής κυβερνήσεως 
πριν κληρωθώαιν m ένορκοι. Αί εκλαμπρότητες ύμών 
δέν είναι η  οι ιερείς τού χρησμού, καί εις σάς υ
ποτάσσομαι· άλλ’ επιμένω ώς πρός την ττίρησιν
τού όλου τών τύπων................»

Ενταύθα ό Ε μμετ έσταμάτησε, καί μετά τινα 
στιγμήν δισταγμού, τό  δικαστήριον τόν έπρότρε- 
ψε νά εξακολούθηση,.

( Έ π ε τ α ι  σ υνέχε ια .)
2 .

Α Ν Έ Κ Δ Ο Τ Ο Σ  Ε Π Ι Σ Τ Ο Λ Ι Ι

Τ ο υ  Κ υ β ερ νή το υ  7 .  Κ α π ο ό ισ τρ ίο υ ,

Π ρος τόν  Κ . Α .  Λ ο υ ρ ιύ τ η γ  (* ) .

 000----

Κ ύ ρ ιε  !

Είναι αδύνατον νά σάς εξηγήσω τήν λύπην τήν 
όποιαν ήσθάνθην άναγινώσκων τήν έκθεσιν, τήν 
περιεχομένην εις τάς δύω τελευταίας ¿πιστολάς 
τών 23  καί 30 Δεκεμβρίου μηνός τού παρελθόν
τος έτους, τά ς όποιας έλάβετε τήν καλοσύνην νά 
μέ γράψητε.

Κ αίτοι μή δυνάμενος νά κρίνω τάς διά  τώ ν δα
νείων πράξεις, βλέπω όμως έναργώς, καί μετά  ά- 
θυμίας, ότι τό πλειότερον μέρος τής χρηματικής 
ταύτης ποσότητος κατηναλώθη- ή δέ Ελλάς έλπί- 
ζουσα έξ αυτής βοήθειαν έπεφορτίσθη δ ι’ ενός υπέ
ρογκου χρέους- έχει κατά  τό παρόν κατεπειγούσας 
άνα'γκας, κα ί έπαπειλεϊται ένταυτώ νά χάση έξολο- 
κλήρου καί τήν χρηματικήν της ύπόληψιν. ·

Οσον μάλλον παρατηρεί τ ις  μετά  προσοχής τά  
δεινά ταύτα  άποτελέσματα, τοσούτον πληροφορεί
τα ι, ότι ή πατρ ίς Σας θέλει μεγάλως υποφέρει, 
άν ή διοίκησίς της δ ιά  φρονίμων καί ταχυτάτω ν 
μέσων δέν έμποδίση τά  ολέθρια έπακόλουθα, εις 
τά  όποϊα ήθελον τήν κρημνίση ή αναγκαία ατα
ξία τών έσωτερικών χρηματικών της προσόδων- ή 
κατάστασις τού δευτέρου δανείου, καί ή άδυναμία

(*) Ά ντίγρ ά φ η  έ*  τού πρωτοτύπου· τ6  Τρό τή ς  υπογραφή* 
·> όλα ; πρόθυμος » ε ίνα ι ιδ ιόχειρον τού Κυβερνήτου, ώ ς ιδιό
χειρος ε ίνα ι x a l  ή  επ ιγρα φ ή , γεγραμμ έντ γ α λ λ ισ τ ί ο υ :« ·  « λ ’ 

M o as ie a r  M onsieu r A n d ré  L u r io t l is ,  D éputé  de  I* G rèce  à 
L o n d res .

τού νά όργανίση τρίτον άλλον δάνειον. Πείθομαι 
μεθ’ υμών, Κύριε, ότι δέν χρειάζεται, είμή έν μ ιλ- 
λιώνιον φράγκων. Αλλ εις τίνα  νά τό ζητήση τ ις ; 
καί πώς νά έλπίση ότι θέλει είσακουσθή ! Τοιού- 
τον είναι τό πρόβλημα τό όποιον έστοχάσθην νά 
καθυποβάλω είς τήν έρευναν τών ένθα'δε ένθέρμων 
φίλων τής έλλάδος, ικανών νά διασαφήνίσωσι τό 
πράγμα διά  φρονίμου σκέψεως, καί πρακτικής 
συμβουλής. Ουτοι λοιπόν άπαντες, καί έν μ ια  φω
νή μ ’ ώμολόγησαν, ότι ήθελε προδόση τ ις  τήν Ελ
λάδα άν ύπέσχετο είς αύτήν κατά τό παρόν βοή
θειαν τρίτου δανείου, ή συνδρομήν διά νέων συνεισ
φορών. Αγνοώ άν οί φιλέλληνες Α γγλοι είσί τής 
αυτής γνώμης. Αν πρέπη όμως τις νά κρίνη άπό 
τήν πρόσκλησιν τήν οποίαν διά τών έπιστολών 
τού Δεκεμβρίου μηνός έκαμε πρός τούς συμπατριώ- 
τα ς του, ό πρός πά ντα  κόπον ακάματος, κα ί πε
φωτισμένος ζηλωτής Κύριος Βλακέρος, στοχάζομαι, 
λέγω , ότι είναι ή ιδία . Πλήν άν ή ποόσκλησις αυ
τή , ώς τό  έλπ ίζω , βοηθουμένη άπό τήν ομόνοιαν 
ήτις φαίνεται ότι επιπολάζει ήδη μεταξύ τών 
Ελλήνων- έτ ι δέ πρός τούτοι; καί άπό τους ευτυ
χείς θριάμβους αύτών, τούς τ ε  κατά  θάλασσαν, 
καί ξηράν, άν όλα ταύτα λέγω ήθελον έπιφέρη α
γαθήν τινά  μεταβολήν τών πραγμάτων, ίσως ήθέ- 
λετε δυνηθή νά προβλέψητε, μόνοι, καί άνευ δυσ
κολίας τήν άναγκαίαν χρηματικήν ποσότητα διά 
τάς δύο φρεγάδας, τά  ατμοκίνητα, κα ί τήν λοιπήν 
πολεμικήν αποσκευήν, άπό τήν όποίαν ή έλλάς έ
χε ι βέβαια μεγίστην άνάγκην. Αλλ είναι έξ ίσου 
δυνατόν οί φιλέλληνες ουτοι νά μείνωσι ψυχροί 
θεαταί τών Ελληνικών συμβεβηκότων έλπίζοντες, 
ό τι α ί διοικήσεις θέλουσιν είς τό έξης τελειοποιήσει 
έργον τοσούτον έμπρός προχωρημένον, καί ό τ ι δ 
καιρός τής μεταβολής αύτής έπλησίασεν ήδη. Είς 
τοιαύτην ύπόθεσιν, καί είς τήν θέσιν Σας, Κύριε, 
δέν ήθελον άναντιρρήτως έπαναπαυθή έπ ί τοιούτων 
ήμιπιθανών εέκασιών. Ούτε πάλιν ήθελον άπελπισ- 
θή διά τάς κατά τό φαινόμενον άηττήτους δυσκο
λίας. Διότι ούτε είσίν ά ή ττητα ι, ούτε είναι δυνα
τόν νά εύρεθώσιν έκεϊ, όπου ο παντοδύναμος δά
κτυλος τού Θεού, φαίνεται έναργώς υπερασπιστής, 
καί έπομένως πάς ό άγών θέλει έξ άπαντος τελει
ώσει, κα τά  τήν άχανή του θείαν βούλησιν, κα ί 
κατ’ ευχήν.

Πεπεισμένος είς τούτο θέλω σάς προτείνει ιδέαν 
τινά τήν όποίαν, περιπλέον, άφίνω όλως δ ι’ όλου 
εις τήν έπίκρισίν Σας, κα ί είς τήν τών συνυπουρ- 
γών Σας.

Είς τήν ύπόθεσιν περί ής ό λόγος, τού χρημα
τικού, λέγω . κα ί τής ύπολήψεως, νομίζω πάν δ ,τ ι 
είναι αδύνατον νά κατορθωθή παρ ϋμών, Κύριοι, 
καί παρά παντός άλλου Ελληνος, είναι άναμφιβό- 
λως εύκολώτατον είς πολυχρημάτους Ευρωπαίους, 
ώς είσίν οί Κ. Eynard, Delessert, Teruaux, καί οί 
λοιποί συνάδελφοί των τραπεζϊτα ι, οί φιλέλληνες 
Βρετανοί. Αμα λοιπόν ώς πληροφορηθήτε ότι δέν 
δύνασθε, κατά  δυστυχίαν, νά έξοικονομήσητε τήν
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ποσότητα τήν όποίαν χρειάζεσθε, δέν μένει άλλο, 
νομίζω, παρά νά προτείνητε είς τήν διοίκησίν Σας 
νά διευθυνθή αύτή ή ιδ ία  πρός τ ά  δύο Κομητάτα 
τού Λονδίνου καί Παρισίων παρακαλούσα καί προ- 
τείνουσα τά  έξής-

1’· Νά έξετάσωσι τά  προρρηθέντα δύο Κο
μ ητάτα  τήν κατάστασιν τοΰ χρηματικού τού δευ 
τέρου δανείου.

2 ’. Νά άποπληρώσωσι καί ξεκινήσωσι τάς φρεγά
δας, τά  ατμοκίνητα, καί τήν λοιπήν πούεμικήν α 
ποσκευήν.

3 ’. Ν’ άνοίξωσιν, αν ή χρεία τό καλέση, καί 
τρ ίτον δάνειον.

Τά γράμματα ταύτα  όντα επικυρωμένα διά 
τής έθνικής συγκατανεύσεως, δ ι’ ή ; ήθελεν έγγυη- 
θή ή Ελλάς νά τιμήση τά ς υποχρεώσεις της, ώς 
πρός τούς όανειστάς τού πρώτου καί δευτέρου δά
νειου- καί κατά δεύτερον λόγον δίδουσα πάσαν 
τήν πληρεξουσιότητα είς τά  δύο ρηθέντα Κομητα- 
τα , ή ι ί ;  τούς επιτρόπους των διά νά διατάξωσιν 
επ ’ ώφελεία τής Ελλάδος, τό  μέρος τούτο τού 
χρηματικού της συμφέροντος. Η διοίκησίς τότε 
δύναται νομίζω νά έλπίση, ότι ό σκοπός τη ς δέν 
ήθελε ματαιωθή.

Αυτού Ισταμαι, Κύριε. Ουτε κρίνω άναγκαϊον νά 
εκτείνω τήν πρότασιν περαιτέρω, καί είς πάσαν 
«ύτής τήν έκτασιν καί έφαρμογήν. Τό προβαλλό
μενου δέν δύναται μ ε τ ’ ώφελείας νά έκπληρωθή, 
είμή όταν πάς άλλος τρόπος θεραπείας μείνη άπρακ
τος. ίσως όμως μέχρι τούδε εΰρετε τά  μέσα, ώς 
ίλεγον πρό μικρού, διά νά έξοικονομήσητε πάσαν 
χρείαν- μάλιστα διά τών τελευταίων χαροποιών 
ειδήσεων, α ί δποίαι πρέπει νά Σάς ήλθον άπό τήν 
έλ λά δα , καί διά τού ένθουσιασμού ύπέρ τών Ελ
λήνων, τόν όποιον πρέπει νά ηγειρεν είς τάς καρ- 
δίας τών φιλελλήνων Αγγλων ό αληθής φιλέλλην 
Κύριος Βλακέρος.

Δεχθητε, Κύριε, μετά τώ ν ύπέρ τής έλλάδος, 
καί τού ιδιαιτέρου Σας άγώνος ευχών μου, τήν βε- 
βαίωσιν τής εντελούς ύπολήψεως, μεθ’ ής είμ ί-
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βχομεν ύπ ’ όψιν τήν Ικθεσιν τής καταστάσίως 
τού έν Γαλατσίω έλλήνικού εκπαιδευτηρίου καί 
τό  πρόγραμμα τών μαθημάτων, πρός τούτοι; δέ 
καί τού; λόγους τού Γυμνασιάρχου, τού παρ’ ήμΐν 
γνωστού Κ. Δ. Παρρησςάδου, καί τού ούχ ήττον

γνωστού φιλέλληνος Κ. Ερρίκου Ματθαίου- χαίρον- 
τες δέ άναγγέλλομεν ότι α ί έλπίδες ήμών περί τής 
έκ τού καταστήματος τούτου ώφελείας δέν έψεύ- 
σθησαν (4).

Κατά τό τελευταίου Σχολικόν Ιτος εκατόν καί 
είκοσιδύο νέοι έδιδάχθησαν έν τω ίδρύματι τούτω, 
65  μέν τήν αλληλοδιδακτικήν, 49 δέ τά  μαθή
μ α τα  τού ελληνικού σχολείου, καί 8 τά  τής ά τά- 
ξεως τού Γυμνασίου. Εκ τώ ν 4 2 2  δέ τούτων, 88 
μέν ήσαν Κλληνες, 4 8 δέ Δάκες, 12 Βούλγαροι καί 
4 Ισραηλίται.

Επειδή δέ ή διδασκαλία γίνεται όπως καί είς τά 
έν Ελλάδι σχολεία, τό  ήμέτερον έπ ί τής Παιδείας 
ύπουργείον άνεγνώρισεν ώς ημεδαπόν τό φροντι- 
στήριον τούτο, α όπως άνεξετάστως οί μαθηταί 
αυτού γίνωνται δεκτοί είς τά  έν Ελλάδι άνώτερα 
έκπαιδευτήρια. »

Τοιούτων έκπαιδευτηρίων ίδρυσις είς τά  έτερό- 
γλωσσα μέρη, όπου διατρίβουσι καί έγκαταβιοΰσι 
μάλιστα πολλοί τώ ν όμογενών, είναι άληθής ευερ
γεσία- διότι, ώς καί άλλοτε εΐπομεν, ή  ελληνική 
ιδέα πρέπει νά παρακολουθή πανταχού καί π ά ν 
τοτε τούς ομογενείς· ταύτην δέ υποθάλπει καί 
θερμαίνει καί άκοίμητον διατηρεί ή μελέτη τής 
πατρίου γλώσσης καί ιστορίας. Εγνωρίσαμεν νέους 
έλληνα; γεννηθέντας έν τή  αλλοδαπή, οίτινες οϋδέ 
λέξιν έλληνικήν ένόουν- μετά λύπης δέ προσθέτο- 
μεν ότι ουτε σπινθήρα αγάπης είχον πρός τήν 
πατρίδα.

Πολλή άρα ευγνωμοσύνη οφείλεται πρός τόν 
Ελληνα πρόξενον Κ. Σ. Γκιώνην, όστις πρώτος συνέ
λαβε τήν ιδέαν τής συστάσεως έκπαιδευτηρίου έν 
Γαλατσίω, καί μετά καρτερίας παλαίσας πρός 
πολλάς δυσχερείας, καί, τό δεινότερου, πρός κ α 
κοβουλίαν καί άνιενεργείας, κατενίκησεν αύτάς, 
καί θαρραλέως προβαίνει βελτιών καί τελειοποιώ·» 
τό τέκνον αύτοϋ.

Αλλά καί άλλην ωφέλειαν ούχ ήττον άξίαν λό
γου προξενούσι τά  καταστήματα τα ύ τα - οί ε τ ε 
ρογενείς νέοι, παρατριβόμενοι μετά  τών ήμετέρων, 
καΐμαθάνοντες έκ νεαράς ήλικίας ό τι ουδέ κάν ίχ  
νος άντιπαθείας φυλετική; ύπάρχει έν ήμϊν, άλλ ότι 
μάλιστα εϋχόμεθα καί ποθοϋμεν τήν εύδαιμονίαν 
αυτών, θέλουσιν άποβάλει μετά  καταφρονήσεως 
όσα ίδιοτελείς ή άκριτοι σπερμολογούσι.

Διό εϋχόμεθα άπό καρδίας τήν στερέωσιν τού 
εκπαιδευτηρίου τού Κ. Γκιώνη- αλλά διά τούτο 
άνάγκη νά μή ψυχρανθή 6 ζήλος τού ίδρυτού, άνα- 
μιμνησκομένου τό άρχαϊον εκείνο- « άιι τά σεμνά  
π ά ν τα  χέχτη τα ι φθόνον. *

(1 ) "Ορα φυλλάδ. 3 0 Ϊ ,  « λ .  * 4 5 .
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Μή απορείτε διά  τήν τραγικήν ΰφνιν των διη- 
γήσεών μου, δ ιό τι είναι αληθείς κατά πά ντα ’ εί
ναι κάτοπτρον άντανακλών ακριβώς γεγονότα, των 
οποίων εγώ αύτδς έγενόμην μάρτυς μετερχόμενος 
τό  ιατρικόν μου επάγγελμα. Μή λησμονείτε δέ 
ό τι δύο επαγγέλματα, τό του ϊατροϋ καί τό τού 
νομικού, σχέσιν άμεσον έχουσι πρός τάς συμφοράς 
τής ανθρωπότητας' άνευ νόσου καί άνευ εγκλήμα
τος εις τ ί  θά έχρησίμευον ;

Κ αί λοιπόν θά εξακολουθήσω τάς δ.ηγήσεις μου, 
καί άν κινδυνεύω αείποτε νά λυπώ τούς άναγνώ- 
στας. Ναι μέν θέλομεν περιφέρεσθαι μεταξύ οδυ
νών καί θλίψεων’ εί δ ί  ποτε άκτίς Ιλαρά δια
σχίσει τό  νέφος τών διηγήσεων τούτων, ή λάμψις 
θέλει άναδείξει ε τ ι μάλλον τό  ζόφος τής είκόνος. 
Δέν είναι τοιούτος ό ανθρώπινος βίος;

ίδού θέλω παραθέσει τήν ιστορίαν ανθρώπου 
προικισθέντος μέν δ ι’ απείρων δώρων καί ύπά τής 
φύσεω; καί υπό τής τύχης, δυστυχούς όμως’ ή 
φιλοδοξία, οί υπέρ αύτής αγώνες, οί θρίαμβοι οϊ- 
τινες φυσιαΰσι μέν άλλά φονεύουσιν, αΐ ή ττα ι κα· 
τεσπάραξαν τόν βίον τού Σταφόρ. Μόνον τό όνο
μα τούτο είναι πλαστόν, πα’ντα δε τά  λοιπά ά- 
ληθέστατα. Προσθέτω νέαν σελίδα εις τήν ιστο
ρίαν τώ ν μαρτύρων τής φιλοδοξίας, οϊτινες, μή 
ωφελούμενοι άπό τών παραδειγμάτω ν, πολλαπλα- 
σιάζονται καθ’ έκάστην. II επιθυμία τού νά ύπερ» 
βώμεν τούς άλλους, ό πόθος τού νά πρωτεύσωμεν, 
γεννών τα ι έκ τών μαθημάτων τής αντιζηλίας καί 
τής φιλαυτίας, τά  όποια άρύεται ή νεολαία εις τά  
σχολεία. 0  βίος ήμών είναι πάλη ματαιότητος άρ- 
χομένη μετά  τών πρώτων ψελλισμάτων’ τοιαύτη 
καί ~ών γονέων καί τών διδασκάλων καί τών συμ- 
βούλων ήμών ή Οέλησις’ τόν σπόρον τής φιλοδο
ξίας τόν φύσει κείμενον έν τή  καρδία τού ανθρώ
που, καλλιεργεί καί αναπτύσσει καί β ιάζεται νά 
βλαστήστ, ίσχυρώς ή αγωγή, καί ουτω ανοίγει άπ’ 
αύτής τής πρώτης ήλικίας τήν πληγήν τών δει- 
νοτέρων ήμών παθημάτων.

—γ Ιΐκουσες τόν τελευταΐον λόγον τού -τα -  
φόρ ; έλεγε τ ις  τών αρχαίων συμμαθητών μου πρός 
φίλον του.

—  Καί’ εξαίσιος λόγος!
—  Τί δύναμις! τ ί  ευφράδεια! τ ί  ευγλω ττία! Θά 

γείνη μεγάλος άνθρωπος.
Καί έπ ί τέταρτον ώρας δέν έπαυσαν έξυμνούν- 

τες τήν εμπειρίαν τού Σταφόρ, ώστε ένέπνευσαν 
καί εις έμέ τήν επιθυμίαν νά τόν άκούσω. Μετα- 
6άς λοιπόν εις τό Βουλευτήριον εύρον τήν αίθουσαν
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πλήρη, καί τούς οφθαλμούς όλων προσηλωμένους 
εις τόν ρήτορα, νέον ώχρόν, άλλά τό ήθος έχοντα ζωη
ρόν. Μόλις είδον αύτόν καί ένόησα καί τόν ύπέρ 
αύτού θαυμασμόν καί τήν επιρροήν του. Καί αί 
γειρονομίαι καί ή προφορά ήσαν δλως άνεπιτήδευ- 
τοΓ έφαίνετο ότι δέν ζη τε ί επ ιτυχίαν’ τό πρόσω- 
πόν του δέν είχεν ούτε γλυκύτητα ούτε ίλαρότητα' 
έξ εναντίας ήρμήνευε μάλλον κακήν προαίρεσιν 
καί έλλειψιν ευγενίας. Διά τήν άδιάκοπον τάσιν 
τού νοός έβιάζετο νά συστέλλνι τάς όφρύς καί τό 
στόμα, τό μειδίαμά του ητο μηχανικόν, καί τό 
■ήθος του δυσάοεστον. Εγώ όμως έβλεπον ότι ταΰτα 
πάντα έμαρτύρουν δύναμιν έσωτερικήν γινώσκουσαν 
έαυτήν. Πολλοί ρήτορες ώμίλησαν έλκύσαντες μά
λιστα καί ευφημίας, διότι οϊ λόγοι αυτών ήσαν καί 
ευφυείς καί εμφαντικοί. Λλλ’ ό Σταφόρ, καθήμενος 
ήσυχος έφαίνετο άκούων κατά χάριν’ ήγέρθη τέλος 
πάντων καί σιωπή βαθεΐα έπεκράτησεν.

Η άρχή ήτο άπλή, καί έβλεπες τήν ταραχήν καί 
τούς φόβους του’ άλλ’ άναλαβών μετά μικρόν θάρ
ρος, έγένετο έγκρατής καί εαυτού καί τού ακροα
τηρίου. Δέν ήτο ξένος πρός τά  σοφίσματα, οΰδέ 
ακριβείς ήσαν όλαι α ί ρήσεις αύτού’ τά  συμπερά- 
σματά του ήσαν πολλάκις παράλογα, ούδέ ήκο- 
λούθει τήν άλυσιν τών λογικών επιχειρημάτων. 
Οθεν εΰκολον ήτο ν' άμφισβητηθώσι τά  πλεϊστα τών 
δεδομένων έφ’ ων έστηρίζοντο. Λλλ όποία ίσχύς 
λόγου! Μετά πόσης έπιδεξιότητος άπέφευγε τάς 
δυσκολίας! Οποίον εύρος συλλογισμού! Μετά πό
σης εύχερείας καί δυνάμεως παρέθετε καί τάς 
μάλλον μεμακρυσμένας ιδέας, κα ί παρατρίβων αύ- 
τάς έξέφερεν ακτίνας καταπληττου'σας τό άκροατή- 
ριον! Ó Σταφόρ έγεννήθη εύγλωττος’ ναι μεν έβλε
πες τήν φιλόδοξον τάσιν τής ευγλωττίας ταύτης, 
τήν λαμπράν εκείνην επιφάνειαν, τής όποιας ή σ τιλ- 
πνότης έκρυπτε τό σαθρόν τών επιχειρημάτω ν, 
άλλ' έμαγεύεσο. 6 τ ε  κατέ^υσε τόν λόγον διεξοδι
κός ψιθυρισμός έγκρίσεως άπέδειξε τόν ζωηρόν εν
θουσιασμόν τών παρεστώτων’ αύτός δέ έσπευσε νά 
άναχωρήση,, άποφεύγων μετριοφρόνως τάς εύφημίας.

Καί προέβλεπον μέν ότι ένδοξος θά ήτο ή μέλ- 
λουσα τύχη  τού νέου τούτου' δέν ύπώπτευον ομως 
ότι έμελλέ ποτε νά γείνη όδηγός τής Βουλή; τών 
κοινοτήτων καί τής τών Πατρικίων αυτών. Διά τήν 
απλότητα καί τήν παρρησίαν αύτού κατά  τά ς  
ίδιωτικάς σχέσεις τόν ήγάπων ιδιαζόντως καί τόν 
προετίμων εκείνων, εις τούς όποιους ή επιστήμη καί 
ό έξοχο; νοΰς έμπνέει οϊησιν, σοφιστίαν καί αλα
ζονείαν. Εθαύμαζον τού μέλλοντος υπουργού, όν- 
τινα  έθεώρουν μόνον ώς άνδρα εύφυά, τήν α γ χ ί
νοιαν, τό αντιληπτικόν, τήν περιφρόνησιν πρός τήν 
μετριότητα, τήν ταχύτη τα  τής οκέψεως, τήν εΰ- 
ροιαν τού λόγου, τάς άοετάς λέγω έκείνας, αϊτινες 
έπέπρωτο νά κυβερνήσωσιν όλόκληοον κράτος.

Επειδή δέ μόνην τήν πολιτικήν έτίμα, τά  πάντα 
άνήγεν είς αύτήν. Από τής ήλικίας τού 2 1 έτους άνς- 
γνω όλας τάς βουλευτικής συζητήσεις κα ί συνέθετο 
κατά ιδίαν τινα άξιόλογον μέθοδον αναλυτικόν πίνα
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κα, ττ, βοήθεια τού οποίου ήτο εΰκολον νά εδρης, 
κατά  τόν ρητορικόν καί νομοθετικόν εκείνον πύργον 
τής Βαβυλώνος, ό ,τι ε ίχε  σχέσιν πρός τοιάνδε ή τοι- 
άνδε ύπόθεσιν. Κατεφρόνει δε άπροκαλύπτως τήν 
επιμέλειαν τών γραμμάτων καί τών επιστημών, καί 
έθεώρει τήν ευφυΐαν ώς δργανον ισχύος. Καί σκοπόν 
μέν είχε  τήν εξουσίαν, μέσον δέ τήν πολιτικήν’ 
ένί λόγω κατά  τήν γέννησίν του ή φιλοδοξία έπέθε- 
σεν έπ’ αύτού τόν δάκτυλόν της καί είπεν’ « Είς 
εμ έ ανήκεις. »

Τό μέτωπόν του εϊ καί νέον ήτο πλήρες ρητι
νώ ν, δ ιότι ήγρύπνει τάς νύκτας, καί έξηγείρετο 
τήν έκτην ώραν τής πρωίας. Η ευαισθησία του ηΰ- 
ξανε καθεκάστην, καθόσον μάλιστα ένέκυπτεν άδια- 
λείπτω ς είς τήν παρατήρησιν τών δημοσίων υπο
θέσεων. Οτε ήτο μόνος ’¿γύμναζε τήν ΐσχυράν μνή
μην του, έπαναλαμβάνων γεγωνυία τή  φωνή τούς 
λόγους τούς Πήτ καί τού Βούρκ. Μή· ανεχόμενος 
τά ς  συμβουλάς, καί άκοοέστως ποθών τάς διακρί
σεις, ώς έμμανής κατεγίνετο είς τήν μελέτην τών 
αντικειμένων άτινα  ήρεσκον αύτώ. Εν τοσούτω ή 
ύγεία  του έξησθένει, καί φόβος ήτο μήποτε ή φιλό
δοξος καί ανήσυχος ψυχή του έπισπεύσ-η τήν παρακ
μήν τού περικλείοντος αύτήν σώματος.

0  Σταφόρ καί έγώ είμεθα οίκειότατοι φίλοι, δ'τε 
τελειώσας τάς έν Καρτορβηγία σπουδάς του με- 
τέβη εις τήν ήπειρον. Επειδή δέ έγώ μέν κατε- 
τρέχθην ύπό τής τύχης, αύτός δέ διήγεν έν Φλω
ρεντία, α ί σχέσεις ήμών διεκόπησαν. Εν τοσούτω 
παρερχομένου τού χρόνου ή τύχη έφάνη εύνοϊκωτέρα 
πρός έμέ, καί π ο ;ε  άναγινώσκων τάς εφημερίδας 
είδον άπορων ότι τόν Σταφόρ έξελέξατο αντιπρόσ
ωπον αύτής ή . . .  είς τήν Βουλήν τών κοινοτήτων. 
Τότε μοί ήλθεν ιδέα νά ανανεώσω τάς παλαιάς μας 
σχέσεις’ ά λλ ' είχε παρελθεϊ τόσος καιρός, καί δέν 
έτόλμων. Μετά ενα μήνα είδον είς τάς εφημερίδας 
τόν παρθένιον λόγον (1) του. Αδύνατον, έλεγεν 
ό έφημεριδογράφος, νά περιγοάψωμεν τήν έκ τού 
λόγου τούτου έντύπωσιν. Ανά πάσαν φράσιν τού 
ρήτορος παρενεγράφοντο έπευφημίαι. Εγώ δέ άνα- 
γνούς τήν ομιλίαν εκείνην μάλλον εΰγλωττον καί 
άνθηοάν ή έλλογον, άνεγνώρισα τήν άκατάσχετον 
όρμήν καί τήν σοφιστικήν άλλά λαμπράν φοράν, 
τόν είρωνα οίστρον καί τήν εκπληκτικήν επ ιπο
λα ιότητα  τού νέου τροφίμου τής Καντορβηγίας. 
Τό εσπέρας είς τήν συναναστροφήν όλοι ώμίλουν 
περί τού παρθενίου λόγου του Σταφόρ’ όλαι αί χυ- 
ρίαι έπεθύμουν νά τόν γνωρίσωσι, καί όλαι α ί με
ρίδες ήτοιμάζαντο νά τόν άντιποιηθώσι. Πολλοί 
περικυκλώσαντές με μέ ήρώτησαν όποιος άνθρω- 
π ° ς  ήτο, καί έπεθύμουν νά μάθωσι λεπτομερώς 
περί τής νεανικής αύτού ήλικίας. ίδού δόξα καί 
ευτυχία! έλεγον. Αλλ’ ο ίμ ο ι! ή δόξα καί ή ευτυ
χ ία  προεμήνυον συμφοράς.

Τήν επαύριον, περί τήν πρωίαν, ήκουσα κρουο-

( I )  M aidem -speecb , ίη λ α ίή  τ ί· / "ρ ω -ο ν λ ό γ ο ν .

μένην τήν θύοαν μου’ καί άνοιξα; είδον τόν Στα
φόρ είσελθόντα καί περιπτυγθέντα με.

—  Παλαιέ μου φίλε, είπε, δέν σ' ¿λησμόνησα. 
Μεταξύ όλων τών ιατρών τού Λονδίνου, σε έργο- 
μαι νά συμβουλευθώ, καί άπό σού'· ζητώ  βοήθειαν. 
Φοβούμαι ό τι κινδυνεύω’ καί ομως ε ίχα  τόσα νά 
κάμω ακόμη ! . . .

Ε ιπε καί έκάθησε. Τό πρόσωπόν του ήτο κάτω- 
χρον’ έφερε τό ρινόμακτρον είς τό στόμα, καί σπα
σμοί έτάρασσον αύτόν- Εγώ δέ τόν ήτένισα περ ί
λυπος.

—  Φ ίλτατε Σταφόρ, τ ί  έχεις; τόν ήρώτησα. 
θ ά  μέ είπής όμως είλικρινώ; πώς σέ φαίνο

μαι. Επεθύμουν νά έξακολουθήσω τάς παλαιάς μου 
σχέσεις με σέ. . . . Αλλά τ ί  έγ ινες;

—  Ας όμιλήσωμεν τώρα διά  τήν υγείαν σου.
—  Εκείνος δ κατηραμένος λόγος μέ σκοτ'όνει. 

Κατέβαλα όλα μου τά  δυνατά διά νά κάμη κρό
τον. Ενέργειαν, δραστηριότητα, μελέτην, σκέψίν, 
γλώσσαν, όλας τάς δυνάμεις όσας μέ έδωχεν ή φύ- 
σ ι; τάς μετεχειρίσθην.

—  Καί διά  τούτο έπέτυχες, φίλε μου’ όλη ή 
Α γγλία είς σέ έστρεψε τά  βλέματά της.

—  Φοβούμαι, φίλε μου, μήπως εξαγοράσω αέ 
τήν ζωήν μου τήν επιτυχίαν. Λν καί ε ίχα  έξα- 
σθενήσει μετά τόν λόγον, μετέβην άνοήτως καί τήν 
δευτέραν' ημέραν είς τήν Βουλήν. 0  λόρδος Φ. .  . 
παρέστησε τόν λόγον μου ύπό δψιν τόσω ψευδή, 
μέ άπέδωκε τόσους παραλογισμούς, ώστε ήτοιμά- 
σθην νά τόν άντικρούσω. Ολην τήν νύκτα έβηχα 
καί ε ίχα  πυρετόν. Επειδή ό αντίπαλός μου μέ ε ί
χεν ερεθίσει, ή άπάντησίς μου υπήρξε καί σφοδρά 
καί δεεξοδίκή. όταν  δέ έκάθησα ήσθάνθην πόνον 
είς τά στήθος καί έβασανίσθην άπό δυνατώτατον 
βήχα. Εκβήκα άπό τήν αίθουσαν, έπεριφέρθην ο
λίγον είς τούς προδόμους, άλλ’ είς μάτην’ τ ίποτε 
δέν κατεπρά'ύνε τόν βήχά μου. Εσπευσα λοιπόν νά 
υπάγω ε ϊ; τήν άμαξάν μου, καί παρετήρησα είς 
τό φώ; ότι τό μανδύλιόν μου ήτο καταιματω μέ- 
νον. Φοβούμαι, φίλε μου, μήν έτελείωσεν ή ζωή 
μου’ άν έτελείωσε . . . κρίμα τά  σχέδια, οί σκο
ποί, α ί έπιθυμίαι, αί ίδέαι μου .  . . όλα έχάθησαν;

Είπε καί επεσεν άναίσθητος είς τάς άγκάλας 
μου’ έγώ δέ εσπευσα νά λύσω τόν λαιμοδέτην καί 
νά ραντίσω τό πρόσωπόν του. Οτε δέ άνένηψεν 
όλως κάτωχρος, έσφιγξε δυνατά τήν χεϊρά μου. 
Κυριευόμενος άπό τήν ιδέαν ότι διερράγη φλέψ είς 
τό στήθος του, ήκουε σιωπών τούς παρηγορητικούς 
μου λόγους, καί έδείκνυε δυσπιστίαν σείων ελα
φρώς τήν κεφαλήν. Επειδή δέ έβλεπον ότι δέν ή
σαν βάσιμοι οί φόβοι του, έπροσπάθουν νά τούς 
διασκεδάσω’ αύτός όμως μόλις έπείσθη μετά  μα- 
κράν παθολογικήν καί ανατομικήν έκθεσιν, τής 
όποιας ήκουσε μετά περιεργείας καί τάς ελαχίστας 
λεπτομέρειας. Κατώρθωσα νά αποδείξω ότι ή κα
τασκευή τού στήθους καί ή αρρενωπός φωνή του 
έμαρτύρουν ό-.ι είχεν υγείαν ΐσχυράν. Περιέγραψκ 
δέ μετά ταΰτα' μ ετ’ άκριβείας καθηγητόύ, τάς αί-
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τία ς κα ί τά  δυνατά ή πιθανά αποτελέσματα τ ις  
συμβα'σηί αϋτώ αίμοπτυσίας, ώς καί τήν μέθοδον 
τής θεραπείας τήν όποίαν ένόμιζον καλήν, καί ά- 
φοϋ ¿τελείωσα έιράν/ι άναγεννώμενος· Επειδή δέ 
είχον παραγγείλει άφαίμαξιν α λοιπόν, είπεν, ά
νοιξε ευθύς τήν φλέβα μου, ® τοιχύτη ήτο ή δρα 
στηριότης τού ανθρώπου εκείνου. Επλαγίασεν α 
μέσως, καί μετά τινων ήμερων θεραπείαν καί δ ί 
α ιταν άνέλαβε τήν υγείαν του. Εκ τών άποτελε* 
σματικωτέρων θεραπευτικών τρόπων τής ιατρι
κής είναι ή αποβολή τού φόβου. Εχω  τήν πεποί- 
θτισιν ότι ή νόσος είναι ήττον του φόβου έπικίν- 
δυνος, καί ότι αϋτός θυσιάζει πλειοτέρους εκείνης. 
Είναι μακαριότης, απαράμιλλος άγαλλίασις ή θε
ραπεία φαντασίας ασθενούς, ή διασκέδασες τού 
φάσματος τού θανάτου περιϊπταμένου περί τήν 
κλίνην τού ασθενούς, ή άναγέννγ,σις τής έλπίδος, 
τής πεποιθήσεως οτι θέλει άναζήσει ό πάσχων.

Α λλά πώς νά κατορθωθή παρά τώ  Σταφόρ ή 
ισορροπία αυτή τών δυνάμεων, ένώ άδιακόπως διε- 
τάραττεν αυτήν; Πώς νά καταπραϋνθή τό νευρι
κόν εκείνο σύστημα τό όποιον έκλόνει ψυχή ανή
συχος καί φλογερά ; Μή εϋχαριστούμενον διά τήν 
ένεστώσαν θέσιν του, έπιθυμούντα ένθέρμως νά μεγα- 
λύνη αύτήν, καί μηδέποτε αναπαυόμενου, ήρκει 
νά συνταράξει ή άνάγνωσις καί μιας έφημερίδος. 
Είς ταύτην λοιπόν τήν αγωνίαν προσετέθη καί ό 
φόβος τού θανάτου. Εάν άπέθνησκεν αίφνης, πώ ; 
ήθελεν αποκτήσει τά  δύο ταύτα  σ τίγματα  τού φι· 
λοδόξου, δημοτικότητα λέγω καί εξουσίαν; Πώς 
νά λύση έντός όλίγων ημερών τό λαμπρόν εκείνο 
πρόβλημα; ό τ ε  είπον αύτφ ότι ή τόση ανησυχία 
άντί νά βελτιώση τήν υγείαν του θέλει τήν κα
ταβάλει’

—  ό χ ι ,  όχι, άπεκρίνατο’ δ νούς μου είναι ήσυ
χος . .  . δεν σκέπτομαι περί ούδενός πράγματος . . 
άφίνω τάς δυνάμεις μου νά άναγεννηθούν.. .

Καί όμως βίαιός τ ις  έρεθισμός συνέστελλε καί 
έχαμηλονε τάς όφρϋς του’ ενίοτε μάλιστα καί ά- 
κοντος αυτού έξερρήγνυντο αί σκέψεις του’ ητο 
άνθρωπος αξιότιμος, γενναίος, πλήρης χαριτος καί 
αγαθότητος, ού μόνον ώς ιδιώ της, άλλά καί ώ; 
δημόσιος λειτουργός’ ώς τοιούτος μάλιστα άπέ 
νείμε καί είς τήν πατρ ίδα  του καί είς τήν Ευρώπην 
άξιολόγους υπηρεσίας. Οστις τόν ήκουε κατά  τάς 
περιόδους τού πολιτικού του πυρετού, θά τόν έξε- 
λάμβανεν άντί τού 'Ριχάρδου Γ ',  σπαρασσομένου 
ύπό τής ένόχου του συνειδήσεως. 0  φιλοδοξία ώ- 
μίλει δ ιά  τού στόματός του, καί ή όμιλία αύτή 
τών τιμιωτέρων καί άγαθοτέρων άνδρών τής Αγ
γλ ίας, ήρμήνευε μετάνοιαν καί αγωνίαν, όστις 
έβλεπεν αϋτόν έν ώρα άναπαύσεως, έξηγούμενον 
πρός φίλον, θά έμίσει διά παντός καί νούν καί φι
λοδοξίαν.

—  Μένω, έλεγεν, αδρανής. .  . οϊ μικροί προ
χωρούν . . οί ίδιοτελείς ερίζουν περί τής δάφνης .  . 
Αποσύρθητι όλιγον άπό την σκηνήν, καί σέ λησμο
νεί τό δημ-όσιον . . . Καί όμως μεγάλα είναι τά

σχέδιά μ.ου’ είναι ώφέλιμα . ί . Νά περιμένω! εί
ναι βάσανος τού Ταντάλου ! .  . . Κ αί ό ήλίθιος ε
κείνος ό οποίος μ έ  καταδιώκει μέ χλευασμούς είς 
τάς εφημερίδας. . .  Ανόητα περ ιπα ίγματα , αυθά
δεια! . . .  Οί πατρίκιοι δέν μ ’ αγαπούν . . . Ε ίμαι 
άπό τόν λαόν. .  . όταν θ άναβώ είς τήν εξουσίαν 
θά μέ μισήση ό λαός . . . 1ί ποία ΰπαρξις. . . Χρει
άζεται πετρίνη ψυχη εις σώμα χάλκινον διά  νά τά  
ύποφέρη · ·

—  Καί βέβαια, ΰπέλαβον, έάν έξακολουθής οϋτω 
πως δέν θ άνθέξη ή ψυχή σου.

Αύτός δέ με.διάσας μετά  δυσπιστίας έλαβε χαρ- 
τίον, έφ' οΰ ¿σημείωσε τάς περιόδους λόγου άπαγ- 
γελθέντος εναντίον του τόν όποιον έμελλε ν’ αντί
κρουση' τό κονδύλιον έστρέφετο ταχέω ς μεταξύ 
τών δακτύλων του’ 6 άτακτος σφιγμός του Ιπα λ- 
λεν έκατόν παλμούς άνά παν λεπτόν’ εγώ  δέ 
άρπάσας καί χάρτιον καί κονδύλιον τά  Ιρριψα 
μακράν.

—  Είσαι, είπον, χαμένος, καί τό σύμπτωμα 
τό όποιον σ έτρόμαζε τόσον πολύ προ τινων ημε
ρών, θά ά.πφανή δεινότερον. Υπαγε είς τήν εξο
χήν’ άφες τά  π ολ ιτικ ά ' λησμόνησε τά  σχέδιά σου’ 
άνάλαβε τάς δυνάμεις σου έντός ατμόσφαιρας ά- 
πηλλαγμένης αγώνων, πάλης, έχ_θροπαθείας’ άλλως 
δέν εγγυώμαι περί τής ζωής σου.

—  Εστω . . .  θά τό κάμω . . . οί εχθροί μου θά 
ώφεληθούν . . .  ή ζωή μου θά παραταθη έπ ί δύο 
έτη ’ άλλ’ επειδή τό  ζητείς, σε ύπακουω. . .

Καί άνεχώρηκεν είς τήν εξοχήν. Οκτώ δέ ημέ
ρας μ ετά  ταύτα , αϋτός ό ύπακούσας είς τήν π α 
ραγγελίαν μου έξέδωκεν ογκώδες φυλλάδιον κατά 
τού άντιπάλου του. Απώλεσα λοιπόν πάσαν έλ- 
π ίδα  σωτηρίας’ άλλ' ευτυχώς νέον πάθος είσβαλόν 
είς τήν καρδίαν του ηλθεν εις βοήθειαν μου. £ΐ 
πρωτότοκος θυγάτηρ εύγενούς πατρικίου κατοι- 
κούντος παρά τήν εξοχήν τού φίλου μου, έξήγειρε 
τά  τρυφερά του αισθήματα, ένώ νέος τ ις  συνταγ
ματάρχης έπολιόρκει τήν καρδίαν τής ώραίας £ μ - 
μας. Λ περίστασις αότη έξώρισεν έπ ί τινα  χρό
νον μακράν τής κεφαλής τού πολιτικού άνδράς τήν 
φιλοδοξίαν. Καί όμως εύρε τρόπον να άναμίξη εις 
τό πάθος του τήν περιπόθητον πολιτικήν του. <!) 
αδελφός τής Εμμας έζήτει νά γείνη βουλευτής. Ο 
Σταφόρ ¿δημηγόρησε, παρέσυρε διά τής ευγλωττίας 
του τούς ασθενείς καί αβέβαιους, καί είς αμοιβήν 
τής επ ιτυχίας του έδόθη αϋτώ εκείνη τήν όποιαν 
ήγάπα.

Δέκα έτη παρήλθον έκτοτε ' ή φιλοδοξία τού 
Σταφόρ ανέπτυξε καί πάλιν τάς πτέρυγάς της, καί 
ή τά χ ισ τη  αυτής έξόρμησις έξέπληξε καί τούς οί- 
κειοτέρους τών φίλων του’ ητο αναγκαίος καί διά 
τάς είδικάς γνώσεις, καί δ ιά  τήν έπεδεξιότητα μεθ 
ής έφέρετο είς τάς συζητήσεις τάς πλέον ακανθώ
δεις, καί διά τήν λεπτήν καί εύφυά ειρωνείαν τήν 
όποίαν άνεμίγνυεν είς την εόγλωττίαν του. όλο ι οί 
υπουργοί καί οί νομομαθείς τόν ήθελον. Τό κατ 
εμέ δέν είχον παύσει καλλιεργών τήν φιλίαν του,
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αλλά καί αύτός, εί καί έσπαράσσετο ύπό πολιτικών 
φροντίδων, έφαίνετο ευνους πρός έμέ. Πλήν τοίτου 
μέ ειχεν ανάγκην καί ώς ιατρόν. Μίαν τών ήμε
ρων έλαβον τό  έξής έπιστόλιον’ 

α Φ ίλ τα τε .. .  . 
ο Σέ γράφω έν μεγίστη σπουδή. Ελθέ αΰριον 

σέ παρακαλώ, καί θά σέ είπώ τό διά  τ ί ’ άλλ’ επ ι
θυμώ νά μείνης όλη ' τήν ήμέραν είς τήν οικίαν 
μου, δ ιότι σέ έχω ανάγκη-'.  Η παρουσία σου είναι 
αναπόφευκτος. 0 ά  προγευματίσωμεν δμού. Δείξε 
μόνον ότι δέν σέ ποοσεκάλεσα, καί ή Κ. Σ. νά μή 
ύποπτευθή ότι σέ έγραψα Υμέτερος.

ΣΤΑΦΟΡ. »
Η παράδοξος αύτη επιστολή καί τό παραδοξώ- 

τερον ύφος της μέ ήνάγκασαν νά σπεύσω άμέσως. 
Παρεκάλεσά τινα τών δμοτέχνων μου νά μέ άνα- 
πληρώση έπ ί μίαν ήμέραν, καί μετέβην είς τήν π α 
ρά τό Αονδΐνον εξοχήν τού φίλου μου,

( Έ π ε τα ι σ ν ν ίχ ι ια .)

Β ΙΒ Λ ΙΟ Γ Ρ Α Φ ΙΑ .
 000----

M ó m o ire s  p o o r  s e r v i r  á  i’h is to ire  d e  m o a  (e m p s , p e r  M . 

G a i i o l ,  lo ra . I l l  P a r is ,  i 8 6 0 .  Ή τ ο ι

’Απομνημονεύματα ττρός χρηαιν τής συγχρόνου ίατορία; ύπό 
τού Κ. Γιζότου. Γόμος Γ1. Παρίσιοι. 180ί.

Πρός ευδαιμονίαν τών λαών, Ιλεγεν ά Αριστοτέ
λης, έπρεπεν, ή οί βασιλείς νά ήναι φιλόσοφοι, ή 
οί φιλόσοφοι βασιλείς. Τούτο, βαθεία αλήθεια έπ ί 
τών χρόνων τού Σταγειρίτου, δέν έχει τήν αυτήν 
σπουδαιότητα έν ταίς συνταγματικαϊς πολιτεία ις. 
Εν αύταϊς ά βασιλεύς είναι κυρίως τό σύμβολον τής 
εθνικής ένότητος, ή ασάλευτος καί απρόσβλητος 
κρηπίς έφ’ ης κινούνται τά  τής διοικητικής μηχα
νής ελατήρια. Παρά τής βάσεως επομένως ταύτης 
ώς πρώτιστη καί αναγκαιότατη ίδιότης απαιτείτα ι 
τό στερεόν, καί είς τούτο αποβλέπει ό νόμος, κα- 
θιστών τήν βασιλείαν άνεύθυνον, καί είς τούτο ή 
θρησκευτική εύλάβεια ύφ’ ής ό θρόνος περιστοιχίζε
τα ι, καί ήν άρνούνται μόνοι οί μή έννοούντες ή οί 
έπιβουλευόμενοι τό συνταγματικόν -πολίτευμα.

Εν δέ συνταγματικαϊς πολιτείαις τό  λόγιον τού 
Αριστοτέλους πρέπει ούτω νά μεταβληθή’ « Οπως 
εύδαιμ.ονώσιν οί λαοί, πρέπει ή οί υπουργοί νά εί
ναι σοφοί, ή οί σοφοί υπουργοί’ » δ ιότι έν αύταϊς ό 
υπουργός είναι τό τής κυβερνή,σεως έλατήριον’ ούτος 
έχει πασών τών κυβερνητικών πράξεων ού μόνον 
τήν εύθυνην, άλλά καί τήν δύναμιν, καί σοφίζεται 
παραλογιζόμενος ό συνταγματικός υπουργός, οστις 
διά τάς κακάς πράξεις του ή διά τήν απραξίαν 
του α ίτιά τα ι άλλον ή έζυτόν, τάς Βουλάς ή τόν 
βασιλέα’ διότι καί άν ύποτεθή ότι περιορίζει τις 
τήν ελευθερίαν τής ένεργείας του, ούδείς ποτε δύ-

ναται νά τώ άφαιρέση τήν ελευθερίαν τής παραι- 
τήσεως.

Οί τοιαύτην λοιπόν δύναμιν περιβεβλημένοι υ
πουργοί είναι άναγκαιότατον νά ήναι σοφοί, νά 
ηναι οί τού έθνους των άριστοι κατά  τά  προ
τερήματα τά  σώζοντα τούς λαούς καί δοξάζοντα 
αύτούς, καί όπου τοιούτοι εκλέγονται διά τής δι
πλής ένεργείας τού βασιλέως καί τών Βουλών, ε
κεί τό κράτος προκόπτει καί εύοδοϋται. ό τ ι  δέ 
τό ευτύχημα τούτο είχεν ή Γαλλία, όταν είσήλθεν 
είς τό ύπουργεϊον της ό Γιζότος, περί τούτου άν 
τις ύπάρχη μή πεισθείς έκ τών λαμπρών λόγων 
του, ο'ίτινες έπ ί τοσαύτα έτη αντηχούν άπό τού 
κοινοβουλευτικού άμβωνος της Γαλλίας, καί έκ τής 
πολιτικής αύτοϋ διαγωγής, ούδεμίαν θέλει δ ιατη
ρήσει αμφιβολίαν έάν άναγνώση τ  απομνημονεύ
ματα  ταύτα. Εν φράσει νευρώοει, αποφθεγματική, 
καί πλήρει απηχήσεων τής κεραυνοβόλου εκείνης 
ρητορείας, /¡τις έπ ί τοσαύτα έτη έξέπληττε τάς 
γαλλικάς Βουλάς καί έκείθεν τήν Ευρώπην ά τα -  
σαν, άποκαλύπτουσι τόν νούν τού άνδράς, καί δει- 
κνύουσιν αύτόν προσελθόντα είς τήν διοίκησι·· ών 
κοινών, ούχΐ τυχαίως καί άλογίστως, άλλά μετά 
πεποιθήσεων βαθέως έρριζωμένων, καί μετά σχεδίων 
ά ήρχετο νά έφαρμόση εις τήν εξουσίαν εκ περ ι
ουσίας γνώσεως καί μελέτης.

Οί δύω πρώτοι τόμοι τών απομνημονευμάτων 
τούτων, οί έν έτεσι 1 8 5 8  καί 1 8 5 9  έκδοθέντες, 
περιέχουσι τά  πρώτα βήματα τού Γιζότου είς τό 
πολιτικόν στάδιον (1). Από καθηγητού τής ιστο
ρίας έξελέγη υπουργός, έν έποχή *.αθ ήν α ί αλλε
πάλληλοι μεταπολιτεύσεις καί επανορθώσεις είχον 
παραγάγει τασαύτας αξιώσεις καί τοσαύτα δ ικα ιώ 
ματα  ’ έξελέγη δέ δ ι’ ούδένα έτερον λόγον, είμή 
διότι έκ της καθηγεσίας καί τών τότε έτι όλίγων 
συγγραφών του κατεγνώσθη καί ή ικανότης αύτοϋ 
καί ή τών ιδεών του όρθότης.

Από τής πρώτης στιγμής τής είς τήν πολιτικήν 
σκηνήν έμφανίσεως αυτού, ό Γιζότος εδρε τόν έπα- 
νορθωθέντα, καί είς τήν όρλεανήν δυναστείαν με- 
ταβάντα θρόνον, άντεφελκόμενον μεταξύ δυο άκρων, 
τού τή ; επαναστατική; καί τού τής μοναρχικής άν- 
τιδράσεως. Μία μερίς, οί τής έπαναστάσεως θια- 
σώται, ήθελον τόν πολίτην βασιλέα διάδοχον τού 
Ροβεσπιέρου, καί τούς τώ ν Βουρβόνων οπαδούς 
κατεδίκαζον εί; έντελή αποκλεισμόν, άν ό χ ι καί 
είς τήν λαιμητόμον’ έτέρα όε μερίς, ή τής έπα- 
νορθώσεως, εθεώρει κα ί αύτόν τόν Λουδοβίκον 
Φ ίλιππον ώς παρανόμως κατακρατοϋντα τόν θρό
νον τής θεοχρίστου πρωτοτόκου βασιλικής γενεάς, 
καί κατα τοσοΰτον μόνον άνείχοντο αύτόν, καθ’ ό
σον ήλπιζεν ό τι έμελλε νά έξακολουθήση τό Ιρ- 
γον τής αύστηρότητος τού φυγάδος βασιλέως, καί 
να καταπνίξη τήν άποτρόπκιον μ,νήμην τής βασι- 
λοκτονίας είς τά α ίμα  τώ ν βασιλοκτόνων, καί

(1 )  "Ο ρα τ ή ν  —ερί τ ώ ν  τό μ ω ν  τ ο ύ τω ν  »ρ ίσ ιν  ί ν  τ ω  φυλλαόι’ω
2 1 7 ,  « X .  1 3 , τ ο ύ  π ορελβόντος  έτους.
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ν άνααπάση καί τό έσχατον σπέρμα τής έπαναστά- 
σεως διά τής χχταδιώξεως τώ ν οπαδών αυτής. Τά 
δύω ταϋτα άσπονδα κόμματα άπήτουν τήν Βασι
λείαν όργανον έχπληρώσεως των παθών τω ν ' καί 
ον μ,όνον έκαστον συνώμνυε κ α τ’ αύτής δταν δέν 
•την ευρισχε τών σχεδίων του εκτελεστήν πρόθυμον 
καί συμμέτοχον τών αντιπαθειών του, άλλα καί 
συνησπίζοντο πολλάκις πρός καταστροφήν της, τάς 
κατ' άλλήλων εχδρας κατ αυτής συνενούντα.

Τινές τών ψαφοδεεστέρων συμβούλων τού στέμ
ματος, τήν όρμήν βλέποντες τών φατριών, aiTt- 
νες ήσαν κ α τ ' εκείνην τήν εποχήν ίσχυρόταται, 
προέτρεπον τόν βασιλέα εις τήν ύποχώρησιν, καί 
ήθελον νά έκλέζϊ) τούς υπουργούς του μεταξύ τών 
αντιπάλων τού συστήματος 8 ήκολούθει. Αλλ’ ό 
Γιζότος είχε τό αξίωμά, ότι τά ; μέν όρθάς τών 
λαών αξιώσεις πρέπει νά προλαμβάνωσιν αί κυ
βερνήσεις, καί να ίκανοποιώσιν άμα γνωρίζουσαι αϋ- 
τά ς , τάς δ' άτοπους καί άδικους άπαιτήσει; πρέπει 
νά πολεμώσι μεθ’ δλης των τής δυνάμεως, δταν 
μάλιστα , ώ ; τότε συνέοαινεν εν Γαλλίφ, ό λαός 
διά τώ ν νομίμων αντιπροσώπων του ύποστηρίζνι 
τήν κυβέρνησιν. Κ,υβέρνησις υπό τής άναρχικής θρα- 
σύτητο; πτοουμένη, δεν είναι πλέον κυρία τώ ν ή- 
νιών, εισέρχεται εις όδον ήτις επ ί μάλλον καί 
μάλλον τήν μακρύνει τού προορισμού της, καί τήν 
ώθεϊ πρός τόν όλεθρόν της. Ούτω φρανών ό Γιζό- 
τος, έν ω έκηρύττετο φίλος πάσης νομίμου μεταρ- 
ρυθμίσεως καί τής πρός τά ς άοχάς τού συντάγματος 
συναδούσης προόδου, άφ’ ετέρου έκήρυττεν ανένδο
τον άντίστασιν κατά  τών φατριΛν, καί έσυμβού- 
λευεν εις τόν βασιλέα να μή ύποκύψή εις φόβον, 
ψεύδων τήν εντολήν του, καί έγκαταλείπων τήν 
σημαίαν τής συνταγματικής νομιμότητος, ήν ήλθε 
νά στήση καί ύπερασπίσρ έν Γαλλία. Τοιαύτη 
ήτον ή πολιτική του, δτε τά πρώτον έν 1 8 3 0  εί- 
σήλθεν εις τό  ύπουργείον, εις 8 έπ ’ ολίγους μήνας 
διέμεινεν, ύποχωρήσας εις τόν γενναιότατα τήν 
αυτήν όδόν βαδίσαντα Καζιμήρ Περιέρον, 8ν καί 
ό πρώην υπουργός μετά πάσης αύταπαρνήσεως ύ- 
πεστήριξε. Ταύτην ήκολούθησε καί δταν περί τά  
τέλη τού 1 8 3 2  έπανήλθεν εις τό ύπουργείον, ού 
καί διά τήν πολιτικήν του βαθύνοιαν, καί δ ιά  τήν 
ορθότητα τών άρχών του, καί διά τήν σταθερότη
τα  μεθ ής τάς ύπεστήριζε, καί διά τά  έξοχα ρη
τορικά προτερήματα του, ήν έν τών πρωτίστων καί 
επισημότατων μελών. Αλλ’ έν ώ μεγίστην έξήακει 
έπιρροήν εις τήν έν γένει τύχην τής Γαλλίας, ίδιαι- 
τάτην δμως άφιέρώσε προσοχήν καθ’ δλον τό διά
στημα τής υπουργεία; του εις τά ιδιαίτερον άντι- 
κείμενον τού κλάδου ού προΐστατο, τήν δημοσίαν 
έκπαίδευσιν. Αναλογιζόμενός τ ις  δ τ ι ή Γαλλία πρό 
αιώνων ήδη προεπορεύετο τώ ν πεφωτισμένων έθνών, 
καί έπ ί τοσούτοις έσεμνύνετο έξόχμκς άνδράσιν εις 
πάν είδος πα ιδείας, ήθελε νομίσει δτι μικράν εί- 
χεν ανάγκην βελτιώσεων καί οργανισμών τής έκ- 
παιδεύσεως αύτής, κα ί δτι εν 1 8 3 2  τδ  ύπουργείον 
τής δημοσίας έκπαιδεύσεως έπρεπε νά ήναι αυτόθι

θέσις άπράγμων, τιμητική  μάλλον, καί μόνον 
εχουσα νά συντηρή τά  καλώ; χείμενα. Α^λ ό Γ ι- 
ζώτος, δστις έγνώριζε πόσον εις πάν έθνος καί εις 
πάσαν έποχήν ιερά λειτουργία είναι ή τής έκπαι- 
δεόσεως, πόσον άξία πασών τών σκέψεων καί τώ ν  
προσπαθειών πολιτικού άνδρός σπουδαίου καί μ ε - 
γαλόφρονος, εύρεν έπ ί τώ ν τριών έτών τής ύπουρ- 
γείας του πολλά καί αξιόλογα νά σταχυολογήση 
πρός ιδίαν εαυτού δόξαν καί πρός όφελος τής πα - 
τρίδος του. « 6 , τ ι πρό πάντων, λέγει ά συγγραφεύς 
τών άπομνημονευαάτων, δίδει κατά  τούς παρόντα; 
χρόνους άνωτάτην σημασίαν εις τήν έκπαίδευσιν, 
είναι ή ιδέα ότι ή άτομιχή ά ζία  είναι σήμερον ή 
πρώτη δύναμις καί ό πρώτος καί άναπόφευκτος 
δρος τής έν τώ  βίω επιτυχίας. Από τριών τετάρ
των έκατονταετηρίδος μάρτυρες έσμέν πόσον άστα- 
ΐ ί ς  καί ανεπαρκείς είσίν δλαι αί ύπεροχαί δσας 

χορηγεί ή τύχη, ή γέννησις, ό πλούτος, ή παράδο- 
σις καί ό βαθμός, έν ώ συγχρόνως εΐδομεν εις δλας 
τάς βαθμίδας καί εί; δλα τά  στάδια τής κοινω
νίας, πλήθος άνθρώπων ύψουμένων καί καταλα- 
βόντων ύπερτάτας θέσεις, δ ιά  μόνης τής δυνάμεως 
τής εύφυίας, τού χαρακτήρος, τών γνώσεων καί τής 
φιλεργείας των. II βιαία καί άδιάλειπτος σύγχυ- 
σις τών κοινωνικών θέσεων καί ύπάρξεων, άφίησι 
μέν εις τά  ψυχάς θλιβερά; εντυπώσεις καί δυσα- 
ρέστους, άλλα δίδει συγχρόνως καί μέγα εθνικόν 
μάθημα, τήν πεποίθησιν δτι ό άνθρωπος τού λοιπού 
έκτιμάτα ι κατά  τήν άτομικήν του άξίαν, καί έξ 
αύτής κυρίως έξαρτάται ή τύχη  του. *

Εν τοιαύτνι κοινωνία, έν $  ούχί πατραγαθία ι ή 
πλούτος, είναι κλίμαξ πρός άξίας καί πολιτικά ; 
διακρίσεις, ό ορθός τής παιδείας οργανισμός είναι 
καί τών ιδιωτών ώς πανταχού πρέπει νά είναι τών 
κυβερνήσεων προσφιλές μέλημα.

£ν τώ ν άντικειμένων ά κυρίως είλχυσαν τήν 
προσοχήν τού μεγαλοφυούς ύπουργού, ην ή άναγ- 
κη τού νά δοθή θρησκευτική διεύθυνσις είς τήν δη
μοτικήν έκπαίδευσιν. σ Δέν έννοώ δέ μόνον, λεγει, 
δτι είς τά  κατώτερα σχολεία πρέπει νά διδάσκων- 
τα ι καί Ιερά μαθήματα, καί νά έκτελώνται τά  θρη
σκευτικά καθήκοντα. Λαοί δέν άνατρέφονται θρη- 
σκευτικώς έπ ί δροις τοσούτον άπλοΐς χα ί τοσοϋ- 
τον μηχανικοί;, ίΐ  δημοτική έκπαίδευσις πρέπει 
νά λαμβάνεται καί νά δ ίδετα ι έντός άτμοσφαίρας 
θρησκευτικής, καί α ί θρησκευτικαί έντυπώσεις καί 
έξεις νά περιστοιχίζωσι τήν ψυχήν πανταχόθεν. Η 
θρησκεία δέν είναι σπουδή ή γύμνασμα, δ ι 8 νά δύ- 
νατα ι νά όρισθή τόπος καί ώρα, άλλ είναι π ίστις, 
είναι νόμος, δστις πρέπει νά ένεργή πανταχού καί 
πάντοτε, καί ουτω μόνον λαμβάνει έπί τής ψυχής 
καί επ ί τής ζωής πάσαν τήν σωτήριόν της ε
πιρροήν. » Αν δέ ταϋτα είσίν άληθή αλλαχού, πό
σον μάλλον εφαρμόζονται παρ ήμϊν έν Ελλάδι, δπου 
ταυτίζονται αγω γή χα! έκπαίδευσις, οπού διά τα  
πλείστα τών παιδίων ή άγωγή οΰτε ή εθνική ουτε 
ή θρησκευτική, δέν δ ίδετα ι έν τα ΐς οίκογενείαις,· 
καί περιμένεται νά δοθή έν τοίς σχολείοις καί μό·
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νοις. Εκεϊτό παιδίον πρέπει ού μόνον νά μάθη τήν 
θρησκείαν του, άλλά νά διδαχθή ή μάλλον νά 
συνειθίση εϋσέυειαν πρός αύτό, καί τήν π ρα κτι
κήν άσκησιν τώ ν άρετών αΐτινες διδάσκονται ύπ' 
αύτού. Μ γνώμη αύτη τού Γιζότου, ήν ούδείς όρ- 
θώς φρονών θέλει άμφισβητήσει, περιέχει έν έαυτή 
καί τήν λύσιν τού ζητήματος περί σχολείων δημο
τικών, ήτοι τής κατωτέρας έκπαιδεύσεως, δ ιατη
ρούμενων ύπό ετεροδόξων. Τά τοιαύτα σχολεία, 
δν  σχοπόν Ιχω σι τήν έκπαίδευσιν τών όμοδόξων 
το ίς συνιττώσι καί διατηρούσιν αΰτά, είναι χρη- 
σ ιμ ώ τατα , καί πρέπει άνευ οΰδενός περιορισμού 
νά έπιτρέπω νται έν πάση έλευθέρα πολιτεία. Αλλ 
έπειδή προκαταρκτική έκπαίδευσις καί θρησκευ 
τ ικ ή  άγωγή δέν δύνανται νά διαιρεθώσι, καί είς 
τήν ευπλαστον τών παιδίων ψυχήν ποέπει ή θρη
σκεία νά εϊσέρχηται ούτως είπείν δ ι ' δλων τών 
πόρων, καί μάλιστα διά τής επιρροής τών τήν 
έκπαίδευσιν τής νεολαίάς επιτετραμμένων, διά 
τούτο, καθ 8ν λόγον ό νόμος δέν δύναται νά έ- 
π ιτρέπη  ϋπαοξιν προκαταρκτικών σχολείων, δη
μοσίων ή ιδιωτικών, άφ’ <1ν νά λείπη εντελώς ή 
θρησκευτική διδασκαλία, όμοίως δέν πρέπει νά 
έπιτρέπη κατά  γενικόν κανόνα τήν είς τοιαύτα 
σχολεία παραδοχήν πολιτών άλλου δόγματος, διότι 
τούτο θά ήν τό αύτό ώς δν έπέτρεπε νά έκπαι- 
δεύωνται νέοι πολίται άνευ θρησκευτικής άγωγής, 
εκτός τής θρησκευτικής ¿κείνης άτμοσφαίρας  περί 
ής λέγει ό Γιζότος. Εννοείται δέ ότι ταϋτα λέγον
τ α ι περί τών δημοτικών ή προκαταρκτικών σχο
λείων μόνον, έν ο ί; πρόκειται νά διαπλασθή τό 
πρώτον τού παιδός ή καρδία, καί νά δοθώσιν αύτώ 
α ί πρώται αύτού πεποιθήσεις δς παθητικώς δέχε
τα ι, χα ί αϊτινες έχουσι μετά ταϋτα έπιρροήν έφ' ό
λης του τής ζωής. Αλλως βεβαίως έχει τό πράγμα 
όταν έλθη ή ώρα τής έλευθέρα; κρίσεως. Τότε ό 
νέος καταλείπεται είς έαυτόν, έχων έκ τών προπα
ρασκευαστικών σπουδών του όρθώ; κατηρτισμένον 
τόν νουν χα ί τήν χαρδίαν, νά σχηματίση τάς π ε 
ποιθήσεις του. Τότε ούδεμία πλέον βία τώ  έπιγίνε- 
ταΓ τότε καί ή επιστημονική έκπαίδευσις μένει 
ανεξάρτητος τής θρησκευτικής, δ ιότι ή έπισ-ήμη, 
κα ί ή άνθρωπίνη διάνοια ήτις έξ αύτής τρέφεται, 
δέν ανέχεται δεσμά οίαδήποτε, ούδ’ αύτά τά  τής 
■θρησκείας, έξ ού ή θρησκεία ουδόλως προσβάλλε
τ α ι,  άλλά μάλλον δοξάζεται καί ύψοϋται, διότι 
α ί άλήθειαί της έν έλευθερία άναγνωρίζονται. Ταύ
την τήν άρχήν αναγνωρίζει πληρέστατα ό ύπομνη- 
ματιστής, λέγων ότι ο ώς πρός τάς ύψπλάς έπ ι- 
στήμας τών άνδρών ή τών νέων τών έγγιζόντων 
είς τήν άνδρικήν ήλικίαν, ή επιστημονική κάί ή 
θρησκευτική έκπαίδευσις δύν&ται νά ήναι διηρημέ· 
νη. Η φύσις τών σπουδών τούτων τό έπιτρέπει, καί 
ή έλευθερία τού ανθρωπίνου πνεύματος τό ά πα ιτεί. β 

Μετά τό ζήτημα τούτο, δπερ πανταχού είναι 8ν 
τώ ν σπουδαιοτάτων. καί παρ’ ήμϊν Γσως τό  σπου- 
δαιότατον τών άφορώντων τήν χατωτέραν έχπαί- 
δευσιν, έτερον έκ τών πραγματευομένων ύπό τού

Κ. Γιζότου, επίσης έφάνη καί αλλαχού καί δύνα- 
τα ι καί παρ’ ήμϊν νά θεωρηθή ώς έρεύνης άξιον, τό 
περί ύποχρεωτικής δημοτικής έκπαιδεύσεως. Τό 
δημόσιον έχει συμφέρον έκαστος πολίτης νά γευθή 
παιδείας τίνος άναλόγου τής τάξεώ ; του. Ουτω 
τό έθνος έξευγενίζεται καί έξημεροϋται. Τό συμ
φέρον τούτο τ φ  δίδει τό δικαίωμα ν' άπαρτη ώστε 
έκαστον παιδίον νά φοιτά ν~οχρεω τιχώ ς  είς τό 
σγολεΐον. Αλλοτε έν αύτώ τούτω τώ  περιοδικώ 
είχομεν έκφράσει τήν περί τούτου γνώμην μας. 
II αυστηρά έξέτασις τού τοιούτου δικαιώματος θά 
ήτον λίαν καταθλιπτική . Τό δημόσιον πρέπει νά 
διευχολύνη κατά  πάντα  τρόπον τήν φοίτησιν τών 
δημοτικών σχολείων, καθιστών αύτήν μάλλον ή 
τήν άνωτέραν έντελώς άδάπανον, νά διδάσχη ιίς 
τόν λαόν τό άληθές του συμφέρον, άλλά νά μή τώ 
έπιφέρη καί βίαν Κ ατ' αύτής έξανίσταται καί ό 
Κ. Γιζότος- ε Χαρακτήρ, λέγει, καί τ ιμ ή  είναι 
τών ελευθέρων λαών τό νά έχωσιν εμπιστοσύνην έν 
ταύτώ καί ύπομονήν, τό νά έλπίζωσιν είς τήν  ϊσχϋν 
τού πεφωτισμένου νοός, τού όρθώς έννοουμένου συμ
φέροντος, καί νά περιμένωσι τό αποτέλεσμα αϋτών. 
Μικρόν ποιούμαι λόγον κανόνων οιτινες φέρουσ; τόν 
τύπον στρατώνος καί μοναστηριού, ί

Σπουδαίου καί μιμήσεως άξιον έργον του υπήρξε 
καί ό οργανισμός έπιθεωρητών τών σχολείων, λ ϊ 
άρισται διατάξεις ένεργούμεναι μακράν της όψεως 
τής κυβερνήσεως, ή'τις συνηομολόγησε καί εννοεί αυ
τών τόν μηχανισμόν, άλλοτε μέν πχραμελοϋνται 
ύπό διδασκάλων οκνηρών, καί οδ; δέν διεγείρει ό 
φόβος τού έλέγχου, άλλοτε δέ διαστρέφονται. 11 
άφευκτος συμπλήρωσις καλού οργανισμού τής έκ- 
παιδεύσεως είναι ή έπιθεώρησις, καί ή δ ι’ αΰτών 
γινόμενη δαπάνη δέν είναι ζημία , διότι αϋτη κυρί
ως καθιστά τελεσφόρους τάς ύπέρ τής δημοσίας έκ- 
παιδε-ύσσεως καταβολάς.

Η γνώσις τών έν όξωνία καί Κανταβεργία κατα
στημάτων τής άνωτέρας έκπαιδεύσεως, ένέπνευσεν 
είς τόν ύπουργόν τήν ιδέαν άπομιμήσεώ; τίνος, 
κατά μέρος τούλάχιστον, τού άςιολόγου έκείνου 
συστήματος. Αναλογιζόμενος είς ποΐον βάραθίον 
διαφθοράς βυθίζονται έν τή  μεγαλοπόλει τών Πα- 
ρισίων οί νέοι οί ερχόμενοι νά σπουδάσωσιν είς κυ
τών τό  πανεπιστήμιον, καί δτι πολλάκις άντί τών 
γνώσεων άς πέμπονται ν άποκτήσωσι, άπαντώσι 
τόν παντελή όλεθρόν των, ήθέλησε να συστήση οι
κοτροφεία, άτινα ή ύπό τής κυβερνήσεως ή υπό 
τήν άνωτάτην αύτής έπιτήρησιν διατηρούμενα, νά 
έξακολουθώσι τήν οικιακήν άγωγήν καί επιμέλειαν 
διά  τούς νέους, οδς οί γονείς των θέλουσι νά έμ π ι- 
στεύωνται είς αύτά, όπως εκείθεν, ώς άπό πατρι
κής οικία; φοιτώσιν είς τού πανεπιστημίου τάς α
κροάσεις. ίδέα άρίστη ήτις παρ’ ήμϊν ήδύνατο σω- 
τηριωδώς νά έφαρμοσθή.

Αλλά τινά τών άξιολόγων τούτων σχεδίων τού 
Κ . Γιζότου έμειναν ανεκτέλεστα τότε, δ ιότι ή 
ταραχώδης κατάστασις τής Γαλλία; δέν έπέτρεψε 

| τήν εφαρμογήν των.
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Δεν θέλομεν νά παραιτήσωμεν τά ς όλίγας ταύτας 
λέξεις περί τού Γ ” τόμου τώ ν Απομνημονευμάτων 
τού Κ. Γιζότου, χωρίς ν’ άναφέρωμεν τήν  γνώμην 
ταυ περί τού τύπου, πρός 8ν καί ώς πολιτικός ά· 
νήρ εν γ ίνε ι, κα ί ώς υπουργός τής έκπαιδεύσεως 
έν γένει, έπρεπε νά στρέψή τήν προσοχήν του. ό  
τύπος είναι τών νέων καί ελευθέρων κοινωνιών τό 
φώς όταν γίνεται ορθή χρήσις αυτού, ή  δάς ή πυρ
πολούσα, όταν κατάχρησις αύτής γίνετα ι. Τό νά 
κωλύεται . ή  χρν.σίς του πρός αποφυγήν καταχρή- 
σεως, είναι επίσης άτοπον καί αδύνατον, ώς τό 
νά ζώμεν έν τώ  σκότει υπό φόβου πυοκαϊας. Βε
βαίως όρθοί νόμοι πρέπει νά τόν κανονίζωσιν' άλλ 
οί νόμοι πολλάκις, ώς έπί· τό  πλεΐστον μάλιστ« 
δέν άρκούσιν όπως τόν περιστείλωσι, διότι ή εφαρ
μογή του νόμου απα ιτεί δικαστικήν καταδίωξιν. 
αΐ δέ δικαστικαί καταδιώξεις, «ί συνεχείς τουλά
χιστον, φέρουσιν αποτέλεσμα βλως εναντίον τού 
προσδοκωμένου, τό  νά παριστώσι τήν κυβέρνησιν 
ή ώς ήττωμένην ή ώς τόν τύπον καταπιέζουοαν. 
Διά τούτο ή όρθοτέρα τής κυβερνήσεως πρός τόν 
τύπον, δηλαδή πρός τόν παρεκτρεπόμενον τύπον 
διαγω γή  είναι, ούτε μέν συνήθως νά τόν καταδιώ- 
κ γ , καί θ ;αν  ακόμη ό νόμος πάν τ-ρ παρέχει εις 
τούτο δικαίωμα, αλλά καί ούτε νά τόν περιφρο- 
νή, δ ιότι δπως δήποτε είναι ισχυρόν δπλον, είτε 
χρήσις είτε κατάχρησις αύτού γ ίνετα ι' άλλ εις 
τόν τύπον ν άντιτάττνι τόν τύπον, εις τόν λόγον 
τόν λόγον, πεποιθυΐα ότι μέχρ ι τέλους εις τήν ορ
θήν κρίσιν τού έθνους ό δίκαιος λόγος υπερισχύει 
τού άόίκου. Δέν πρέπει βε&αίως ν άγνοή δτι ή 
γραμμή αϋτη έχει τάς δυσχερείας της έν χώραι; 
έν αίς, ώς τότε συνέβαινεν έν Γαλλία, ούχί πολι 
τ ικ α ί άρχαί, άλλ άτομικά συμφέροντα άπαρτί- 
ζου ιι πολ ιτικ ά  κόμμ,ατα, δ ιότι τότε έλλείπουσιν 
α ί ΐσχυραί έκεϊναι πεποιθήσεις, αϊτινες, ώς έν Αγ
γλ ία , διδουσιν αυτοκλήτους καί πεποιθότας ϋπε- 
ρασπιστάς εις τήν κυβερνώσαν μ ; ίό’α, ώς άλλα- 
χοϋ ή ελπίς τής διανομής τών λαφύρων δίδωσι 
ταύτας εις τήν άντιπολίτευσιν. Εν Α γγλία  οί 
ταύτά φρονούντες συνασπίζονται πάντες κα ί ϋπερ- 
μαχούσιν υπέρ τού φρονήματός τω ν ' αλλαχού οί 
εις ταύτά έποφθαλμιώντες, άν ίδώσι τινά  έκ τών 
συντρόφων των προαχθέντα, άντί νά τόν ϋποστη- 
ρίξωσι, τείνουσι μάλλον εις τό νά τόν πολεμή- 
σωσι, διότι κατέλαβε θέσιν ήν αύτοί άπνίτουν δ ι’ 
έκυτούς. Αλλά καί το ι πολλαχοϋ ϋπαρχούσης τής 
δυσκολίας ταύτης, άλλη πρός τόν τύπον διαγωγή 
ούτε φρόνιμος είναι οΰτε τελεσφόρος' ολίγαι δικα- 
σ τικαί καταδιώξεις, άδιάκοπος, αύστηοά, επ ιτή 
δεια άναίρεσις. 'Γοιαύτη είναι ή περί τύπου γνώ 
μη τού Κ. Γιζότου.

Συνήθως έπ ί τού πολιτικού θεάτρου βλέπομεν 
τάς τών προσώπων κινήσεις, βλέπομεν τ  απο
τελέσματα, άλλά χωρίς νά διακρίνωμεν τάς αιτίας 
κα ί τά  ελατήρια, όποιον εύρημα διά τούς Γ/οντας 
πολιτικών άνδρών αξιώσεις, τό  σύγγραμμα έν ώ 
ε·.ς τών πολιτικώ ν πρωταγωνιστών τού αίώνος ανα

πτύσσει αυτός τών πράξεών του τούς λόγους, καί 
γίνεται όδηγός εις τάς άβύσσους τής έύρείαςτου 
διανοίας ! α . ί*. Ρ.

■ m o m ’

ΠΛΗΘΥΣΜΟΣ ΤΗΣ ΕΠΑΡΧΙΑΣ ΘΗΡΑΣ. Δήμος 
Θήρας, 5 ,5 7 4 , Καλλίστης, 4 ,1 4 1 . Εμπορίου, 
3 ,1 9 9 . Οίας, 2 ,2 7 0 . ξηρασίας, 60 3 . ίου, 2 ,6 5 2 . 
Αμοργού, 3 ,7 5 6 . Ανάφης, 93 8 . Τό δλον 2 3 ,1 3 3 · 
Τούτων είσί λεπροί 1 2 , φρενοβλαβείς 1 1 , έννεοί καί 
κωφοί 1 4 , επ ιληπτικοί 1 1 , καί τυφλοί 15 . Κατά 
δέ τό λήξαν έτος 1 8 5 9 , έγένοντο καθ' δλην τήν ε
παρχίαν γεννήσεις 5 3 8 , έξ ών άρρένων μέν 2 9 0 , 
θηλέων δέ 2 1 8 . Γάμοι 13 1 . καί άποβιώσεις 31 9 , 
έξ ών άρρένων μέν 1 5 4 , θηλέων δέ 1 6 5 . ύ  δέ ά- 
ριθμός τώ ν καθ δλα τάατής επαρχίας δημόσια καί 
δημοτικά σχολεία φοιτώντων μαθητών συμποσού- 
τα ι εις 1 .2 6 4 .

ΟΡΥΚ.ΤΑ ΤΗΣ ΘΙ1ΡΑΣ ΛΟΥΤΡΑ. Η νήσος αδτη 
έχει τρία  εξαίρετα μέρη ορυκτών λουτρών, τό τής 
Π.Ιάχας, ου τά  ύδατα είσί χλιαρά καί θειούχα, τό 
τού Αθιρμίον^  ού τά  υ δ ιτα  είσίν ωσαύτως θειούχα 
πλήν θερμά, καί τό τού ΒουΛχύτοο, περί οϋ άνέ- 
φερεν άλλοτε έν έκτάσει ή Πα> όώρα, καί ου τά  ΰ· 
δατα  είσί ψυχρά, σιδηροθειούχα καί μοναδικά, κα
τά  τά  μέρη μας, ώς πρός τήν ειδικήν ενέργειαν ήν 
έχουσι νά καθαρίζωσι τόν ίωμένον χαλκόν, καί 
νά θεραπεύωσι διάφορα δυσίατα νοσήματα, ιδίως 
δέ τάς χοιράδας, ραχίτην, χλωρώσεις, νευροπάθει
άς, κλ. κλ. Εις τό μέρος τών λουτρών τούτων, 
όπου κατά τό έαρ έκαστου έτους συρρέει πλήθος 
λαού, ΰπάρχουσιν ούκ ευκαταφρόνητα καταλύματα 
καί πάμπολλα, άναλόγως τού τόπου, διαακεδάσεως 
μέσα, ώστε συνιστώαεν σφόδρα τήν χρήσιν τών 
λουτρών τούτων πρός πάντας τούς μεταχειριζομέ- 
νους άπλά θαλασσια καί άλλα ψυχρά λουτρά, καί 
ένί λόγω πρός τούς όπωςδήποτε έχοντας ανάγκην 
τονικής θεραπείας. ϊ.  ΔΕΚΙΓΑΛΛΑΣ.

Ο ΙΚ ΙΩ Ν  Μ ΕΤΛ Τ Ο Π Ι11Σ. Έ ν  τ ψ  φ υ λλα δ . 6 3  τ ή ς  Π α ν δ ώ 

ρ α ;  ε ϊχ ο μ ε ν  π ερ ιγρ ά ψ ει π ω ;  μ ετετο π ίσ θ η σ α ν  έν  Ν εοεβοράχο 

τ ή ς  Ά μ ε ρ ιχ ή ς  δύο ο ίχ ία ι  λ ί θ ι ν ο ι ,  χα !  π ώ ς  τχξε ιδεύσ α σ α ι δ ιό  
τώ ν  όδώ ν τ ή ;  π ο λ ε ω ς  έθ εμ ελ  ώ θ η σ α ν  ά λ λ α χ ο ϋ . ϊο ιο ύ τ ό ν  τ ;  
ά ν α γ ιν ώ σ χ ο μ εν  δ τ ι  χ α ΐ π ά λ ιν  έ γ ε ν ετ ο  χ α τ ό  τ ή ν  α υ τ ή ν  χώ ρ α ν . 
Ι δ ο ύ  τ ι  γρά φ ουσ ιν α ί  έφ ημ ερ ίδες- α Τ ι  ισ χυ ρ ό τα τα  ύδρ α υλ ιχό  

π ιε σ τή ρ ια  τ ά  έφ ευρεθέντα  μ έν  ύ π ό  τώ ν  Κ . Π. Τ ό ρ χ ιτ  χα ’ Σ τή ν , 
χ ρ η ο ιμ εύ σ α ν τα  δέ τ ό  π ρ ώ το ν  έν  Ά γ .  Φ ρα-^χΙαχω , π ρά ττουσ ιν  
έ π !  το ύ  π αρ όντος  θ α ύ μ α τα  ε ί ;  π ο λ λ ί  μέρ η  το ύ  Κ ράτους. Π ο λ -  

λ α ΐ  εφ η μ ερ ίδες  δ ια θ ρ υ λ λ ο ίσ ι τ ά  γ εν ό μ :ν α  έν  Σ ιρ ά γιρ  δ .ά  τώ ν  

π ιεσ τη ρ ίω ν  το ύ τω ν . Ά να φ έρ ου σ ι δέ π ρ ό  π ά ν τ ω ν  μ έ γ ισ το ν  
ο γχο ν  σ υ γχε ίμ ενο ν  έ χ  δ εχα έξ  χε ρ α μ ο τεύ χτω ν  ο ίχ ιώ ν , βάρος 
εχ ο υ σ ώ ν  σ η μ α ν τ ιχ ώ τ χ τ υ ν , δ σ π ς  ά νυψ ώ θη  ό λόχλ η ρ ος δ ιά  

μ ια ς .  Ό  δ γ χ ο ς  ο ύ το ς  ε ί χ ε  3 0 0  π ο δώ ν  μ ή χ ο ς  χ α ί  1 4 0  βά θος. 

Ε ντός  δ έ  π έ ν τε  ή μ ερ ω ν  ά νεσ η χώ θ η  ε ις  ύψ ος 4  π ο δ ώ ν  χ α ί 8 , 
δ χ χ τ ύ λ ω ν , χ ω ρ ίς  νά  σ υμ δή  οϋδέν δνσ ά ρ εσ τον  x x l  χ ω ρ ίς  νά  

έξέλθ ω α ι τώ ν  ο ίχ ιώ ν  ο ί χ ά τ ο ιχ ο ι.  ·


